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Minden nehézség nélkül küldhetünk
csomagot posta utján Magyaro^szagba
Nem kell miniszteri beviteli engedélyt telmutatni a postán

; ~ —1 -aw “ ^

Az amerikai posta végre valahára szolgálatára 
állhat sióknak is, akik Magyarországba akarnak 
csomagot küldeni. Elhárította a magyar kormány 
azt az akadályt, ami megnehezítette, késleltette, sót 
majdnem lehetetlenné tette a szeretetadományok 
küldését, amire pedig olyan égető szükség volt 
eddig és van ma is és lesz ezután is Magyarorszá­
gon. Hatályon kívül helyeztette az importálás! tör­
vénynek azt a pontját, apely megköveteli hogy az 
élelmiszecküldök a magyar élelmiazerügyi az egyéb 
kereskedelmi cikkek küldői pedig a magyar keres­
kedelmi minisztériumtól szerezzenek beviteli enge­
délyt vagy szereztessenek és küldessenek maguk­
nak ilyen engedélyt azzal, akinek a címére a külde­
ményt fel akarják adni különben nem engedik be 
az országba a szállítmányt.

Az amerikai posta ismerve a magyar beviteli 
törvénynek ezt a pontját, nem vett fel Magyaror­
szágba címzett csomagot a magyar élelmiszerügvi 
illetve kereskedelmi miniszter beviteli engedélye 
nélkül. \ *

Ezt az engedélyt nehéz volt megszerezniük az 
amerikai magyaroknak, nem igen ment ennélfogva 
csomag Magyarországba az amerikai posta utján. 
Most azonban, hogy elhárították ezt a nevetséges 
akadályt, bizonyos, hogy el fogja árasztani az ame­
rikai postát mindegyik magyar telep népe tizenegy 
fontos csomagokkal.

Tudvalévőén tizenegy fontnál su’vosabb cso­
magot nem vesz fel Európába való továbbításra a 
posta.

A postahatóságnak a Magyarországba való eső- 
megküldésre vonatkozó legújabb rendeleté a kö­
vetkezőkép hangzik:

\ PARCEL-POST SERVICE TO HUNGARY.
I

Referring te netiee el this office deled 
October IS, 1920. end October 22, 1920. pub­
lished in tbs Postal Bulletins of October 19th 

and 25th .relative to the percei-pest service to

Hungary, postmasters are laÍerased that, here­
after, parcel-poet paelmge# addressed for de­
livery in Hungary may be accepted without the 
Hungarian import licensee being produced by 
the senders, the Hungary office having advised 
that the necessary licenses may he obtained 
later by the addressees in Hungary.

ACTING SECOND ASSISTANT 
POSTMASTER GENERAL

CSOMAGPOSTA-SZOLGALAT MAGYAROK 
SZAGBA.

A postahivatalnak 1920. Oktober Ifi. es 1920. 
október 22-én kiadott e a PeeUl Botletiaben 

/ október 19-óa ós 25-óa hőseit értesítésére ve- 
natkeuéan, amely a Magyarországba való cso­
magküldőire vonatkozott, értesíti ötnek a posta­
mesterek. Isogy esentel a Magyarországba való 
kézbesítés végett megcímzett percei postacso­
magok föl vehetők anélkül, hegy a küldők 
felmutatnák a magyarországi beviteli engedélyt, 
a magyarországi hivatal ugyaaia értesített ben­
nünket. kegy a szükséges engedélyt aeegeneres- 
heti kesébben te a címzett Magyarországon.

MÁSODIK HELYETTES ÜGYVEZETŐ 
POSTAOGYI MINISZTER.

Munkatársunk felkereste Murphy clevelandi 
fölwielemeetrrt i rdetiődött » Magyarországba 
vuló csomagküldés iránt. A főpeeUmeeter kijelen­
tette, hogy megkapta a rendeletet i örül innak, 
hogy végre Cleveland magyarsága is küldhet eee- 
rnsonkái poéta utján a szülőhazába, ahogyan azt 
a váróé *yéb származású lakosai már hc*sse hó­
napok óta --

Figyelmezteti a «postamester a magyar cso­
magküldőket. hogy a küldeményt gondosan é* erő­
ien csomagolják és pontosan, olvadtilóan címez­

tek. Mindegyik csomagnak legfeljebb tizenegy 
fontnak kell lennie. A feladó írja le és mutassa fel 
a csomagban levő dolgok jegyzékét, súlyát és ér­
tekét

Mivel a csomagok a hajó feneken meleg helyre 
kapuinak pegs ajánlati* semmiféle könnyenromló 
dolgott küldeni. Lehetőleg emellett is olyan dolgo­
kat küldjünk, amik nem esnek vám alá. Használt, 
alsó és felső ruha, cipó, papnőt harisnya, ruhának 
való, ágynemű, cérna, tu, uentárnok, cukor, rtie- 
riss kává tét walimi, kakaó, smppan s mis nem 
olvadó s nem romló dolgok küldése ajánlatos. Cso­
koládét •mlemját, sonkát kalbtet füstölt hast 
lét kannásott dolgokat sem tanácsos küldeni, mert 
a nagy melegbe» i hetdt hónapok alatt megromla-

-
Csomagokai Ölei 

*n a földszinten
Clevelandban csak a «postahiva­

talban a földssbiten a Public Square oldalon leró 
Foreign Parcel Pest feliratú ablaknál lehet feladni.

A küldeményt legUnácsoeabb zsák vagy egyéb 
erős kelmébe varrni s emellett jól át is kell kö­
tődi erős spárgával. A címet külön gyolcsra írjuk 
rá és varrjuk a csomagra. A címzés * köveik eső­
it ep legyen a feladó és rimtett nevével, lakcímével.

tóWM «II (tisztul
I MOT »mmmc

BERLIN, nov. 18. — Bu­
dapestről ide érkezeti jelen­
tések szerint. Magyarorszá­
gon “örökös gyászt ” ren­
deltek el, mert Magyarorszá­
got megalázta, a földig súj­
totta a békeszerződés. Mi­
után a szerződést a Nemzet­
gyűlés elfogadta, Pallavieini 
örgróf felállott és megtette 
javaslatát az általános nem­
zeti gyászra vonatkozólag. A 
javaslatot egyhangúlag fo­
gadták eL

A határozat értelmében, 
mindaddig, amig az ezeréves 
Magyarország régi határait 
vissza nem állítják, az összes 
nyilvános épületekről a gyász 
lobogónak kell lengeni.

UJABBj
FÓÍRAEl Élön ALL
UHUK1 MAGYAR LECKÉBŐL
A küszöbön álló bajorországi monarchist» felkelés | 
megszervezésében állítólag Ludendorffnek ifi része volt fii

Franciaország újabb ügyes diplomáciai 
sakkhuzása Poroszország ellen

John Kovám 
2316 E. 79th fik 

Cleveland, 0.

Orr. KOVÁCS flSTVANItt 
35 Viola utca

Hungary.
Miskolc.

MÜNCHEN, nov. 18. — Ba-j Ígéretében s tűzön-vizen kereszjjg 
jorország újabb forradalom;tül hajlandók velük menni, ha, 
előtt áll. Elég a fegyver, a mu-! ilymód sikerül a független Ba-S 
nieió, a gépfegyver, az ágyú, j jorországot megteremtem. J 
sőt még ember is erre a célra. í A bajor monariastak segíti*! 
Ezúttal azonban nem munkás azoknak a német körzeteknél» 
forradalomról van szó, hanem * a mouarkista elemeit, akttate* 
a monarkistákról. akik arra ké- ugyancsak egy független yiam| 
szülnek, hogy Bajorországban megteremtése a «éljük. Abbamf 
életre keltsék a monarchikus ál-1 bizakodnak, .hogyha a régi J*|l 
1 amform át. .1 metországhóL Poroszország

A forradalmi kard csörtet«« , kuszöbiiiésével. négy-öt monar-|
nek a független Bajorországnak«kista álam alakulna ki, ezek az 

_____ la megteremtése, a kimondottan államok -zövetkezve Bajoror* 
AEVANYT SHEW A axiLT; hangsúlyozott célja. szóvalisziggal. Közép-Európiban nagy- 

DIPLOMACIA ELVÉNEK I olyan Bajorországnak a megte hatalmi tényezőkké yálhatnój»
-------- - i remtése. amelynek semmi köze nak. Hanover, Thuringia WtlKj

Erősen uralja a Ligát a japán ^mcs poro>Zonszághoz. A másik t ember" és Hessen állítólag erőq 
befolyás. I ,gy recensnek a kinevezése,. mouarkista központok s a vá
—7I~ . , aki csak addig állana az ország lószinüség fennforog, hogy

GENF, nov. 18. -— A League j ^, aÄ- bajor nép szfiksé- nek » négy országnak a szí 
of Nations tárgyalásairól, az ^ fogja látni annak, hogy he- «égé a monarkista Bajorország

mTAlT TÁRGYAL 
A GENFBEN ÜIÍSEZŐ 
NEMZETEK LIGÁJA

Ti* négy fontos, de inkább könnyebb legyen a 
csomag. Pontonkiat 12 cent a pestadij s emellett 30 
cent transit költség is fizetendő. Ha ajánlva akar­
juk küldőid, akkor 10 Mattéi drágább.

PÁLCÁT TÖRNEK AZ 
ANGOL KORMÁNY IR 
POLITIKÁJA FÖLÖn
AZ ANGOL LABOR PARTY 

ÁLLÁSFOGLALÁSA.

Követeli az angol csapatok 
visszavonását.

MILYEN OKOK IDÉZTÉK ELŐ Aj™«
KORONA ARESESET

------ , kérdésekről, amelyek a
tanácskozások folyamán fhlaón- 
re fognak kerülni, a közvéle­
ménynek is módjában lesz tu­
domást venni.

A Wilson elnök áltál hangoz­
tatott “nyílt diplomácia", ami­
nek a gyakorlati érvényesítése 
voltaképen . » Mcttemiehtől
kreált rági diplomáciai eaala

ivébe király kerüljön. Arról ter­
mészetesen majd a monarchist» 
vezérek fognak gondoskodni, 
hogy ez a terv mennél előbb 
megvalósuljon. A harmadik cél­
ja a forradalmi kardesőrteté*- 
nek pedig az, hogy utat,és mó­
dot lehessen találni egyNBaj»r-

teljesen véget -------
Versailles! béke tanácskozások
alkalmival eaakugysn nem ér­
vényesült. Azok a megbízottak, 
akiknek most részük van a 
Nemzetek Ligájának a vezetésé 
ben, azon az állásponton van- ” ... »
„ak. hogy j1* egész világot enn-

gal már csak a közel jövő kér 
dósé.

A monarkiria mozgalomba^ ál­
lítólag bele van keverve l/m" 
dorff is. Ludendorff, habár 
yális a HohenzoUemekhez, bai 
landó be ke menni abba. bogy 
bajor trónon a Wittelsbach

• v*»— y— T ——----- ország és Franciaország közötti Iád valamelyik sarja üljön s
kreált régi diplomáciai eaala- ^y.^iiégre A * Ufojjrte kiterjedjen a. «bbbnq
fintaságeak és* kétszínű topnék lénJ.ege M le nne/nogv ftjoror- szagok uralkodóira is. Ruppev 
teljesen réget vetett volna, a ‘<r.gn.k a Németországra rótt 1 trónörökösnek az a feli«

badisareból semmit sem keljen hogy a tulajdonképeni ki 
fizetnie. jság megteremtésével egye'

Bavariának az igazi ura ezidő' még várni kell. A szövet» „ 
szerint Dr. Ikriierirh. az “Or-j különösén Amerika, nem Iá 
gesrh’ megteremtője és megszer- szívesen a királyságnak 

-=/-< *- • • Orgesch'’ révidi

BÉCS SZERINT KÖZREJÁTSZOTTAK A DOLOGBAN AZ AMERIKAI 
KIKÜLDÖTTEK JELENTÉSEI IS.

A magyar pénzügyminiszter szerint a korona belső vásárló értéke 
•okkal nagyobb, mint ahogy azt a külföldi árfolyam igazolja.

UKRÁNOK B LENIN 
VÖRÖS HADAI ELÖL

a vörösök állítólag
ELFOGLALTAK BATOMOT

-------- zott II a rom i/ei-amerisauvi <i
Petim-» 3 divízióját körülzárták Ppy Kubából. Lord Robert Ce 

a vörösök. •' — -*-= —*

A koronának, ngy as osztrák, szerkesztettek a négy ország vi-
LONDOX, nov. 18. — A La­

bor Party ma egy kiáltványt ^ Koronajlol, ue, .. --- --------------------------------
bocsátott ki, amelyben az angol m*nt & magyar koronának, no Monyairól és ezeket a jelentess- 
kormányt az ir kérdésben el-;- a német „árkának is az két az ország összes bankjainak
foglalt álláspontjáért emeli id-w pr5,en alászáüott

A kiáltvány kormánykörök- ^ értéke a külföldi pénzpiaeo-

sorban a korona belföldi értéke

tő kérdésekről a közvélemény 
nek csaukugyan tudomással 
kell bírnia.

A gyülée megnyitása alkal­
mival választottak meg a tisz­
tikart. A latin befolyás a li­
gában szemmcllitható, mert a 
tizenkét elnök és alelnök közül 
kilenc a latin országok megbí­
zottjai közül való a többi kö­
zött három Dél-Ámerikából és

VARSÓ, nov. 18. — Az ukrá-

ben érthető érdeklődést s meg

megküldötték. A jelentések ter-
__ __________ _ mészetesen meglehetősen sötétek

---- -------- rt s meg- '"m"" mészetes Kegy úgy Ma- nek mondották a helyzetet,
döbbenéssel vegyes figyelmet, ^.arorsz4gon mint Ausztriában miért is sokan azok közül, akik- 
keltett. ^ i ^ Németországban nagyban fog nek nagyobbszámn osztrák, ma-

Mindenki emlékezhetik arra, lalkoztatja a közvéleményt az a gyár, vagy német pénzük volt 
hogy a bolshevik megbízottak kérdés, hogy tulajdonképen mi Amerikában, eladtak ezeket a 
és az angol kormánv tárgvalá- ;s a fjoka • ennek az árhanvat- pénzeket és ezzel alaposan le- 
sai alkalmával, valamint abban lásnak. - j nyomták azoknak az árfolya
az időben, amikor arról volt r£cs SZPrint az egyik ok-itt mát.

.:___:x.'i 1—-„.««.IÁ Ki nme. Hogy a nagy areses nem volt

eil volt az, aki azt követelte, 
hogy Wilson elnök hires tizen-

_________ _ __ ___ , négy pontjáról ne feledkezzék
nők kiürítették Kievet és más | meg a Nemzetek Ligája s hogy

______________ ________  __ városokból is futva menekülnek a titkos diplomáciai útjairól
és vásárlóképeséége az irányadó. előrenyomuló oroszok elől. Az , térjen le végre. Rene Viviany, 
erről pedig azt látjuk, hogy sok oroszok nj offenzivája eddig tel-, l->anciaorazág volt mimszterel- 
kal' többet ér, mipt amennyire jes eredménnyel járt. A vörösök nökc amellett volt. hogy a

szó, hogy Angolország fegyve- Amerikában keresendő. Az ame- 
res erővel avatkozzék bele rikai nagy pénzcsoportok bizal- 
Oroszország belügyeibe._ a I/a- mipmherei nemrég beutazták Né 
bor Partynak az álláspontja mpíor8Zégot, Ausztriát, Magyar- 
meglehetős nagy befolyással 0razjlgOt és Csehoszlovákiát. 
volt az angol kormánynak a fel hivatalosan, ha-
gyakorlatban kifejezésre jutott ngm mint magánemberek foly- 
felfogására. Ez a hatas abban tatfák a puhatolózásaikat. Ame- 

időben is megnyilvánult, a rjk^j)a visszatérve azután a ta-

egrózen természetes tünet, l azt 
tartja Korányi hYigyea báró ma­
gyar pénzügyminiszter is, aki 
egy intervju során ezeket mon­
dotta: ,

“A korona mai alacsony jegy 
zése egyáltalán nem indokolt é* 
a tényleges helyzetnek nem felel 
meg. Ránk nézve különben első-

a külföldi piac becsűK. Hogy 
mesterséges machinációkkal is 
rontják a korona kurzusát, az 
sajnos valószínűnek látszik. 
Mondják, hogy Amerikából és 
Csehországból is ajánlják a ko­
ronát. de ennek a hírnek való­
diságát nehéz ellenőrizni. A ko­
rona árcsökkenése véleményem 
szerint csak átmeneti lehet. Ter­
mészetesen függ a belpolitikától 
és az export megindulásától, de 
én újból csak azt mondhatom, 
hogy a magyar korona fizetőké­
pessége és belső értéke jóval na 
gyohh, mint amennyire a kül­
föld bécsüli és én bízom a jö­
vőben.”

ukránok sorait

--------- „ak pedig az angol megbízott,
nj orosz offennva fejlődik ki. Arthur James Balfour. Minden 
még pedig egyre nagyobb ará - ‘ —

az ___ ____

S«L*i,Í°KJiTÍ,Sj£; hwtoMiik «-us. í11...:1 .'iT-iTTs°ws*Ue 17 "~ri‘

A Labor Party a kiáltványá­
ban felszólítja az angol kor- 
mányi, hogy a csapatait vonja
vissza Írországból. Ajánlja Ir- LUZERNE, nov, 18. — Ká- 
ország részére az őnrendelkexe- • , rom4jj trónörökös az any- 

c Ka Trorszái? Uffv dón- - - *

nyokban__________  _ „
volhyniai front ellen irányul.

Az ukránok képtelenek voltak 
arra, hogy erősebb ellemtállást 
fejtsenek ki, tekintettel arra, 
hogy a muníciójuk és a fegyve­
reik meglehetősen siralmas álla­
potban vannak.

görög királyi nászt.

si jogoT s ha Írország ngy dón- -jv*aj egyetemben holnap 
tene. hogy a köztarsasagi al- (-rkezik Bukarestből. Hir sze- 
lamforma mellett foglalna al- rjfit a látogatásának az a célja, 
lást. ebbe sem szóljon bele az hQ a trónörökös beleszeres- 
angol kormány. A part egy bt- Hona hercegnőbe, Konstan- 
íottságot nevezett ki azzal ya tj|) volt görög király leányába, 
céllal, hogy tanulmányutat te- intán az uralkodó családok- 
gyefi Írországban s" azutan, a a fiajaknil és leányaik-
személyes tapasztalatok alapjan jjyen egymásba szerelés,
szerzett adatok segítségével, írd ekek. azt ngy követe-

1 CSÁK AZOKNAK 
VAN JUSSUK
» jabiUnmi Mptímehkez.
■kik niicMuk Uttolékkui 
■z •I«»Í«mL He tokét
8» véUUwel kélrmléko. ée 
iéejéken E kér ja megkap» i e 
naptárt, reaéeExe aaaaaal 

ar llnfÍTitillt m

kait fogra tartanak.

A Fehér Házba egy 
pulyldit küld Texas.

Washingtonból jelentik, hogy 
a Fehér Házban már izgatottan

szerzett adatok ha az érdekek, azt úgy követe-
felvilagositsa a dolgok tulajdon gyorsan megy. minden

I tépem állásáról az anLrol koz- am'e,$t sz6l, hogyWooa her. 
véleményt. A bizottsagna . édesen a menyfsszo-1
-Arthur Henderson lett az el- Káfoly trónörökösnek,
noke. A tanulmauyutjat Iro > herceg, aki egy-
szágban romdesen megk^dn Az H belül ideérkezik, vi-
angol egyház tizenhét pu poKe feleségül akarja venni shat&rozatilag ki mond te, y valóayjniUeg! feleségül is fogja I
az írországi terrornak ellen»- 'mos h, t bereegnőt, a ro- érkezik, finely a

ÄT“' ^ • -».«to.

várják azt a szép

STOCKHOLM, nov. 18. — 
Washington D. Vanderlip vál­
lalkozó, aki nemrégiben érke- 
sett viasza Moszkvából, akt 
mondja, hogy ezidőezerint ti­
zenhét amerikait tartanak fog­
va a bolsevikek. A tizenhét 
őzül hat börtönben ül, a töb- 
únek pedig nem szabad el­

hagynia a házit. Az egyik fog 
ve tartott amerikait, akinek 
Kalmatio a neve, megláto­
gatta a börtönben Vanderlip s 
rá ez az ember egészséges, sőt 
jókedvű benyomást tett. Kal-

pulykát, amit az elnök___ B . cjSJíik jelenként
tisztelője küldött Texasből. A 
bronz színű madár ketreeben 

amely a Fehér Ház-

kövér j mationak a cellájában csak éj-

nagy nyilvánosság csak kontulovassága az
több helyen valósággal megtize­
delte.

A bolahevikek elfoglalták 
Prosknrovot és Käme netzet 

Mikor az ukrán hadsereg bal 
szárnya teljesen összetörött, Pét- A lPfPíyVerzési bizottságnak 
lura tábornok három hadoszU-j, Hjalmar Brenting lett
lva megadta magát. | az elnöke, a szervező bizottság

Derazniától a Dnyeper folyóig nafc pPöig M angol megbízott

rokkan tudjon a liga tárgyalá­
sairól, de Lord Robert Cecil be­
szédének hatása alatt az erre 
vonatkozó indítványát vissza­
vonta.

„ ... _ bizottságnak az elnöke egyúttal
Az offenziva az egész a Nemzetek Ligája képviselő- 

testületének alelnöke lett.

A lengyelek elkészültek arra,
hogy internálják Petlnrának azo. - ---- ----------w— —
kát a csapatait, a melyek eset-1 független nemzet van s 
leg keleti Galíciában keresnek huszonöt meg a ligán

Japánt nagy delegáció kép­
viseli. Vágj’ fél tucat hotelben 
kitűzték a japán lobogót Ina- 
zo Notobe egy pamflettet irt, 
amelyet tegnap cirkul ál tak a li­
ga megbízottai között s eljut­
tatták a sajtóhoz is. E szerint 
a földkerekségen hetvennyolc 

ebből

Pi sent kell tartózkodnia, a el6tt m;n<i >-ieszavonták. Kgy a spanyol aormaiy »~“7~ ~ “v"TL..jri _
nap folyamán bátran.és azaba- georriai diviiiót kiküldtek,hogy mii hogy két Mázad gyatogsá; ér^mü ti
den járhat kelhet . bőrtön L a török naeionaU.Uk clönyo- got ad « “eUő nemwtkSm ntoUÓ
ZrJin. mMiaát megakadilyosza. Isereg alkalmazásához. jong, mindenki Dual a rran«axi*i

1

menekvést.
A legutóbb érkezett táviratok 

mind arról számolnak be, hogy 
Ukrajnában általában kétségbe­
ejtő a helyzet. A lakosságot az 
éhség, a hiányos öltözködés és a 
betegségek különböző fajtája ti­
zedeli. Az ukránok ezrével me­
nekülnek Lengyelországba az 
előrenyomuló vörösök elől.

KONSTANTINÁPOLY, nov. 
18. — Az ide érkezett jelenté 
sek arról számolnak.be. hogy as 
orosz bolahevikek elfoglalták Ba 
tumot. A városban levő összes 
hadianyagot, kevés idővel ez­
előtt mind visszavonták. Egy

esik.
GENF, nov. 18. — A Nem­

zetek Ligája meghozta az első 
döntését, mely hatalmának mé­
regfogainak alkalmazását is 
igénybe vette.

Lithvániába vegyesen össze 
állított - sereget küld a rend 
fentartására és a népszavazás 
ellenőrzésére, mely Vilna és 
környékének hovatartozása kér­
désében fog dönteni.

tett elnevezése a bajor milíciá­
nak. Vagy százezer tagot szám­
lál. Br. Escherieh -nagyon sze­
reti a hazáját, legalább is _ ezt 
mondják róla azok, akik közel­
ről ismerik, de amellett nagyon 
erősen gyűlöli Poroszországot is,
Minden törekvésének, minden 
működésének a* a célja, hogy a 
porosz befolyás alól teljesen 
megszabadítsa Bajorországot.

Esclüricb mögött a régi né­
met vezérkar néhány nagytekin­
télyű embere áU. akik nem he­
lyeznek arra nagy súlyt, hogy 
Ésoherich szereti-e a poroszokat 
vagy sem. mindaddig, amig a 
monarchists érzelmeiről meg 
vannak győződve. Alkalmasint 
arra gondolnak, hogy mihelyest 
a monarhikus államformát visz- 
sza lehet varázsolni Bajorország 
ban, a kővetkező lépés, a né­
met monarchiának a megterem­
tése már nem fog túlságosan 
sok akadályba ütközni.

A monarehista forradalmárok 
tervei közül több már is kiszi­
várgott a nyilvánosság elé. A 
tervek egyik legérdekesebbike a 
kővetkező: Női let. tábornok, a 
szövetségesek le fegyverezed bi­
zottságának francia feje nemré­
giben jegyzéket intézett- a berli­
ni kormányhoz, amelyben a ba­
jor milicia lefegyverezését köve­
teli. A német kormány vissza- 
utasította a követelést. Á hely­
zet már most az, hogy erre a 
szövetségesek a Ruhr vidék el 
foglalásával fognak felelni Ber­
lini felfogás szerint a tulajdon- 

ru„„ képeni cél az. hogy a berlini 
kivül! kormánv tekintélyének meggyen 

gitésível meg kell erősíteni 
Escheríchnek s általában a ba­
jor monarchlstáknak

____ a királyságnál vts
állitisát. azért a legjobb terv 
ha egyelőre, magyarországi 
tára, kormányzót vagy reg 
állítanak az ország élére. A tóba 
bit bízzák az, időfe.

Escherieh hadserege és 1/udel 
dorff között az összekötő kap 
Dr. Kanzler, az 'Orgesch-’ 
elnöke. Dg. Escherieh álmodó 
természetű ember, ezzel szemb 
Kanzler! jozaÄ, hidegfejü « 
bérnek ismerik. Minden nap ' 
gyalásokat fo'ytat vez 
tisztekkel s ar. ó felfogás 
tolmácsolja Ludendorff 
szont az .Ijudendorffal 
kari tisztek előtt is.

A * ‘ Orgesch ’' szer
feltétlenül része volt 
dorffnak. Nem egy ízben 
tett rábukkanni a milicia 
szervezésében Ladendorf 
nai lángeszére. Az “Org 
nek vezérkara van, muníció 
tálya. propaganda depart! 
je, általában S szervez 
beosztása olyan, mint 
fai vészült hadsereg 
alatt.

A monarlósták biztosra 
szik, hogy a pucs nem fog 
sikerrel végaödni, mint : * 
azzal végződött a berlini 
ameh-nek élén Dr. Kapp

Erősen bizakodik 
görög király f

A francia-angol is belga csa­
patokat spanyol csapatokkal 
egészítik ki.

I belevonta art a me
____________ a helyze-! hogy rövidesen el i

tét. A bajor monarchisték biz-- az g bátyjának is a 
fosra veszik, hogy a Ruhr vidék ja Németországban, 
elfoglalása ellen a szocialista és 
kommunista érzelmű munkások 
esetleges fegyveres erővel is til­
takozni fognak. Erre ebben a 
zűrzavarban bele fog avatkozni 
a bajor milicia, «mely monarkis­
ta érzelmű a. államcsíny utján, 
meg fogja csinálni a régensséget 
Bajorországban.

Szerte Bajorországban na­
gyon erősödik a

PARIS. nov. 18. 
bői érkezett jelentés 
Zsófia. Konstantin volt_ 
királynak a felesége, aki 
re a detronizál? német ea 
nak, nagy örömének adott 
fejesést, amikor Venizeloe ] 

hallott Az ör

nagy
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A Princeton__
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A kivándorlási láz

L meglepetésszerü, gyors utazás szoros összefüg- 
en áU azokkal a fontos tárral ások kai, melyeket

ANTHONY CAMINETTI bevándorlási főbiztost, a 
szövetségi egészségügyi hivatal képviselőjének, 

j dr. J. W. Kerr-nek kíséretében, Európába küldte az 
Egyesült Államok munkaügyi minisztériuma. A be­
vándorlási főbiztos már az “Adriatic” pompás fedél­
zetén gondolkodhat küldetésének céljáról, mely a jö­
vendő bevándorlás megszigorításának kérdésével kap- 

I csolatos.
A

Igésbe
Ja szövetségi képviselőház bevándorlási bizottsága no- 
Ivember 15-dike óta folytat. Caminetti utjának célja, a 
I fontosabb kivándorlási központok meglátogatása és 
]az európai viszonyoknak a helyszínen való alapos ta- 
Inuhnányozása. Már amennyire a tanulmányozásra 
I szánt négy-öt heti tartózkodás megengedi az alapossá­
got Hosszabb idő azonban nem állhat a bevándorlási 
főbiztos rendelkezésére, ha a kormány és a törvény- 
hozás értékesiteni akarja a helyszínen szerzett tapasz- 

' lkat
A bevándorlási bizottság tanácskozásai hetekig el- 

zódnak még és mielőtt véglegesen döntene ebben a 
[kérdésben a bizottság, mielőtt megszövegezné a szö- 

ségi törvényhozás elé kerülő javaslatait és inditvá- 
lity Amerikában akar lenni a bevándorlási főbiztos. 

December hatodikán kezdi meg üléseit a szövetségi 
törvényhozás és nagyon valószínű, hogy a napirendre 
kerülő kérdések között a legelsők sorába tartozik a be- 

' adorlás megszigorításának meghatározása,
Caminetti sorba felkeresi majd az európai kikötő­

iét és nagyvárosokat, természetesen elsősorban azokat, 
ián nagyobb arányú kivándorlás várható. A nyil- 

nosság elé terjesztett híradás szerint meglátogatja 
engyelországot, Németországot, Olaszországot és a 

it Magyarországn»k nincs ugyan tengeri kikötő- 
e, de Amerikában is köztudomású már, hogy a Duna- 
fisza táján ugyancsak dühöne av kivándorlási láz és 

így nem valószínű, hogy éppen éZt áz országot elkerül 
Be a tanulmányutazó.

Illetékes körök mondják, hogy Caminetti utjának 
(főcélja a legőszintébb emberszeretét, a kivándorlásra 

'mitó és készülő embermillióknak sok kellemetlen­
től, kínos ccsalódástól való megkimélése. Washing- 

mba érkezett jelentések szerint, számos európai or- 
népét megejtette a kivándorlási vágy és seregesen 

Inak szerencsétlenek, akik elkótyavetyélnek, pénz­
tesznek mindent, felégetnie minden hidat maguk 

itt — és bármily nehézségek árán felküzdik má­
kat Amerikába induló gőzösökre.
A kivándorlási láz áldozata nem törődik a követ- 

_ nnényekkel és csak a szigorú Ellis Islandon várja a 
kiábrándulás ^pgyos lehelete, ahol — nagyon sok eset- 
6— — minden szépitgetés nélkül adják tudomására, 

eljuthatott ugyan az ígéret földjének kapujáig, 
számára ez marad a végállomás: akár akar, akár 

— vissza kell fordulnia.
Az amerikai eszmék, az amerikai nép emberszere- 
érzése tiltakozik ugyan az ilyen embertelenül ke- 
iennek látszó intézkedések ellen, de a magasabb 

iekek, a közérdekek jogos követelésének érvényesü- 
“ ellen nem tehet és nem is akar tenni semmit.
A jövőben nem akar senkit visszaküldeni Ellis 

andról az Egyesült Államok: azt akarja a kormány 
a törvényhozás, hogy aki ezentúl eljut a kapuig, az 

Inden körülmények között keresztül is jusson rajta. 
: kivándorlót ne akkor érje a csalódás, amikor már 
■vándorlónak képzeli magát, — hanem még akkor, a 
sor könnyűszerrel, kedvezőbb körülmények között 
-alkudhat a helyzettel és elfelejti azt a csalfa ál- 

mely a mesebeli amerikai aranyhegyeket festette 
nei elé.

A barátság ligája
LUL HYMANS, a Nemzetek Ligája “parlamentjé­
nek elnöke, amikor elfoglalta az elnöki székét,

; a kijelentést tette, hogy a Ligának tulajdonkép- 
ai célja az, hogy szoros és barátságos összeköttetes-
* tartea a világ szabad országait és a kölcsönös ba- 
ág es rokonszenv biztosítása érdekében, gyakori 
Közökben, összejöveteleket rendezzen.
Az elnöki meghatározás ellen nem tiltakozott sen- 
sőt még a Nemzetek Ligájának kimondottan kérlel­

jen ellenségei is hajlandók elfogadni Lodge sze- 
or, Borah szenátor', vagy a tulszigoru califomiai 
oson sem óhajtják azt, hogy barátságos eszmecse-

• .ne, gyűljenek ÖMze a világ legkülömbözőbb nem- 
sernek képviselői es őszinte jóakarattal azon törjék

íet, hogyan és mivel javíthatják meg a világ sorát, 
1 közös mtezkedesekkel, eszközökkel biztositliat- 
jobb, L^lemesebb és megelégedett életet a föld 

~ nepenek.
Imi kérdésről, a Liga szivének nevezett X. 

. " ”e™ emlékezett meg Paul Hymans. Valószi- 
.? is hidja mar a november 2-án lezajlott ameri- 

eredmenyét.

A kongresszusnak a közel jö­
vőben óriási munkát kell elvégez­
nie. A hatvanhetedik kongresszus, 
amelyet Harding valószínűleg 
közvetlenül a kormán yralépte 
után rendkívüli ülésszakra fog 
összehívni, minden valószínűség 
szerint két teljes esztendőn ke­
resztül állandóan tanácskozni 

A iatvanbatodik kongresz- 
szus, amely december hatodikán 
igen rövid .ülésszakra fog össze­
gyűlni. már az idő rövidsége mi­
att sem végezhet azokkal az égető 
és fontos problémákkal, ame­
lyekkel végeredményében az uj 
kormányzatnak kell majd meg­
birkóznia. Ez a kongresszusi 
ülésszak, a karácsonyi szünnapok 
és az ünnep es vasárnapok leszá­
mításával alig két hónapi mún- 
kaídőt fog igénybe vehetni. De­
cember hónapja azonban alig 
lesz elegendő magára arra, hogy 
a kongresszus az előtte fekvő ti­
zennégy költségvetési javaslatot 
letárgyalhassa.

Oly hatalmas munka tömeggel 
kell megbirkóznia a hatban hete­
dik kongresszusnak, hogy egyál­
talán nem túloz az, aki azt állit- 
ja. hogy a kongresszus teljes két 
esztendőn keresztül minden szü­
net nélkül ülésezni fog. Sőt 
még az is meglehet. hogy az. 
egész négy esztendő alatt sem 
lesz szünete ennek a kongresz 
szusnak, ha meg akarja mind eL 
dani a megoldásra váró hatalmas 
problémákat.

Az első nagy feladata a hat 
vanhetedik kongresszusnak az 
adó és tarifa-törvények revíziója 
lesz. Az Underwood-félé vámtari­
fa-törvény sok tekintetben hiá­
nyos és ma már az üzleti életben 
általános a követelés a revízióra 
vonatkozóan.

Ha ezzel a két fontos dologgal 
végzett a kongresszus. akkor 
még mindig nem pihenhet, mert 
sok más nagy kérdéssel kell majd 
végeznie. Ilyenek például az ala­
pos reform és tisztogatás a szö­
vetségi kormányzatban, a hadse­
reg és a nemzetőrség reformja, 
a háborúban munkaképtelenné 
lett katonák és tengerészek kár­
talanítása. valamint sok mái 
probléma, amelyek között nem 
utolsó fontosság kérdésében a be­
vándorlási törvények revíziója 
sem.
. Az Underwood-féle tarifa-tör­
vény jelenleg vagy háromszáz 
millió dollár évi bevételt h’»*o- 
rit- A kongresszus vezető politi­
kusai szerint az uj törvénynek 
legalább egymilliárd dollár évi 
vámjövedelemről kell gondoskod­
nia és e mellett megvédenie az 
amerikai ipart és az amerikai 
munkásságot a külföld versenyé­
vel szemben. A farmerek maguk 
is országszerte követelik azt, 
hogy a törvény revízióié alkal­
mival megvédjék az 6 érdekeiket 
is, mert a kanadai gabona és más 
termények máris előzönlötték az 
amerikai piacot, inig az argentí­
nai tengeri az Underwood-féle 
törvény jóvoltából leszorítja az 
árát az amerikai kukoricának.

Senkinek sem lehet kétsége az 
iránt, hogy a kongresszusnak in­
tézkednie kell, hogy az adok le- 
szállittassanak. de különösen fon­
tos a jövedelmi és a háborús tul- 
jővedelmi adóknak a gyökeres re­
víziója

Ugyancsak igen fontos a re 
form a szövetségi adminisztráció 
dolgában. de különösen a lét­
szám tekintetében. A háború 
alatt ugyanis a háborús viszo­
nyok kényszerítő hatása folytán 
a szövetségi alkalmazottak száma 
340.000-röl 750.000-re emelke­
dett. Most. hogy a háborúnak 
vége van, erre a 400.000-es több­
letre nincsen szükség a kongresz- 
szus tagjainak többsége szerint.

A képviselőház és a szenátus 
hadügyi bizottságai máris szor­
galmasén dolgoznak azokon a ja- 
v az la tokon, melyekkel a hadse­
reget akarják újjászervezni és 
újraépíteni a nemzetőrség intéz­
ményét Julius Kahn képviselő, a 
képviselőház hadügyi bizottságá­
nak az elnöke kijelentette, miké­
pen a hadügyminisztérium igen 
sok törvényes intézkedést nem 
visz keresztül,

Nyomor és 
pusztulás

A Nagy Magyaralföld képe.agy Magyaralfotd képe. — Halott kémények, r— 
A megkopott főváros. — Szállodák és a lakásínség.
— Harc a megfagyás ellen. — A pesti gyerek gyomra.
— Bufelejejtő dőzsölések. — “Sírva vigad a magyar!”

Hogy most hajónk 
itt szántja a tenger 
síkságát: visszagon­
dolom magam ,a 
nagy magyar Alföld­
re, melynek rónáján 
születtem is a mely­
nek tágas téréit 
most a nyáron, ti­
zenegy évi távoliét 
után, sem tudtam 
meghatottság nélkül 
szemlélni. Mig a vo­
nat robogott velem 
az egymástól oly tá­
vol eső alföldi váro­

sok között, a szemem mindig csak azt nézte, 
kutatta, hogy mi változott azóta, hogy onnan 
elkerültem 1 Bizohy nem változott ott semmi; 
hanem az én szemem, az megváltozott, annak 
más lett a mértéke

Az Alföld ma is ugyanaz, ann tizenegy 
évvel ezelőtt volt, » mi ötven évvel ezelőtt 
volt, a mi száz évvel ezelőtt volt. Elgondolom, 
hogy száz meg egy pár évvel ezelőtt Cleve­
land helyén, Chicago helyezi, nem volt más 
csak erdő. nem járt fehér ember, csak indián 
űzte a vadat; s ma azok világvárosok, mil­
liók laknak bennük; az én szegény Alföldem 
pedig ma is ugyanaz, a nii száz meg kétszáz 
evvel ezelőtt volt. Épül ugyan egynéhány ház 
a városokban; egy pár közintézmény nyel több 
van, sőt a hosszú kémények száma is megszá- 
porodik egy gyei, kettővel; de a falvak, váro­
sok külső képe éppen olyan kevéssé változott 
meg, mint az a terület, melyen épültek. Azok 
közül a nagykémények közül is alig füstöl 
minden tizedik az országban; és mi ameri­
kaiak jól tudjuk, mit jelent az, mikor a nagy 
kémények nem füstölnek.

nak, borravalóimnak és otthon most nagy 
pénznek tetsző életmódomnak köszönhettem, 
hogy megtarthattam. Magam láttam, hogy 
grófot és előkelő urakat utasítottak el: nincs 
hely.

Természetesei* nemcsak a szállodák érzik 
a lukásnyomoruságot. hanem még inkább a la­
kosság is. Vem lehet lakást kapni. A folyton 
tartó beözönlő* arra, kényszeríti a hatóságot, 
hogy elrekvirálja azoknak a subáit, akikre 
valami módon rábizonyíthatják, hogy több he­
lyük van, mint a mennyi föltétlenül szüksé­
ges. Ez a rekvirálás" ill maradt a bolsheviz- 
inns kotnmtinizálásáhöl. Nem sok olyan pesti 
lakos van, a kiktől nem rekviráltak. Egyik 
nsgynéném, özvegy asszony, két szobából és 
vgy konyhából álló kis lakásban lakott; az 
egyik szobát elvették tőle és a konyhát kö­
zössé telték. Vedig ha már mással kell meg­
osztani : nincsen otthon az ember a saját la­
káséban sem. I>r hát most ez Magyarország 
sorsa. Hívatlan vendégei vannak a 
nemzetnek is.

IÍK A LEVELEK
Maf j-nrsraucból ú minőegyilibea MfiUágat kérnek a
tett
•Beimet, fűtőanyagot, meleg rabét éa »ok ma 

tfc venni, éa nem jut náluk, mert niece géni
Itt u elkelem, kegy jé ágivá megeyilatkeesék. 
Köaalaéik

egyeket elme-

«£ 1 >«1

a ezaretet ima Vigyen boldogságot rokona inak hajlékába.
í megteheti, hisz néhány dollár sok ezer koronát jelent

odaat áa, aok dker koronával aok mindenfélét lehet vásárolni.

magyar

A külföldet i* járt utaknak mindjárt axe- 
mébe tűnik » magyar Alföld fátlan volta. Mi­
lyen más a földnek beosztása az északi olasz 
síkságon, Xagy Belgiumban, vagy Angliában, 
vagy Hollandiában, vagy Németországon. So­
hasem felejtem el azt a csodálatos- látványt, 
miben az észak-olaszországi síkságon gyönyör­
ködtem. Az egész sikitig egy hatalmas nagy 
kert. Apró négyzetekre osztják a csatornák, 
mig szabályos négyszögben futnak körül min 
den egy két holdnyi területet; a csatorna part- 
jáif végig gyümölcsfák, a mikre viszont fel­
fut a szőlő; a vízzel és gyümölcse*«! határolt 
négyzet közepében terem a gabona vagy kerti 
vetemónyek Csodálatos paradicsom ez a vi- 
d.k. az ember pedig csak felfokozza a föld 
nagyszerű tehetségeit. Milyen szegényes és 
primitiv eher képest a magyar fSldmi velős! 
Hanem azért próbálná rsak meg valaki: meg­
mondani a magyar embernek, hogy nem ö ért 
a Világon minden népek között legjobban a 
foblmiveléshez' .Sértésnek venné ezt és el nem 
hinné senkinek sem. hogy azt a gazdag föl­
det jobban is lehetné művelni. 0 még mindig 
ugarnak hagyja a földjeit és megmérhetetlen 
legelőit csak az Isten gondozza Az állatié 
•Vesztéssel is ilyenformán vágyónk. Hallottam 
valakitől, a ki állandóan a Dunántúlra jár, 
hogy az egyik vidéken nagyon sok birkát te­
nyésztenek ugyan, de nem fejik, csak nyírják: 
a kárbaveszett nemzet vagyonnal, meg a sze­
gény állatok jobb egészségével mit sem tö­
rődnek Sir az ember lelke, ha rá gondol a leg. 
nagyobb magyarra. Most megértem a Széehe- 
nyi tragédiáját! Érzem az érzéseket, a miket 
neki is éreznie kellett: , tehetetlenség fájdal­
mát ezzel a mozdulni nem akaró s önmagát 
vesztébe döntő maradisággal szemben.

A másik nyomorúság Budapesten a fűtő­
anyag hiánya. Szén nincs, fa sincs. Délidében 
befordultam egy jóképű budai vendéglőbe: a 
várban volt dolgom a minisztériumokban és 
.ott ért a dél; enni kértem. “Nem főzünk 
uram, nincs mivel." Olyan előkelő szállodá­
ban. mint az Astoria, csak kél-három hétben 
egyszer van melegvíz. Az első hideg napok 
még otthon értek; bizony vacogott mindenki­
nek a foga. Fűtésről azonban szó sem xolt, 
s valóban kívánni sem lehetett. Kell a fűtő­
anyag télire. Már a kinek van. De beszéltem 
ám éli sok olyan szegénnyel is, a kinek semmi 
fűtőanyagja nincsen és nem is lesz. Mi lesz 
velük t

Küldje pénsél eltelünk. Mi e legolcsóbb árfolyam mellett leg. 
EVorsebben ^ átuteljok. Karácsonyra szeretetadomanyát kifizet- 
Jik át Karácsony napjáé áldani fogják önt rokonai.

Szép Karácsonyi Ajándék a

HAJÓJEGY
*»• melylyel óhazai rokonainak ki jövetelét lehetővé teszi. A be­
utazáshoz szükséges okiratokat KÖZJEGYZŐI OSZTÁLYUNK 
lelkiismeretesen ás pontosan kiállítja.

FELSŐVÁROSI ÜGYFELEINK KÉNYELMÉRE FIÓK- 
IRODÁNK HAJÓZÁSI ÉS KÖZJEGYZŐI ÜGYEKBEN IS 

KÉSZSÉGESEN AD FELVILÁGOSÍTÁST.

DOLLAR

kamatot fisotok egy 
érre minden nálam 
elhelyezet. 1030 
dolláros takarékbe. 
tét után.

KISS EMIL
Maxié

133 Second A venne, 
New York.

A háború nyomai természetesen nem lát­
szanak meg az ország külső képén; hiszen a 
merre én jártam most.-otthon, arra nem járt 
ellenség.

Annál több nyoma vau a háborúra kö­
vetkezett nyomorúságoknak. Férsz A ez is leg­
inkább a városokban látszik meg. s főként 
Budapesten: Sok tárosban megszűnt a villany- 
világi tás. sőt még Pesten is nyomorúságos ma 
is; a gázszolgálat meg egyenesen siralmas. A 
vízvezetékek jó karba hozatalára mindenütt 
milliók kellenének; <je ezek a milliók ninese 
nek sehol. E miatt szüntelen történik esőre­
pedés. meg más hasonló kalamitá*; a viz 
nyomása pedig olyan alacsony, hogy már a 
harmadik emeletre a napnak inak bizonyos 
órájában s csak külön erőfeszítésekkel tudnak 
vizet adni. A villanyáram legyöngülésének 
egyik leggyakoribb következménye a villamos- 
kocsik sűrű megállása.

A város külső kepén sok a züllés nyoma. 
A vakolat lehullott nagyon sok házról; most 
nem lehet megújítani. A nün festék volt, az 
lekopott; ujrafesteni 'még úgy sem lehet. Min- 
den festés kopott Pesten; semmi friss, semmi 
uj szín. Tömérdek eimtábla összetört; úgy 
foltozgatták ki a neveket. A járda sok helyen 
eltört, sok helyen beszakadt; nincsen miből 
kijavítani. A kocsiutak hasonló állapotban 
vannak. Épülő házat tizet sem láttam az egész 
városban: az árak most olyan magasak, hogy 
nem lehet gondolni sem az építkezés re. Pedig 
hej, de kellenének uj házak, uj lakások, köz- 
intézményeknek uj helyiségek I így most egy­
mást lakoltatják ki, » mi elvégre is nem tart­
hat örökké. Az első kellemetlen meglepetésem 
Pedig az volt Pesten, hogy a város nagyon 
rossz-«zagu. A csatornákat sem tudják rende­
sen tisztítani. Az Astoriában, a hol egész nyá­
ron laktam, kénytelen voltam a legfelső eme­
letekre költözködni, hogy oe erezzem az utca 
szagát.

Vannak egyéb nyomorúságok is. Az imént 
a lakásmizériát .említettem. Pesti szállodákban 
ma nem lehet szobát kapni. Protekcióval kap­
tam az enyémet s caak amerikai dollárjaim-

A legsztirnyubb azonban az élelmiszer 
hiánya. <•» pétiig a szegény ember éielmisxe- 
reimk a hjanya. A gazdag ember ma már 
mindem megvásárolhat Budapesten, akármire 
éhezik. De a szegény emlier nem tud mit ven­
ni. Ferme-zetesen nem annyira azért, mert 
nincsen élelmiszer, hanem inkább azért, mert 
nincsen olcsó élelmiszer, olyan élelmiszer, a 
mit ö i> meg tudna xenni. Tisztviselők és hi­
vatalnokok feleségei állanak a hatósági kimé­
rések előtt, hosszú sorokban, órák hosszát kell 
ott állaniok mig a sor rájuk kerül. Ez a leg- 
szoniorubh látvány Pesten, ezek a mindennapi 
kenyeret óraszámra váró csoportok. Láttam 
köztük nagyon előkelő hivatalnokokat is. ez­
redest is Na meg az ebes gyermekek, mikor 
jönnek ki az iskolából. Tele reménvséggel 
hogv várja őket a jó ebéd ÓI, ezek a véltonvl 
sovány, vézna kis pesti gyermekek! A kiknek 
az egész holshevizmus alatt alig volt más me­
leg ételben rénzük, mint tök káposztában meg 
gershlevesben. Hiszen mindegyik jó a maga 
idejében; de béin«pszámra nein enni egyebet 
— ez ellen nemcsak a gyermekgyomor lázad 
fel. hanem n;ég a felnőttek sem akarnak több 
tökkáposztát látni!

Nemeth Állami Bank
NÉMETH JANOS, elnök

FÖÜZLET: FIÓKÜZLET:
10 EAST 22nd ST., 1597 SECOND AVE. 

■ Bankpalotában. corner 83rd SL

NEW YORK CITY
sr gyg-arsnaMBBg’

Aki kétségbeesve a 
holttestét várja.

saját I került Értesítette a hadügymi­
nisztériumot, hogy ö életben 

I van, A hivatalos közegek, ugjy- 
] látszik, ezt nem hitték el neki, 

Crammstorff, Lvnn, m,rl ,tPPnaP értesítették, hogy 
* útban az otthona

John C. ______ _—....____ -
Mass.-, lakos hadnagvi ranggal; * , u"“ “ °.I^0.Da.... . . ... ... fele. A hadnagy most ketség-
csinálta végig a háborút. \ e- • beesetten várja a hullát, ami 
let lenül a halottak ..................listájárS •‘•valószinüleg'’ más katonáé.

Körülbelül ennyit lehet látni a nvomor- 
bo!. Oh de mi ez ahoz a nyomorhoz képest, a 
mit nem lehet látni! A miket még elbeszélni 
yem szeret az ember, ha véletlenül megtudta. 
\ endégü! láttam olyan méltóságos urat, aki 
saját bevallása szerint három hét óta ’ nem 
evett húst: voltam olyan házban nem egyben 
a hu! bocsánatot kértek, hogy csak abban az 
egy szobában fogadnak. <le a többi már ki­
ürült : eladták, a mi benne volt, é* megették 
az árát. Vittem pénzsegélyt olyán tanárnak, a 
ki aznap ünnepi ebédet evett, mert zsír is volt 
a krumplin, az ebéd egyetlen fogásán, fis ci- 
pót vettem egy tudósunk özvegyének, mert a 
szomszédjától kellett kölcaön kérnie annak 
cipőjét, hogy hozzám jöhessen. És nap-nap 
irtán jöttek hozzám siró és panaszkodó asszo­
nyok és kétségbeesett férfiak, a kik mind azt 
kérdezték tőlem, hogyan juthatnának ki Ame­
rikába’

i2iie MA 100« MAGYAR KORONA«
$2.10 itt nem nagy pénz. de otthon 100,000 korona vagyon, 
melyért házat, földet, birtokot vásárolhat és msjdnem good nél­
kül élhet Ax átutalás 18 nap alatt rendeltetés! helyén van, teljés 

felelősség mellett.
HAJÓJEGYEK MINDEN VONALRA. ROKONOK, ISMERŐSÖK 
ÁTHOZATALÁN SEGÉDKEZÜNK. A SZÜKSÉGES IRATOKAT 

BESZEREZZÜK. ,
Forduljon hozxán^ bizalommal felvilágosításért.

GOLDBERGER S GOODMANN
áliaaxi elleaőrxés alatt álló ban kórok és föügynekők

136 EAST 42 STREET. NEW YORK, N. T.
A Grand Central közelében.,

...................... .... ............................................ hip

Ha Amerikába kihozatni

S mit mondjak most, a mi kor. a kép tel­
jességéért el kell mondanom, hogy tele van 
minden kávéház és kabaré és büffé és bár és 
mulató és tele van minden mozi és tele van 
minden színház is. Az emberek esik azért 
látszanak élni, hogy elköltsék azt a pénzt, a 
mit keresnek. Mi ez! Természetes szükséglete 
a tnejeg szobának én a fénynek? Elhiszem, 
bőgj- a hideg is borzaszt meg a nyomorúság 
is. Vagy elkeseredett du haj kodás* a minek 
már úgyis minden mindegy! Vagy puszta 
könnyelműség és az erkölcsi érzék "teljes le 
züllése! Vagy mert a könnyen szerzett pénz­
nek könnyen kell el is mennie? Én azt hiszem 
hogy mindegyik feltevésből vegyül csodálatos 
pszihotögiai tünet ez a jelenség, a mely 
különben nemcsak Budapesten van így: Euró­
pa mindegyik városában tapasztalható. így 
van ez Bémben is. Páriában is. Brüsszelben 
is. Antwerpenben is. A győzteseknél épp úgy­
mint a legyőzőiteknél. Mindenütt van bőven 
tüzes ital. kábító zene és könnyelmű nők so­
kasága Mámor kell a nyomor feledtetésére 
ugv látszik.

akarja rokonát, forduljon bizalommal hozzám. 
ÓHAZÁBA UTAZÓK KÉRJENEK HAJÓ ÁRJEGYZÉKET

PÉNZKÜLDEMÉNYEKET
» leggyorsabban eszközlök.

ÚTLEVELEKET MEGSZERZEK.
írjon még ma e címre:

MORRIS ENGEL, Bankár
129 Greenwich Street, New York, N. Y.
—————————________ ____________ h 6 P T

KÜLDJÜNK A FELESLEGBŐL
KARÁCSONYRA, A SZERETET ÜNNEPÉRE

A SZÜKÖLKÖDŐKNEK
• mi szegény szerencsétlen véreinknek.

LÁZÁR ENDRE (Atlantic Exchange)
előnyösen iámért Hajójegy, Pénzváltó és Pénxküldö 
Irodája a leggyorsabban, a legolcsóbban éa teljes fe­
lelősség mellett bonyolítja le a reábizott ügyeket

LÁZÁR ENDRE
1329—3-IK AVE-, NEW YORK, N. Y.

(76. utcai elevátor államát ás 77. utcai subway állomás mellett)

De ha fbből vigasztalást vagy legalább 
is mentséget keresünk szegény magyarok szá­
mára ; mi is éppen úgy tévedünk, mint ők té­
vednek. Mert az bizonyos, hogy nem ez a jö­
vendő reménységeinek az útja. És éppen 
azért, mert most ez az élet folyik Európa 
fővárosaiban, éppen aaért vagyok én mélyen 
meggyőződve arról, hogy most még mindig 
nem jöhet a javulás. Még rosszabbnak kell 
jönnie. Még súlyosabbnak, még érzékenyebb­
nek kell lennie az ítéletnek, bog)- az feléb­
ressze azokat, a kik most mámorba fojtják 
tehetetlenségüket. És ezért reszketek én szü­
lőhazánk jövendője miatt. Isten irgalmazzon 
neki, kinek már sem az idegenek, sem önfiai 
nem irgalmainak I

U. S. MAIL STEAMSHIP COMPANY, m.

S. S. SUSQUEHANNA
INDUL NEW YORKBÓL EGYENESEN

BRÉMÁBA
DECEMBER HÓ 30-AN

HARMADOSZT ÁL YU ------------------------

Jelentkezzék a következő cimen:
45 BROADWAY. NEW YORK. N. Y.Vagy e helyi ügyuöknknál.
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az itteni me 
dőlték, hogy a t, 
lyett a véres hl 
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vine a sheriff ü 
lőtte agyon az 

A fiú,egyika 
dó az esetről r. 
annyit mond. he 
ban járt, ahol ; 
arra, hogy térj. 
-vine házaspár 
egy hónap óta 

A volt biro n 
ról tegnap szer: 
hatóság. A shei 
ott találta a la 
előzőén az elh 
nevű tizenháron: 
vaCotta. hogy 
révei együtt az 
törték a lakásbi 
padlóján az api 
feküdt

Te-vane vall
gust kora déiu __
fáéból, még pec 
tizenkét éves k 
aéretében. Ugye 
szerint August. 
bára nyomerék. 
óta nem volt az
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Az éj folyar
üdtek, Sarahküdl

apai és á fiú va 
kodnak. Később 
ágyból, amire a 
lőtt! eldördülni, 
az ipa elterült 
mozdult többe- 
11 jóra felé l’i 
eltávozott, 

Irwine bírón* 
ke van odahaza 
leánya, aki reh 
hagyta a szülői 

A volt bíró 
ryol-amerikai ’ 
önkéntes beálló 
A háború alatt 
kapott és min: 
zadot vezényel'.

Amikor xissz 
bői, megvábúFzt 
bírónak amely­
ig maradt, amik 
vonult vissza j 
tnüvelte s emeli 
tot iS folytatott 

Éveken kere: 
lésben állőtt a 
kánus szervezeti 
vett a politikiBi 

NV-hány nap 
probation offiei 
emelte ellem 
előtt, hogy kegj 
gyermekeivel 
volna neki a 
lásra megjelenn
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Douglas, 
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az x-olt á vád 
Happen, egy 
nyest, meggyül
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HOLTAN TALÁLTÁK A FIAI 
M LG KÍNZÁSÁVAL VÁDOLT 
SZIGORÚ KEGYETLEN APÁT
(A volt hagyatéki biró tragédiája
Akkor ölték meg, amikor a bíróság előtt kellett volna 
megjelennie azzal vádolva, hogy kegyetlen veit a saját 

gyermekeivel.
NEWARK, 0., iiov. 18. — Walter A. Irvine volt hagyatéki 

r bírónak, aki ötvenhárom esztendős, ma kellett volna megjelennie 
az itteni megyei gyermekbiróság előtt, ahol azzal vá-

F. AD. RICHTER 4 CO.
New York.

Tisztelt Uraim:— _
Köszönettel elismerem a Bambino 

vételét • fogadják őszinte köszöneté­
inél, mert nagyszerű eredményt ho­
zott gyermekem részére.

Miután adum neki a Bambin óból, 
gyermekem megszakítás nélk°'*'j,dt» 
át az éjszakát és nem kellett öt álom- 
ra ringatnom.

Valóban nem tudpm mint fejezzem j 
ki hálámat Önökkel szemben, mert az- ( 
által, hogy gyermekemnek eegitettek, 
engem is segítettek, amennyiben alig , 
volt egy nyugodt percem amíg a .gyér- j 
me keni szenvedett

ágot ajánlottam 
lek.

E nagyszerű o 
minden jó ismerősömnél

A. K. Philadelphia.

SZTRÁJKKAL PBHYEOB- 
TŐDZVE ZSAROLTA AZ 

«PITS8ZEKZT.

A bíróság százezer dollár bizto­
síték alá helyezte a mnn kas-

£ JEH2SÍ£^ «fittel

BAMBINO
A gyermekek kedvelik. Mindig többet kérnek belőle. Al t,
__ _ _ős. ___ . n.mkinA Rzbv kéne. Né focaujon el után

A MILLIQMOSNÖ ^tömegzabálásvilágbajnoka

DRÁGA KIKÍ —
VAKMERŐ BETÖRÉS 

YORK VÁROSÁBAN

A betörésnek szinte rémregény­
be ülő részletei varrnak.

A west hamondi John Bongo ezt a címet az étvágyá­
val alaposan kiérdemelte.

, CHICAGO, november 18. — John Bongo west bammondi lakos teg-
___ -U o.n ax evés, vagy inkább zabáié» terén minden eddigi rekordot ledöntött
NEW I ö a viros tn, őt kiáltotta Id a tömegzabálás világbajnokának.

A derék férfiú már régóU kérkedett azzal, hogy annyit tud enni. 
hogy őhozzá képest valóságos koplalómüvésznek tetszene Shakespeare 
hírneves kövér Falstaff Jankója. Arra is hajlandónak mutatkozott, hogy 
a Kosciuszko Hallban nyilvánosan ti bemntaasa a “művészetét'', ha akad­
na valaki elég merész ahhoz, bogy a “cechet" kifizesse. ,

A “feltételeit" elfogadták és odavezették a dúsan megrakott ászul

__ _____________ ^ ___ Az eredeti
dúlták, hogy a saját gyermekeivel szemben kegyetlen volt. E he- j aomagon" niTtT van's"Bambi»« Baby kép-.. Ne f®radj“°
Ivett a véres hullája ott fekszik a W«t Madison falucskában Kapható 60 centért üvegenkint minden gyógyszertárban, vagy porfán 
levő lakásán, mig a huszonnégy éves nyomorék fia, Angnst ír- j«**I"tva « ky“*6' **"' nunnri Vk U Y
vine a sheriff őrizete alatt áll, mert azzal gyanúsítják, hogy 5 f, Aß. RICHTER & CO., BllSh IimiRSl Bldg. NO. 5, BnUUKLTIO. "■ T.
lőtte agyon az édesapját. I — — _______ ■

A fiú egyáltalán nem hajlan-*" 
dó az esetről nyilatkozni, csak 
annyit mond, hogy ő Columbns- 
ban járt, ahol az anyját' kérte 
arra, hogy térjen vissza. Az Ir­
vine házaspár ugyanis már vagy 
egy hónap óta különváltan élt

A volt bíró meggyilkoltatásá­
ról tegnap szerzett tudomást a 
hatóság.. A sheriff a holttestet 
ott találta a lakásban, miután 
előzőén az elhunytnak Sarah 
nevű tizenhárom éves lánya azt 
vallotta, hogy a két kis testvé­
rével együtt az éjszakát ott töl­
tötték a lakásban, amelynek a 
padlóján az apjnk véres hullája 
feküdt.

Usrvane vallomás szerint Au­
gust kora délután távozott a Iá- 
sásból, még pedig Patrick nevű 
tizenkét éves kisöecsének a kí­
séretében. Ugyancsak a kisleány 
szerint August, aki mindkét lá­
bára nyomorék, már esztendők 
óta nem volt az apja lakásában.

Az éj folyamán, amikor lefe­
küdtek, Sarah hallotta, hogy az 
apa és a fiú valami felett civa­
kodnak. Később az apa kijött az 
ágyból, amire azután lövést hal­
lott eldördülni. A lövés nyomán 
az apa elterült a földön ős nem 
mozdult többet. August azután 
11 óra felé Patriekkal 
eltávozott.

Irwine bírónak négy gyerme­
ke van odahaza és van még egy 
leánya, aki nehány év előtt el­
hagyta a szülői házat.

A volt biró 1898-ban, a spa­
nyol-amerikai háborúban mint 
önkéntes beállott a hadseregbe.
A háború alatt kapitányi rangot 
kapott és mint ilyen egy szá­
zadot vezényelt.

Amikor visszajött 
hói, megválasztották hagyatéki 
bírónak amely hivatalban 1903- 
ig maradt, amikor is a farmjára

NEW YORK, nov. 18, ^ _________________________
Szinte rémregénybe^ illő vakrne-! ^oI «melynek dús tartalmán a szakértő szemei úgy »odaloptak végig 

* “ '■ mint a legnagyobb római ínyenc szemei annak idején Lukullus lakomáján
A mutatvány alkalmával a derék John ezeket fogyasztotta el: 
Huszonhét kolbászt, 
öt font véres beafsteaket.
Három tojást a hajával együtt.
Négy ssáritott.heringet.
Egy gallon sört (házi főzet). n
Amikor azután mindent megevett es az utolsó morzsát is "lemosta" 

torkán, nyugodtan odament a kályhához, egy kissé melegedett, azután

rőséggel jártak el tegnap azok 
a betörők, akik Mrs. Charlotte 
King Palmer dúsgazdag és elő­
kelő elvált asszonynak az E. 
90- ik utcában levő palotájába 
törtek be, ott megkötözték az 
asszonyt és a két szolgáját, a 
szájukat betömték, azután pe­
dig elmenekültek és 500,000 
dollárra becsült ékszereket ésA I pedig felvette a kabátját és nyugodtan kijelentette:

^ is *•_«. 1___ __ .1- « ---«------Am oevom VbIbI

Éa me; » cselekedte.
prémeket vittek magukkal, só „w l, Most lemegyek downtown és eszem valamit 
rendőrség lázas buzgalommal | 
üti bottal a nyomát a betörők-j 
nek.

A rendőrség szerint az éksze­
rek mindössze 54000 dollárra 
voltak biztosítva. MIN MULATNAK A NEDVESEK?

e?yütl Az elvált asszony a kérdéses j — , . .. .__..
estén Monmouthba, N. J. volt Mi történjék azzal aki a Volstead-torveouy életbelépte 
meghiva Mrs. Sidney Drewnak előtt szerezte be iatlkészletét.
a lakására. Távozása előtt azt --------------

Kavarodás a száraz-törvény körül
esetben nyissák ki, ha a csen­
gő kétszer egymásután élesen 
cseng.

WASHINGTON, név. 18. — 
Az Egyesült Államok Ieefel- 

A szolgák szerint közvetie- j söbb bíróságát olyan ügy foglal­
nál éjfél után kétszer, élesen kozta ti a, amely feltétlenül jóira 

I csengett a csengő. Ők azt hit- mulatság, sőt egyenesen tréfa 
a ték, hogy Mrs. Palmer valamit számba mehet a nedvesek szem­

est a bizonyítékát, mint megfe­
lelőt, a Supreme Court tudomá­
sul is vette. Erre az ügyvédek, 
akik megrtt, ki tudja, hogy mi- 
rwoda érdekeltségek állanak és 
dolgoznak, azt mondják, hogy 
ez as igazolvány nem mond sem­
mit, mert nem egy alkoholén!-

otthon felejtett, miért is gya- pontjából. Módot ad arra nézve,
nutlanul kinyitották az ajtót, hogy kissé kacagjanak az egyéb

, ... Alig nyitották ki, amikor hir- ként eddig nagyón is sikeresnek ház. amely hivatalos engodel.yel
vonult vissza Azóta a farmját te[eQ klTÜlről pokrócokat dob- bizonyult szárazság felett. A (rendelkezik az alkohol ánisiU-

nr *' tak a fejükre, azután összekö- Volstead törvényről van szó. an- sara. hallandó ilyen igazolványt
tözték őket és Mrs. Palmer nak egyik paragrafusáról, amely

művelte s emellett joggyakorla­
tot is folytatott.

Eveken keresztül összekötte­
tésben állott a megyei republi­
kánus szervezettel és élénk részt 
vett a politikában.

ágyára fektették.
Mrs. Palmer egy óra felé ér­

kezett haza. Nem akarta a 
szolgáit felébreszteni, miért

szerint annak az egyénnek, aki 
az alkoholkészletét ennek a tör­
vénynek az elfogadása előtt sze-; kézrul-kézre, mint 
rezte, jogában áll azt. a maga Bondok

kiállítani és továbbítani a dá­
tum megváltoztatásával. Ezek 
az igazolványok ép ngy mennek 

n Liberty

NE»

Nehány nap előtt John Dwyer szolgáit felébreszteni, miért is kieléritésére oda vin-
emrtte'^lene^a6 gyermekbiróság j tö^ftixrevette, e^cs bn- ,m magává'.

SSÄ tsuiBfÄ ä
volna neki a bíróságon tárgya­
lásra megjelennie.

Ezeknek az igazolványoknak 
az alapján, okoskodnak az ügy­
védek, bárki akkora mennyiségű 
alkoholkészletet szerezhet be

Vérebek sem tudnak a 
gyilkos nyomára jutni.

_. getett. Három ember lépett b«- erre lehet következtetni^ u ^ map4nak amilyet akar. anélkül, 
Ketten közülök a szolgák ni- Az úgy egy bizonyos hogy a próhibieiós ügynököktől
hátban voltak és álezakállt és eset "-tel kapcsolatbani került a tartanm Mellen-. A kérdésnek 
bajuszt viseltek. Azt mondot- legfelsőbb Bíróság ele, »mely jellegű tárgyalása termé-
ták. hogy veszedelem van. mert nek most M— • keuchen » - - - • -
a házat ki akarja* rabolni.

A Drew-féle fogadáson Mrs. 
Neb., nov. 18. — I Palmer egy négyszázezer dol-

ebben a kérdésben 
döntenie kell.

A “Street ügyben” hozott ha-

szetesen óriáai hahotát kelt a 
még ma is csökönyös és bizako­
dó nedvesek körében, akiknek a

LINCOLN, Neb., nov. 18. j Palmer egy négyszázezer dől- tkroaat kapcsán az ország kü- Supreme C-oiirt döntése csak a
Xcb-nsVs Broken városából ma. lár értékű gyöngy nyakláncot ,önb5z5 részeiből ügyvédek leve-; malmára hajtja a vizet, vagy.
eltűnt Denny Chester, aki ellen, viselt és két gyémánt karkötőt. vagy táviratot intéztek áltálán inkább az annyira kivá- 
az a vád, hogy a Kansas Citybe Amikor a szobája fele így eke- gUpremt. Court illetékes hivatal-1 natos alkoholt. Az a körülmény, 
való Florence Barton eletet ki- rzett, a lépcsőn ellmtlott, elesett nQkátl0z g a intésnek egv pél- hogv a legfelsőbb bíróság me- 
oltotta. Három detekhy vigya-jes nem tudott felkeim. Közben Ai ít kénk A döntés tudniil- gint kezébe vette a dolgot és a

á s mégis eUzokott. A ki-1 elszakadt a lánca es a gyo^y- „Alt. hogy Stre-tn.-k'jo- „chnikai fogyatékosságra való
:Lreblk.eZ,,k.UlÄ ?f!mek:-Ve.glE.^?it±ta „**1 Fában áll megtartani azt az .1- hivatkozással talán uj döntést

NEW YORK, nov. 18. — A 
törvényhozásnak egyesült bi­
zottsága tudvalevőén vizsgála­
tot folytat az úgynevezett “ épí­
tés t rüszt ’ ’ viselt dolgainak 
szövevényeiben. Ennek á vizs­
gálatnak az eredmény cképen 
tegnap vád alá helyezték Ro­
bert P. Brindellt, a Building 
Trades Council elnökét, a szer­
vezett munkásságnak az Egye­
sült Államokban legnagyobb fi­
zetésű alkalmazottját azért, 
mert az épitővállalkozóktól a 
sztrájkkal való fenyegetéssel 
pénzeket akart kizsarolni.

Richtcr.Jtülön c célra megbí­
zott kerületi ügyész kijelentet­
te a biró előtt, hogy a több- 
rendbeli zsarolási kísérletek 
együttes összege meg fogja ha­
ladni az egymillió dollárt is, 
miért is nagy biztosítéki összeg 
megállapítását indítványozta. A 
biró előtt Brindell nem bűnös­
nek vallotta magát, A biztosí­
téki összeget százezer dollárban 

,állapította meg a bíróság és a 
vádlott vagy egy óra hosszáig 
a fogházban volt kénytelen ma­
radni, mialatt az ügyvédje a 
megfelelő biztosítékot reszére 
megszerezte

A grand jury vadhatarozata 
Brindell ellenében három pon­
tot foglal magában, külön ki- 

j emelve azt. hogy a vádlott 
17.500 dollár összeget akart ki­
zsarolni Jacob Kradio- építési 
vállalkozójóL, kijelentve, hogy 
amennyiben ezt a pénzt meg 
nem kapja, sztrájkot fog elren­
delni az illetőnek egyik házle- 
bontó vállalkozására. A vádlott 
védője a biró előtt erősen ki­
kelt a tulmagas biztosítéki ősz- 
szeg ellen. kijelentve, hogy 
amennyiben a védence megxzök 
ni akart volna ezt már eddig is 
megtehette volna.

Fradim építési vállalkozó töb­
bek között azt is kijelentette 
a tanúvallomásában, hogy egy 
alkalommal nem volt hajlandó 
a vádlottnak 25.000 dollárt fi­
zetni, mire ez utóbbi teljesen 
tönkretette. az üzletét, úgy. 
hogy csődbe került. Ugyancsak 
5 volt az, aki egy alkalommal 
ezer dollárt adott a vádlottnak 
azért, mert egy 30,000 dolláros 
vállalkozást megszerzett a fia 
által szervezett kompániának.

A Brindell elleni vádhatáro­
zat egyáltalán nem jött tnegle 
petésxzerüen. A kihallgatott 
építési vállalkozók külömböző 
zsarolások vádját emelték eile 
ne. Hir szerint az utóbbi idő­
ben általa kizsarolt összegek a 
százezer dollárt is meghalad­
ják. A vallomások szerint ki­
sebb összegeket sohasem volt 
hajlandó elfogadni, kijelentve 
azt. hogy ö nem koldus, aki 
könyöradományokra szorul.

A "building trades eouncilnek 
tizenötezer unió munkás tagja 
van, miért is érthető az. hogy 
Brindellt mindig a legbefolyá­
sosabb munkásvezérek egyiké­

inek tartották.

AZ AMERIKAI MAGYAROK­
TÓL FÜGG, HOGY MILYEN

KARÁCSONY
vár űz óhazában élű hozzátartozókra, akik 
soha úgy nem várták, mint most az Ameriká­
ból érkező karácsonyi pénzküldeményeket.

Ma igazán könnyen teheti széppé és boldog­
gá az óhazában élő szerettei karácsonyát, 
ha nem vár az utolsó percig, hanem most 
küld nekik pénzt, hogy karácsonyra mindent 
bevásárolhassanak.

százezer korona százezer korona
ma mindössze egy pár száz dollár 
es ezzel csaknem egy évre vált­
hatja meg hozzátartozóit minden 
gondtól.

otthon nagy pénz és azt bármely 
magyarországi bankban kamato­
zásra elhelyezheti, mig szüksége 
lesz rá.

A vasárnapi munkaszünet értelmében irodánk vasárnap nincs nyitva,, 
ehelyett hétfon és csütörtökön este 8-ig tartunk nyitva.

KISS EMIL bankár
133 Second Ave., New York

hazautazok
FIGYELMÉBE!
■inni ti un mi it iiiniiii

zott rá s mégis 
nyomozására
tie ezeknek sem sikerült eddig lón, mig a karpereceket a ru-
a gyilkos nyomára akadni.

Georgiában három négert 
meglincseltek.

kóholkészletet, amelyet a Vols- f0g hozni, a nedvesek szem- 
tead-féle javaslat törrőnyeaitéee pontjából nem jelent semmit, 
előtt megszerzett magának s a

bájába rejtette.
A rablók erre nekiestek oda­

cipelték a szobájába, azután melyet egy ideig az egyik new 
pedig összeszedték a gyöngy- yorici bank megfelelő rejtekében 
szemeket, majd visszatértek, helyezett el, attól tartván, hogy 
összekötözték az asszonyt, le- előbb-utőbb esetleg mégis meg

Jaj azoknak, akik a 
feleségüket megverik.Douglas, Ga.-ból jelentik,_____ ____ _ _________ _____ = __ _

hogy ott tegnap három négert, szedték a gyűrűket az üjjairól ^-üHk miatta a baja. Á Yolste- ohiohól (»lén­
két férfit és egy nőt, akiket a és elvették a elrejtett karpere- ad-törvónyt, amely ebben a kér- .. , ,, ’ , u tarból áltömeg a sheriff nek és a depn- »elret is. idésben n^gVon homályosan van aÄ •
lneglmeseitekkZeA nég^reTeííen Mrs. Palmer szerint a rablók -egfogslmazvi. » sem tndta tel- m’,lvnek -az a télja, hogy meg-! 
a^-olt a vád ho^ Pearly azután folyUtták e fomtog»- jewn úgy ÓrteliiKy. ahogy «e- -biintwc azokat a férjeket, 

Happert. egy fiatal ültéivé
nvest, meggyilkoltak.

BANKKÉPVISEL6KET
v.restink »« Ksyesült Államok min­
im területire. H» »»ST ismeret»*«« 
van 6« jövedelme»* mellékkeresetre 
akar »sert tenni. írjon kimeríts ada­
tokkal a kSvetkeiö címre:

BANKKÉPVISELÖ 
Care of •Szabad*«"

«3 Tribune Building, NEW YORK.
---------------------------------------fi

last a házban és csak reggeli rette volna, de titokban mégis kjk a f»l(*»güket megverik. A 
I félnyolc óra felé távoztak el i ngy fogta fel, hogy neki joga- megvert asszonynak csak érte- 
i Nemsokára ezután a szolgák ban áll ezzel az aTkobolkészlettel kell a társaságot és ők
is kiszabadították magukat a azt csinálni, amit akar. j biztosítják róla önagyságát,
kötelékeikből, ktizabaditották; K5lbfn kiderült a dolog, (hogy a kegyetlen férjnek ellát-, 
az úrnőjüket is és a rendőre- gtreet igM0ivíny félmuUtásá-, jak a bajai.

t telető-: Ta2 bizonyitotta be, hogy az | ------!----------- |
alkoholkészletet egy alkoholáru- 
háztól még a Volstead javaslat 
törvény esi lése előtt vette meg s

kért, valamint orvosért telefo­
náltak.

Mrs. Palmer jelenleg 38 éves. 
Azelőtt Chicagóban lakott.

Alaptőke $80,000,000.00.

H
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Pén zküldes
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1 E velek ée kfimnti
Q táti okmányok
Y ügyében fordul-

E jón cmribdne.
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Alapítva 1890. «vb««.

THE STATE BANK
A MAGYAR MUNKÁSOK BANKJA 

374 & 378 GRAND ST., NEW YORK, N. Y.

Egy mexicoi bandita meg­
ölt egy binyatiaztviselöt

DOUGLAS, Ariz., nov. 18. — 
A Cananea Consolidated Cop­
per Company bányatelepének 
egyik tisztviselőjét egy Manuel 
Faiz nevű mexicoi, aki valami­
kor, mint bandita “kereste 
meg a kenyerét, ma délután 
lelőtte. Faiz, akit ebben a gyil­
kosságban egy eddig ki nem 
derített bosszú ok vezetett, el­
menekült. A hatóságok megin­
dították a nyomozást a kézre- 
keri lésére.

RÖGTÖN SZÉPÍT
mert eltünteti azonnal a rán­
cot, pattanást, szeplőt. foltot 
az arcbőrről a világhírű

VÖRÖS KERESZT
LILIOM 

A RCSZÉPITŐ 
CSOKOR

Minden jobb férfi és nó_ na­
ponta használja és dicséri és 
ajánlja. Nem mérges, nem cmp. 
nem tapadás, nem éré« az illa­
ta. Hófehér bírt teremt
Telj«, késsiet. mely a«ey «ser­
ből, Liliom Krémből, Féderből, 
Sxappaaből . Ultim tejből áll. 
bárhová poétáé ti, két dollár és 
10 coat.

Tegyen egy próbát még ma éa 
küldje a pénzt e címre:

VÖRÖS KERESZT 
PATIKA

8901 Buckeye Road, 
Cleveland, Ohio.

A jóízű hahoták 
királya volt

NEW YORK, nov. 18. —
A világ legfigyelemreméltóbb 
invalidusa meghalt. Charles 
Noel Dougtasnak hívták. 
Harminc évig volt nyomo­
rék. fii mégis: tudó gyulladó" 
oltotta ki életét Brooklynbau 
levő otthonában.

Douglas nevezetes ember 
volt az Egyesült Államokban. 
A nevetés királyának le­
hetne őt neveznünk. Körül­
belül hétszáz jóizü. komikus 
operett versszüvegének, két 
verseakötetnek volt a szerző­
je. hat folyóiratot szerkesz-

Aaok, okik haza utasnak éa otthon dollárokkal akarwak raodol- 
kesni, oe vigyrook magukkal káa apán adói lárt, amit az utón «wer 
vesaedetim fenyeget, hanem vegyenek Kies Emil bankáraiéi

DOLLAKUTALVANYT,

amelyet aa utalvány elérne tatájának Budapesten j 
cent leeenás nélkül

AMERIKAI DOLLÁROKBAN

fisat ki. Postán vagy kábel utján is utalónk át kászpánsdoltirt 
Budapestre. Akik vidéken álé boasntartósaiknak küldenek dollár- 
utalványt, figyelmeateeaák okot, hegy oa utalványnyal fel kell 
utasai Budapestre, mert csak ott vallják be.

tett- azoknak a komikus j»l»- 
! -neteknek. párbeszédeknek, 

paródiának, amelyek ma a 
vaudeville ben annyira népsze­
rűek. körülbelül a felét ő ir 

. ta. irt vagy egy 'tucat, bohó­
zatot. több levél érkezett szá­
mára, mint J. P. Morgaunak. 
vagy akármelyik nevezetes 
egyéniségnek, kínosan keser­
vesen. legtöbbnyiré ágyban 
fekve dolgozott és mégis

Egy színpadi szereplése" 
közben olyan szerencsetienel- 
esett eL harminc esztendővel 
ezelőtt, hogy nyomorék ma­
radt egész életére.

A mess inai szocialista 
kongresszus szomorú vége.

Milánóból jelentik, hogy a. 
szocialista kongresszusnak, ál 

legvidámabb emberek egyike ] melyet Mcssinában tartottak, 
volt egész Amerikában. nagyon szomorít és hirtelen vér*

“----i-'««i— ; " ge Tett. A messinaiak attól tar-Mr. Douglas 1888-ban jött 
az Egyesült Államokba Ang­
liából. ahol meglehetősen kis 
sikerekkel büszkélkedő szer­
tő volt, Először színész volt. 
Játszott mindenféle szerep­
kört. végre az intrikusuál ál­
lapodott még.

toltak, hogy a kongresszus bol­
sevik propagandát akar csinál-, 
ni és ennek következtében W 
delegátusokat véresre verték- 
Ennek következtében a delegáló 
tusok jobbnak látták a kon­
gresszust tovább nem foly

KIHOZATAL

FONTOS- HU A TENGERENTU1RÖL
Megbízottunk, GAAL GÁSPÁR TIHAMÉR ur sukrwtávirat atjto 

jelenti Pozsony bői a következő tényékét, melyek valódiságát nem lehet
^^tárirat azt mondja, hogy azon munkájában, hogy amerikai honfi­
társainak odaát éló hozzátartozóik kihozatalaban segédkezzek, a leg- 
eredményesebben működik. Reméli, hogy

Rövid időn belül egy nagyobb csapattal fog meg­
érkezni a new yorki kikötötte.

Amint ez érkezik neveit közölni fogja megbízottunk.
azonnal tudatjuk az érdekelteket.

Itt van tehát c kedvező alkalom. — Ne hagyja szenvedni, ne hagyja 
éhezni szeretteit, amikor módjában áll most, hogy egy uj, egy jobb 
élet kezdéséhez segíthesse őket ebben az országban.

Ha haza akar utazni, ha pénzt akar Magyarországba, vagy a meg­
nyílott területekre küldeni, forduljon hozzánk.

Hajójegyet vehet as összes vonalakra, a társaságok EREDETI 
ARAIN. Pénzt küldhet, vagy az óhazai bármely nagyobb bankba ál­
tálunk betétet elhelyezhet gyorsan éa a legolcsóbb napi árfolyam

Ha bármilyen óhazai ügyes-bajos dolga van, tanácsért, bővebb fel- 
világositáaért írjon, vagy személyesen keresse fel:

ZÁRÓ C. HENRY
bankházát,

« 39 Cooper Squ. A Cor. 3rd St. NEW YORK, N. Y.

HAZAUTAZÁS
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IDŐJÁRÁS Clwre. 
Jk*n • Ohiobtv

Havazás várható 
továbbra is. A hő­
mérséklet nem vál­
tozik lényegesen.

CLEVELANDI
KRÓNIKA

Kleopátra királynő lovagja.
Irta: HERCEG FERENC

Joycet felmentette az esküdtszék
iT órahosszat
VITATKOZTAK A 
VERDIKT VÉGETT Magyar események

CLEVELANDI 
KIS TÜKÖR Am I O VDm IC *)en- Mind a két ízben Kleopát 

UlLLo I DJEiN 1 u ra királynőért verekedtem. Eló- 
Iször azért állítottak kard elé.

LÁSSUK HÁT AZ IGAZI 
GYILKOST!

Kíváncsian várják as ügyészség 
újabb lépőét.

Jo*™ W. Joyce volt «stoppst 
és hivatásos késést felmentette 
tegnap as esküdtszék Harold 
Kagy meggyilkolásának vádja 
alól. As esküdtek öt érái ta­
nácskozás után mondották ki 
“nem bűnösnek” a vádlottat, a 
kit a verdikt meghozása után 
Bernen bíró nyomban szabad­
lábra helyeztetett 

McOannon főbíró, akinek ne- 
' rét igen sokat emlegették a 

gyilkosság óta mint armair a 
kis társaságnak harmadik tag­
jáét, amely társaságnak muta­
tása Kagy lelövésévd végződött, 
meglepetését fejezte ki afölött, 
hogy az esküdtek nem találták 
bűnösnek Joycet 

A közvélemény követeli, hogy 
az ügyészség állítsa elő Kagy 

igazi gyilkosát, ha már Joyoe- 
ről tizenkét polgár egyhangú 
véleménye az. hogy nem 6 lőtte 
Je Kagyt. Ki lőtte hat le? — 
-kérdi mindenki s választ vár 
erre a kérdésre Baskin megyei 
ügyésztől

• Baskin még nem nyilatkozott 
arról hogy az ülésező megyei 
nagyesküdtszék elé terjeszti-e a 
különböző tanuk vallomását 
Kagy meggyilkolása ügyében s 
megkéri-e, hogy helyezzen más 
valakit vád alá mint a gyilkos­
ság elkövetőjét.

A verdiktet amelyet Beroon 
biró olvasott fel tomboló lel- 

_kesedéssel helyesléssel fogadta 
"a tárgyaló teremben összegyűlt 

közönség. Joyce a védője, Wal­
ter D. Meals kíséretében érke­
zett meg a verdikt megnallga- 
tására. Fölmentését a legna­
gyobb nyugalommal logadta, 
mintha a legtermészetesebb do­
lognak tartotta volna. Odasie­
tett az esküdtekhez s mind­
egyikkel külön-külön kezet fog- 

■ va megköszönte, hogy igasságo- 
s! san Ítéltek felette.

; Mrs. Joyce, aki elájult a fo-1 
I lyosón, amidőn a verdikttel. 

visszatérő esküdtek elvonultak: 
mellette, majdnem elájult is­
mét, amidőn a verdiktet olvasni! 

'kezdték. Csak akkor tért magá- 
I: hoz. amidőn meghallotta, hogy 
“a férje szabad.

“Tudtam, hogy nem biinöe.1 
iltam volna, ha ártatlanulj 

önbe juttatták volna férje- 
j — mondotta a hűséges j, 

Mtvej.

Lm ez oldalon a búrok fe­
lének olyaa eoemeayokril kól­

ói
magyarok. Sejaos, nem ool- 
gálkatuak magyar onmíayok 
bíróival valami bőven, aem az­
ért. mintha nem történnének, 
hiszen egész oldalon som lakai­

mért az olvasók közt kevés vám 
riporter hajlamú. Ritkán ka­
punk tudósítást az olvasóink 
kóréból pedig készségtől köz­
inek díjtalanéi minden asm üz­
leti, hanem közérdekű hirt.

Sokszor angol nyelvi lapok­
ból kall átvosuiűak a magyar 

erényekről szóló kirakat, 
amik sok esetben nem fedik tel- 
jaeen a valóságot, igy a ontsa 
a mi híradásunk se lakat kifo­
gástalan. Ások a magyarok, a 
kik valamilyen ee#mennyel kap 
esolatkaa az angol oyotrii la­
pok újsághírébe hereinek, saját 
érdekükben megtehetnék, hegy 
izeméire sen vagy telefonon he­
lyesbítenék a hirt azonnal igy 
estén ezen az oldalon mér a té­
nyeknek megfelelően saélna a 
tudósítás.

De minek kell nekünk egyél- 
felén az angol nyelvű lapokból 
saaroznánk magyar kirakat. — 
Olvasóink tudják, bogy a real 
astete üzletemberek jóvoltából 
annyira szétszóródott szár Cle­
veland magyarsága, kegy alig 
van a városnak olyan utcája, a 
melyben se veins magyar. 
Nehéz dolog elérni mind­
annyit « riporternek. Olva­
sóink tehetnék meg. mint az 
angol nyelvű lapok olvasói, 
hogy a körükben történő ese­
ményekről értesítenének ben­
nünket. \

Nem csupán rendőri ese­
ményt akarunk megírni, hanem 
a családi, egyleti és egyházi 
eseményeket is. Tudassák szer­
keszt ősé gü nkkel vagy east sí­
déi, * west sídéi irodánk veze­
tetve!, ka születés, keresztelő, 
lakodalom, háza seégi évfordu­
ló, névnapi, születésnapi ünne­
pély. halálozás vagy egyéb bal­
eset, mint tűz, sebesülés, rend­
őri beavatkozásra okot adó ess 
meny. elgásolás. gyári beleset, 
megágés, öngyilkosság, gyilkos­
ság »»gy erre való kísérlet tör- 
tenik. örömmel közlünk kire két 
az egyletek ős egyházak esemé­
nyeiről is. Ne várják, bogy az 
egyleti titkár, vagy a lelkész tu 
dósitson, értesítsen bennünket 
bárki, aki óhajtja, hogy az ese­
ményről megemlékezzék a Sza-

RAZZIÁT TARTOTT 
MÁR A RENDŐRSÉG
KÉTSZÁZ VENDÉGET SZÓ­
LÍTOTTAK FEL IGAZOLÁS-

Mondok néked egy furcsa 
történetet ... Fogadjunk, hogy 
nevetni fogsz rajta. Látod ar­
comon ezt a két kardvágást t 
Mindegyik pofacsontomon egy.
Olyan egyforma a kettő, mintha 
cirkálómmal mérték volna ki.
Igaz. hogy ugyanegy kéztől
kaptam, három esztendei időköz- Mivel úgy talál tani, hogy

barátom valóban nagyon cini­
kus, magam is azt mondtam:

— Tihanyi, te fajankó vagy!

dotts hidegen a királynő, 
csodálkozott Tihanyi. — Ezt az 
esetet kiilöu obeliszkre fogom 
véneim a Xilue partján: Kleo- 
P“tra visszautasított öt forin

— Tihanyi ur. ön fajankó! 
szólott a királyim.

Letartóztattak egy nőt mbit 
£7»bu* egyént — Moore rend- vetkeztében 

őr terve.

A rendőrség folytatja a haj­
rát úgy a pálinkások, mint 
kártyások és fellett életűek 
után. Szerdán kom reggel ma­
riát tartottak a Gillsy szállodá­
ban is.

Fél órával a razzia előtt Moo­
re rendőr, a Vice Squad tagja, 
civil ruhában szobát báréit a 
szállodában. Pár perccel az­
után, hogy elfoglalta szobáját, 
kopognak az ajtaján. Kinyitja, 
belép a bellboy és jelenti, hogy 
egy nő szeretné szobájában föl­
keresni.

Több se kellett Moorenak, 
nyomban megadta az előre 
megbeszélt titkos jelet a közel- 

i ben tartózkodó rendőrrsapat-
• nak. amely azonnal lecsapott a 
I szállodára. Sorbaállították a 
i hotelnek vagy 200 vendégét és
• valamennyit igazolásra szélitől- 
iák fel.

Azt a nőt, aki Moorenak 
ajánlkozott, letartóztatták mint

> •R!nf' ?0WfUs re”d .u - mucuoua -
irtSdlÄ*nnkÍJ? 1Ä' na elgondolja az ember, hogy

minő nagy utat tesznek meg a

mert megvédtem, másodszor 
meg azért, mert megsértettem. 
Hát nem bolond az élet?

Ezt a fekete kávézás közben 
mondta egy igen kövér fiatal 
ur. As area olyan rózsás fény­
ben virított, mint a yerkshird 
malacoké, a tekintete meg tinta 
és szeBd veit, mint egy óriási 
pólyái babáé. A természet vala­
mi farén mjzolási hibája kí- 

vaatag, tüskés na 
öldók ült a szeme fölött. A 
szemöldökén állandóan báréin 
fenyegetés cikázott, amelyet 

aa ártatlan éa gyermekes 
sehogy sem tudott bevál­

tam.
A kövér ifjú, akinek külön­

ben Ksnimaj veit a neve, to­
vább akart beszélni, de ez nem 
veit könnyű dolog. Az öreg bá­
rónak is volt mondanivalója. A 
béré veit a vármegye legtndó- 

ibb elméje. Minden este elol­
dott a lexikonokban egy cik­

ket, misnap ravaszul ráterelts 
a szót arra, amit olvasott és el­
kápráztatta íz embereket iszony 
tató tudományával. Tegnap kü­
lönösen megrakodott bölcsesség­
gel, mert hajnalig fájt a foga 
és kínjában elolvasta a Küzép- 
Magval kötetben a Madárvonu­
lás (migration egész cikkét. 
Természete*, hogy most nem ér­
deklődött párbajok és afwzonyok 
iránt, hanem a madarak vonu­
lásáról óhajtott eszmecserébe 
bocsátkozni

Ma reggel két- íüstifee»- 
két láttam. — mondotta

a vádlottat, aki azt mondja, 
hogy May me Heh mer a neve a 

! 24 éves. A biró felfüggesztette 
az Ítélet végrehajtását

kis állatok
Kanizsay egyébként

Letartóztatott pálinkások

tdvanas
ember volt, de most belebete- 
gedett volna, ha nem mondhat­
ja végig á maga történetét. 

va„v ki I Harsogó hangon közéjük vágott
‘ ' n füstifeeskéknek.

- Mondom, három esztendei 
időközben kaptam ezt a két 
kardvágást! Négy esztendővel 
ezelőtt Budapesten jártam és 
Tihanyi F»rkó. a hires szobrász, 
elvitt a művészek álareos-bál-

_______ ______ Tihanyi megyéin beli uri-
öntöttek a csatornába. A kis- jember. Nagy hire van a >zob 
üstöket összetörik és mint öcs- jrászok közt. nem a szobrai, ha 
ka rezet adják el a kereskedő- nem a vívása miatt Minden 
nrk. ; auiatcr-dijat ö szokta elnver-

Szeszesi t ul-á rusi iás 
j szíté* vádja alatt vagy 2S em- 
I bért tartóztattak le kedden es- 
j te és szerdán. -A városi törvény 
! széken kedden t.500 dollárt 
! vettek be ilyen vádlottakra ki- 
j szabott bírságokból. A letartóz- 
j tatások alkalmával Hagy meny 
I nyLségü whiskyt koboztok el s Jóra.

.......... ' »» _ Amint egyedül sétálok a Vi-

HELYKÖZI VILLAMOS
FELVENNI KÖTELES^^^-'^"“--^
A VÁROSI UTAST. IS

GYVKRES RABLÓK AZ 
ANY KERESZT GYÓGY­

SZERTÁRBAN.
Greinér Jenőnek a Woodhill! 
ad 2869 száma alatt levő i 

yógyszertárába szerdán este , 
órakor négy fegyveres oandi- ' 
állított be. s ott a gyógy tár i 
ajdonosát. annak édesapját j 
Sárkány gyógyszerészt az I 

fik mellékhelyiségbe utasítót-! 
E, majd a cash register! nyi- 

ották fel. s abból 450 dollárt 
ghaladó készpénzt raboltak

Ha olvasóink akár személye­
sen. akár telefonon vagy levél­
ben értesítenének bennünket a 
körükben történő magyar ese- 
“enyekről, sokkal érdekesebb 
volna ez az oldal, melyben Cle­
veland magyarságának érdekeit 
akarjuk szolgálni. Előre is kö­
szönet esőknek, akik támogatni 
fognak bennünket birek közlé­
sével e törekvésünkben.

BÍRÓI Döntés . KÖTELEZI 
ŐKET A HELYI UTASOK 

SZÁLLÍTÁSÁRA

A viteldij 6 cent less s város­
ban a suburban villamoson is.

Automobilon érkeztek a gyógy­
ír elé s azon menekültek el 

kájuk befejezése után. Meg- 
őnnyitette vállalkozásukat a 

>sz idő is. ami miatt a külön­
elég élénk helyen teljesen

HÍREK 5 SORBAN

A helyi utasok is közleked­
hetnek a Cleveland város ha­
tárába érkező helyközi villa­
mos kocsikon. feltéve, hogy 

; azok utasoknak leszállása miatt 
valamelyik városi megállónál 
megálltak. Dan. B. Cull törvény 
széki biró döntött ekkép.

Charles Cross, akinek január 
20-án kell meghalni a villamos­
székben, több ízben kísérelt

r--- -e ------  —«-JV*.. már meg öngyilkosságot. Most
sünétejt már minden forgalom, éhségsztrájkba kezdett.

, MIÉRT SZENVED? Rainger főplumbing inspek- 
I Reumás, neuralgias és izom fajdal- ' tort. aki ellen számos vádat 
■"■k azonnali megszüntetését Mzto-; emeltek, tisztázta a városi ta-

! t'áes építési szabályzati bízott-

PAIN-EXPEUEB ^

jő föl világosi tot t, hogy Kleopát 
ra királynő. Az ál-1reál mér te 
vetette, azt mondolta. hogy az 
urak úgyis mind megismerték 
a válla után. A válla igazán 
nevezetes volt. gömbölyii és 
hófehér. ...

E pillanatban hirtelen meg­
szakadt Kanizsay elbeszélése 
A báró ugyanis egy váratlan 
orvtámad ássa! magához akarta 
ragadni a szót

— Kleopátrát méltözt* lőtt 
említeni ? Erről eszembe jut _ 
kevesek által ismert tény. hogy 
gázlómadaraink közül némelyek 
az egyiptomi gúlák tövében 
szoktak telelni. így példának 
okáért a magyar nép kedves 
házibarátja is, a kelepelö gó­
lya

Kanizsay időközben föloesu 
dott meglepetéséből. Egy ellen-

A Cleveland Railway Co. el­
len Lawrence Wiesenberger 41-
tal indított kártérit&n perben „„ ruB„.

te^ karte- séges pillantást vetett a barát-
ritéat állapítottak meg panaszos jirs, MZtin ó is beszélni kéz-
javára.

AV eisenbergcr azt panaszolta, 
hogy súlyos sérülést szenvedett, 
amikor a Northern Ohio Tree
tion

(lett. És mivel neki. harsogó
trombitahangja volt, a bárónak 
megszégyenülten el kellett ball 
gitnia. Meg is tette, de hűvös

■ & Light Co. kocsijának gúnyos mosolylyal az ajkán és
vezetője leszállította a kocsiról, azzal a meggyőződéssel, hogy a 
melyre a Broadwav és Miles barátja tulajdonképpen igen

A
í Védjegy Reg V. 8. Pír. Off. -j
re telje a valódi, több mint 50 év 

elismert világhírű szert, ame- 
1 a “Horgony” védjegy látható

avenue sarkán szállt fel “Valló- 
Két nőt is kiszemeltek, hogy j mása szerint a villamos kocsi

California! fehér eeskatály

Szollő 
és

Must
Kapható azonnal

Myers és Nilch Go.

m

hiányos nevelésben részesült. _ 
kövér ember pedig diadalmasan 
folytatta:

— Kétszer megkerültem már

dW*me-55KÖS5i CA S *. 2SS4 Si MÍ
tS:--------------- -----«S» *»*. «m»,

mint esküdt szerepeljen John 
Azzarello olasz munkás gyilkos- 
sági perének tárgyalásán. Azza-

megállt a mondott helyen, hogy 
utasai leszállhassanak."

Halálra szánta magát a 8223 
Holton avetraen lakó Boros Mi-

1881 West 45th 
Cleveland, O.

St

vasúti vállalat ügynöke ellen
indította meg a sérült fél I ------- ---nveuueu iaso Boros Mi- velem Tihanyi, a szobrász, akt

hály, mivel az a leány, akinek) A vasúttársaság ügyvédei ast tői már a bál kezdetén elsza 
udvarolt, kikosarazta. Mustár- j vitatták, hogy a kocsivezető jo- kadtam.

: olajat ivott, de nem halt meg Fositva volt Wiesenberger le- j — No, csakhogy megvagy1 
tőle. szállítására, mert a városi sza — kiáltotta. — Gyere vacso-

balyrendelet megiUapitja, hogy rázni, nagyon mulatságos Jár- 
a hevkozi villamos vasutak saság verődött össze odabenn... 
nem vemiek fel utasokat Cle- _ De mi lesz Kleopátra ki- 
veland város terüle te, hacsak rálynővelt - kérdeztem.
^áHesV1 fh^ar0n kjVul - Senki sem méltatja jobban

e ‘ ő felsége érdemeit, ni int magam,
Call biró ezt a szabályrende- de vacsorázni nem vihetjük. Ab 

letet törvénytelennek jelentette ha a társaságba legalább nem, 
ki. Beigazolhat nyert, hogy a mert lipótvárosi szép asszo- 
helyközi vasúti vállalatok szer- nyókkal leszünk együtt
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DR. KIRÁLY UJ CÍME.
Dr. Király Béla tudatja 

a betegjeivel és a magyar- 
•ággal, hogy irodáját 

2532 LORAIN AVE.
BENDER épületbe, küzd 

a West 25-ik ntcáhov t-tt- i uriykon vasúti vállalatok szer- 
ál tiol U í “déSt,k5tÖtlek • városi villa-tls“ - “ 1bCíe«e;^R?nt. moe társasággal, hogy nem 
gén sugárrá! vizsgálhatja, vesznek fel városi utasokat a 

"ti—f várod hűtőre.-!

Majd adunk őfelségének őt fo­
rintot, abból megvacsorázhatik. 

— Ez tlávalteág, — mon-
v*m kell fiz öt forint? —

Nem mondottam egészen ko 
mol^n, de ő komolyan vette. 
*■* nu, de kheé feketevérü és 
r* «fyaser bomlani kezd, ak 
kor sehogy sem érti meg

«őt. Sarkon fordult és 
»«hagyott. Tíz perc múlva két 
namsusorteyü művészt küldött 

“®k elégtételt 
“««k a fajankóért. Ezzel sla- 
P**® «1 is rontották az eeté- 
»et, mert tudtam, hegy Tiha- 
nyt úgy bánik a karddal, mint 
egy olasz vivómester. Nem kel- 
lett?ekem most már se vacsora, 
se Kleopátra. Hazamentem. M.is- 
“P ki kellett állanom. Akkor 
kaptam a rágást a bal arco­
mon. Bepőlyált fejjel kimen­
tem a vasútra és a pasztámra 
ntaztam. Három esztendeig nem 
■* látott viszont a főváros 

Xaniisty elhallgatott és "a 
báró azt hitte, hogy ezzel be is 
fejezte az elbeszélést. Kvin­
tett tehát egyet és nyájas arc­
tol igy szólt:

— A te pusztád S'zerémme- 
gyeben van és ott tudtommal 
nincsenek vadludak. Az én pusz­
támon süriin fordulnak meg az 
érdekes ésaaki vándorok U- 
valy példának okáért ismétel­
ten megfigyelhettem őket 

Nem folytathatta, mert Ka 
nizsay erélyesen a szavába vá­
gott.

.— F-z még csak az első vá­
gás volt.- Most elmondom a má­
sodikat is. Tavaly valami dől. 
gom akadt Budapesten és mi­
vel a lapokból megtudtam, hogy 
megnyílt már a tavaszi müki- 
áliitás, mindjárt első nap ki­
mentem a városligeti csarnokba. 
Kep/^1 acted nieglepelewemei. 
amikor az elsőnő. akit a nagv- 
teromlteii megpillantottam. Kle­
opátra királynő volt. Ezúttal 
persze nem viselt jelmezt. De 
nagyon jó! festett a szőke ta­
vaszi ruhájába:: - Égy idő- 
sebh asszonyság volt vele, aki­
vel a képeket nézegették. Ud­
variasan megemeltem a kalapo- 
mat. de őfelsége oly hűvösen 
biccentett a fejével, mintha so­
hasem védtem1 volna meg kard­
dal a kezemben. Lehet. hogy 
nem ismert ram.

A terem túlsó végében egy 
csapat briganti-ka lapos, maiaé 
lopó-köpönyeges művész ál­
lott, Közöttük vp!t' Tihanyi 
Krrkó is. »

NI -— mondtam magam- \ 
ban. — ez furcsa összetalilko- í 

Akáy a regényekben. 1

X RIMÁBAN

BANKÓ PRÉSSEL 
CSALTA HÁLÓJÁBA 
BALGA ÁLDOZATÁT

BÁNYÁSZ HONFITÁRSÁTÓL 
RABOLT EL 1,200 DOLLÁRT.

Wheeling felé menekült el ül­
dözői elől.

BUFFALO ÉS KORNYÉKÉ BEBIZTOSÍTOTTA
ÉS FELGYÚJTOTTAÁ BUFFÁLO-TONAWANDAI RE­

FORMÁTUS EGYHÁZ KÖRÉBŐL

Az egybizhSzzóg november 21-én, 
vnaárnng Űrt ja meg n templom fel­
építőmnek ót éree jaki lenmi ünne­

pélyét-

A SAJÁT ÜZLETÉT

Keservesen siratja hiszékeny­
ségét az egyik bannocki, Ohio,
bevándorolt bányász, aki _
mint a pittaburghi Magyar Hír­
adó Írja — 1200 dollár tandíjat 
fizetett azért, hogy megtanulja 
a jött-ment emberekben való 
bizakodás káros voltát. A bá­
nyász otthon őrizte 1200 dol­
lárját, amely összeg az egész 
megtakarított pénze volt. A 
napokban egy idegen ember ál­
lított be hozzá, aki honfitársa 
volt (nem tudjak, nem ma- 
gyur-e mind s kettői s valami 
kis gépezetet mutatott Ize neki, 
azzal a mesével, hogy ha abba 
készpénzt tesz bele. épen há­
romszor annyi friss, jő uj ban­
kó jön ki belőle.

Elénk érdeklődéssel tekint a Buf­
falo éz vidéke magyarsága a refor­
mátus egyház ünnepélye elé, mely 
annak Clinton-utcai templomában 
fog lefolyni délután 2 órai kezdet­
tel Az Istentiszteletet Sebestyén 
Endre duqnesneí és Tóth Sándor 
clevelandi lelkészek fogják tartani, 
lakra kellemesen emlékesnek vissza 
mindenkor a Buffalo-Tonawandai 
egyház közönsége. Tóth Sándor lel­
készkedése alatt Tonawandán, Se­
bestyén Endre lelkészkedése alatt 
pedig Buffaloban épült fel a tem­
plom.

ROSSZUL MENT AZ ÜZLET 
8 NEM AKADT RA VEVŐ

A rendőrség '' megindította 
bűnvádi eljárást.

A bányásznak annyira meg­
tetszett az eszme, hogy mind­
járt előadta az 1200 dollárt, 
mert hiszen nem is rossz dolog, 
ha egyszerre 3600 dollár lesz 
belőle. Az idegen azonban nem 
valami jól csinálta a dolgát, 
mert a bányász közben gyanút 
fogott s hogy emberét bizton­
ságban tudja, bezárta az ajtót. 
Az idegen azonban másik ajtón 
kiugrott, kezében a/ 1200 dol­
lárral. Künn egy bridgeporti, 
0. bérautó várt rá s azon a 
pénzzel együtt eltűnt. Egész 
Wheelingig sikerült a nyomát 
megtalálni, .le ott elveszett. A 
szerencsét len bányász természe­
tesen aligha látja többet vi­
szont a pénzét.

Az ünnepélyen Bögre Ferenc fő­
gondnok által képviseltetni fogja 
magát a Clevelandi L Magyar Re­
formátus Egyház is, hogy szemé­
lyesen köszönje meg a buffaloi egy­
ház közönségének, hogy lelkészét a 

j Tóth Sándor lelkész Magyarorszá­
gon tartózkodási idejére átengedte 

I» Clevelandi I. Magyar Református 
j Egyháznak. Tóth Sándor lelkész 
“gy egyházi beszédében, mint t ban- 

I ketten való felszólalásában a ma­
gyarországi állapotokat fogja isi 

i mertetni.

A rendező bizottság tagjai a ban­
kettre jó programról, az egyház nő- 
í tagjai pedig jó vacsoráról gondos- 
i kodnak..

Amerikában gyakran előfor­
dul, hogy ha nem megy a bu­
siness, hát egyszerűen meg- 
gyujtják azt és bezsebelik a 
nagy biztosítási dijat. A gyuj. 
togatást csak a legritkább ese­
tekben tudják az illető tulajdo- = 
nosokra rábizonyítani.

Érdekes eset történt a napok- |
ban Bridgeport városában, _ "
amint azt a “Bridgeport” ir- 
ja. — Csajkos Miklós 888 ; 
Brewster streeten levő étterem 
é* lunch room birtokosa sehogv 
sem tudott megszabadulni üz-1 
lététől. ÍJeajkos és a felesége 
kieszelték tehát, hogy túl ad­
nak rajta anélkül, hogy- az el­
adási árból ügynöki jutalékot 
kelljen fizetni. Este zárás előtt 
leönlőtték a berendezést petró- | 
leummal és a petróleumot meg­
gyűlj tva nyugodtan eltávoztak

levele van a szülőhazából.

MŰKEDVELŐI ELŐADÁS.
Dsytee. O. — A Daytoni Szent 

Imre Herceg Ifjúsági Egylet no­
vember 28-án. vasa map este a saját 
termeken műkedvelői előadást ren- 
rez. Színre kerül Gárdonyi Gézának 
a Bor című népazinmüve 3 felvonás­
ban. A színdarabot Sztráma Péter 
rendezi. Az előadás iránt nagy az 
érdeklődés s az előjelekből Ítélve, 
kitünően fog sikerülni, mert a sze­
repeket a legjobb műkedvelők vál­
lalták magukra.

zas CSALÁD! KÖR.
És még egyebe; Ls gondol 

tani. Ami megtöri ént. az meg 
történt. Egy hölgy, aki néni is 
meri meg a védőjét, nem ér­
demli meg. hogy miatta haragot 
tartsak egy rég: jó eimborám-

Az Amerikai Vörös Kereszt Egye­
sület Magyar Osztályánál (1107 
Broadway, New York City) a követ­
kezőknek levelük van. melyet bármi­
kor átvehetnek, vagy írjanak érte:

Edelstein Jenének, feladó: Ócskái 
Elek, Újpest.

Schwartz Ignác nak, — feladó: 
Schwartz Miklós, Bekecs Fürdő.

Reininger Jozsefnék, feladó: Vi­
rág Lembich Emil, Budapest.

Róth Simon női szabónak, feladó : 
Dr. Vass István, Budapest.

Feinberg Róth Sadynek. feladó: 
Dr. Vass István, Budapest.

Locsnyi Annának, feladó: Udrar- 
dy József, Budapest.

Kovács Mihálynak, feladó: Kán- 
jtor József.

Ligeti Sándornak, feladó: Ligeti 
I Ignácné.

Rák Ferenc k öcs [készítőnek, fel­
iadó: Mészáros Jánosné, Budapest.
, Szaucsek Jánosnak, feladó: Szau- 
csek István, Budapest.

Marti Károly nak. feladó: Ameri­
can Red Cross, Paris.

Mihilyovazky Jánosnak, feladó: 
M ibályovszky Péter, Szerencs.

Távozásuk után Íj percre, az 
asszony színlelve kiáltott férjé­
nek: *)Apuka, tűz vau." A 
színlelés azonban nem sikerült, 
mert a Bullard gyár kapusa, 
titokban figyelte a házaspárt é> 
látta, hogy miképen gyújtották 
meg az üzletet és telefonált i- 
azonnal a rendőrségre. ug>, 
hogy a patrol kocsi hamarább 
ért a helyszínére, mint a' tűz­
oltók.

A házaspár, akik elég szépen 
állanak anyagilag, most a ren­
dőrségen van egyenkint 1000- 
1000 dollár bail alatt, a to­
vábbi vizsgálatig éa valószínt, 
hogy kapzsiságukért súlyosan 
fognak bűnhődni.

KEZDETNEK NEM JÓ

ESKÜVŐ.

al.
szobrászhozOdaléptem a 

vállon ütöttem 
— Jó napot, öregem ’
Ö nevetve nyújtott kezet. 
— Isten hozott! Hát nem ha­

ragszol már rám * .
Magam is nevettem és rá­

mutattam Kleopátrára, aki ép­
pen elhaladt mellettünk.

— A nílusi kígyóért! Van 
eszemben! Szívesen beismerem, 
hogy nem volt igazam, amikor 
ilyen kis ronk.vért megsértette­
lek!

Nagy meglepetésemre Tiha­
nyi arca kréta fehér lett.

—— A feleségem'!. -— hörögte. 
Hát tudhattam én. hogy idő­

közben feleségül vette Kleopát­
rát T Másnap megint karddá) a 
kezünkben néztünk farkasxze- 
met egymással. Akkor kaptam 

vágást jobbik arcomra. Mert 
Tihanyi most még jobban ví­
vott. mint annakelőtte. A pár­
baj után mindjárt hazautaztam 
és azóta se látott hazám szép 
fővárosa ...

Kanizsay szünetel tartott, 
hogy egy kissé gondolkozzék. 
Ez volt a veszte. Nem mond­
hatta el már történetinek mo­
rálját, amit pedig nagyon sze­
retett volna, mert a báró most 
már, minden leplezgetés nélkül, 
elkeseredett nyíltsággal tért rá 
a madarak vándorlására.

A madárvándorlásról akar­
tam beszélni, — mondotta eré­
lyes hangon. — A madárvilág 
egy részének általánosan ismert 
és az évszakok váltakozásával 
kapcsolatos, periodikus mozgal­
ma ez ... —

Beever Fells, Pa. -- Keresztes 
Zsigtnord i Háromsz. kmegve, Xag\ - 
Baconból) vetette oltárhoz szive vá­
lasztottját, a Veszprém megye, ba- 
konygyerkói születésű Steiner An­
nát. Az esketési szertartást Dézsy 
G. Károly rcf .lelkész végezte. -— 
Násznagyok voltok: Akáczos Sá­
muel és Takó Imre. Koszorús leá­
nyok: Fábián Erzsébet és Juhász 
Ilona.

LEVELE VAN MAGYARORSZÁG 
BÓL

OLVASÓINK SZIVES FIGYEL­
MÉBE!

Dömék Gyulának, Bridgeport 
iConn. — Feladó: Leicht Rezső, 
Dombóvár.

Huszár Józsefnek. Cleveland, O. 
Gesztiből.

Bognár Ferenc volt Alliance, O. 
lakosnak öröksége ügyében. Fel­

adó: Szmlay Józsefné, Baranyamc- 
gy*. Siklós.

Szalay Juliénak Cleveland, O. — 
Feladó: Trajterné, Diósgyőr.

Neubauer Vilmosnak, a zi a/ 
elmúlt héten uj grocery üzletet 
nyitott a 633 Broad streeten. 
Bridgeporton, Comu. s nem. 
igen akart megindulni. Egy fe­
kete bőrű ember jött be az üz­
letim. aki azt mondotta Neu- 
bauernek. hogy nézzen csak az 
ablakra. Neubauer oda nézett, 
de amint visszafordult látta, 
hogy a néger a kabátja alatt 
revolvert szegez felé. “Add ide 
az összes pénzedet", adta ki a 
parancsot a néger. Neubauer 
nem ijedt meg, hanem az' 
mondta, hogy csak most nyí­
lott ki. tehát nincs még pénze 
A néger fenyegetőzni kezdett, 
mire Neubauer felkapott egy 
nehéz súlyzót s nekiesett a fe­
ketének. ki ész nélkül menő 

'hült. Neubauemek azon az es­
tén még ki is gyű ladt a boltja, 
de sikerült hamarosan eloltani 
a tüzet.

Miután a Szabadság jövő évi "Ju­
bileumi Naptára" mér a közel jövő­
ben elkészül, felkérjük youngstowni. 
east youngstowni és környékbeli ol­
vasóinkat, hogy hozzák be az előfi­
zetést mielőbb a 336 West Federal 
Streeten levő irodánkba. Csakis 
azok kapják meg a Naptárt irodánk­
ban, akiknek előfizetésük rendben 
van. Az iroda minden este 7 óráig 
van nyitva.

CIMET kérnek a SZÜLŐ­
HAZÁBÓL.

Vidék Mihály, Kennend, Ind. 
mostani címét kéri Vidék Vir.ce, 
Hcresznye, Vízvár, Somogyinegye.

TOLVAJLÁS 
A WESTENDEN

LEVELÜK VAN

STEELTON, PA. S KÖRNYÉKE 
ELŐFIZETŐINK SZIVES FIGYEL­

MÉBE!

a Szabadság irodájában (336 West 
Federal Street) a következőknek: 
Babin.sky Andrásnak (levél) ; Máj. 
síkúénak (fénykép) : Mihály és Man.
ci (levél Nikolsk Ussuriskb.il), Át­
vehetik e hó 20-án, szombaton déli 
12 órától este 9 óráig.

Szabó és Nagy 361 Pine 
streeti központi étterméből — 
újságolja a ‘Bridgeport’ — egy 
"zivataros” éjszaka 3 billiard 
golyó és néhány doboz jó Oak­
land szivar tűnt el. Azonban a 
billiárdgolyó és a szivarok nem 

I tudtak leszokni a zajos kávé- 
j házi életről és ezért széjjel- 
I válva, betértek egy-egy ismerős 
I kávéházi«. A szivarok egy 
Haueouk avoi-i kávéházba, a há­
rom biUiárd golyó előkelőbb
helyre találtak állítólag.

Tisztelettel értesítjük fenti körzet 
magyarságát, hogy lapunk képvise­
letével

BERTA FERENC Urat

bíztuk meg. Kérjük ót fáradságos 
munkájában támogatásban részesí­
teni.

Tisztelettel
a "SZABADSÁG" Kiadóhivatala.
„ 271—76

aRAsan.^JU.JJklzhKdhrifcl^

Szerkesztői 
üzenetek

iimiiiiimiiiiimmimimimimiimiim

Amerikai Magyar 
Színtársulat

PITFSBURGH-ban
NOVEMBER HÓ 23-ÁN

FEJES KÁPOSZTA
eladó darabonkint éa nagyban, 

házhoz szállítva.
1970 WEST S2nd ST.,

Cleveland, O.
 272—4

DR- KIRÁLY
ORVOS ÉS SRBÉSZ 

Rendel: Reggel 9.30—11, délután 
*—5, este 6:30—7 J0. . Vasárnap 

délelőtt 10—11.
2532 LORAIN AVENUE. 

CLEVELAND, O.
Irodai telefon: Central 3762-W. 

Lakás: 1430 West 101-ik utca.
Tel. Lorain 6B3-W.

------- Rüatgun-sugár vizsgálat. ■

F. S„ So. Brownsville, Pa. — Ha 
van aranypénz a bankban, bevált­
ják készséggel.

D. An Barberton, O. — A kért ci- 
;mek: Reményi Mihály, Schunda 
I Vencel Mihály, Strenberg Annin és 
Társa hangszergyáros, Budapest.

; ő. L., So. Boád, lad. — Hiteles 
affidavitot kell hazaküldeni, hogy 

. útlevelét láttamoztathassa.
I V. H., Bridgeport, Ceno. — Ed- 
Idigi jelentések szerint Verőcze Mu- 
parorsság.

G. I., Gleueter. O. — Levélileg ér- 1 
tesitjük.

H. J„ Monorille, W. Va. — Le-1 
hetőleg kedvező megegyezésre tőre- j 
Védjék, esetleg ügyvéd támogatásé-! 
val.

. Kedd este 8 órakor
A MOOSE TEMPLE TERMÉBEN

628 Penn Ave. színre kerül

Stambul rózsája
gyönyörű operett 3 felvonásban.

DUQUESNE
November 24-én, Szerdán

CA1U4ECIE LIBRARY
STAMBUL RÓZSÁJA

EAST PITTSBURGH
November 25-én, csütörtök

MAGYAR DALÁRDA
STAMBUL RÓZSÁJA
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Mi * “titka’

ügy-két héten
az Est Írja, — :
fognak megje •’ 
hirdető oszlopa 
lia képével és a ]
írással:

‘ P. Márkus i. -J

Három rnauv ^ 
szegélyeken: " M 
titka. — N 
gyártmánya 
lia tulajdona."

A Nemzeti Sí:; 
ja, ltozaí 1
a büszkesége I 
plakátnak a sz. 1 
rint vesszük — 
bocsánat könyörvn 
kér szabadcí" ti 
tennőjétől abh • J 
gyár gyáripar.J 
háború után >!> 
ba jutott, sajátJ 
gére siessen

Mirfcu.- Emi,:: 
gyáros le-/ Ez 
niség, a k. sz. | 
tünk legszebb 
magyar színház 
korának kgeb 
és a ki a hanvaj 
még mindig min 
tag világítja b 
berkeit, már 
küzdelmet kény 
az "elet invar:., I 

í tése alig fedez J 
ségleteket. mely-1 
jának fentarta-.J 
ják. Az utóbb: ? j 
gyár Színházi fej 
Iveket még az 1 

f reihez mért er. a j 
kesedés kísért, 
tették gondjait, 
ezeknek a vendé 

, véget vet a N 
igazgatóságának 
mely ezentúl mc 
-zinház tulaid | 
rabokat másutt 
a művésznőnek 
vendécszerr pe’.rd

és megkérdeztü
. A a hírből, hogy

lesz belőle. A t 
szeles közvetlen
a következőket :

•Es­sl.
Zsaroló band 

bolt

Klein' Menyit.

.
■ m■ mm.-

rrpesi-ut 50. 
üzletébe beállít c
akik közül az r:1 - mondta magú:
hogy Klctnt 1

E-:- 
fe-:
K-'

társaság egy m 
fülébe súgta, tu
tegeti őke1, ak

1 . se történik. Ki
hogy szélhámos

- -3 2-A-* t-

A nemsokára 
kát szerint Márt 
5 évtizedes müvj 
átlép egy teljesei 
ba futó vánányj 
olyan mnnkálko.l 
semmiben nem I 
meg, hdgy továtí 
tasss csodás müvj 
maradjon ann.u 
remtö genius’ ] 

Felkerestük

k:

:\

zsarolók ezt - -j 
nak eredtek. Al 
Sándor kávéföi j 
tik és etóállitl 
tányságra. K 
motidta. bog?’
ri. ; azok az ;.t| 
meg és kényt 

, menjen - I 
nutatkozzék| 
kőt letartózt 

dig keresik.
IWWtVW" ’-I
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IKÁBÁT

rrosuoTTA
[ELGYUJTOTTA 
SAJÁT ÜZLETÉT
fL-MENT AZ ÜZLET 
' AKADT KA VEVŐ

b”ég "megintótotta *, 
ton vádi eljárást.

kában gyakran előfor- 
ly ha nem megy a bu­
tát egyszerűen meg­

árt és bezsebelik a 
kositási dijat A gyuj. 
[csak a legritkább ese- 
Judják az illető tulajdo- 
I rábizonyítani.
Vs eset történt a napok­
id geport varosában, — 
ft a “Bridgeport” ir- 
>ajkos Miklós SRS 
streeten levő étterem 

I room birtokosa sehogy 
ptt megszabadulni üz 
I Vaj kos és a felesége 

tehát, hogy túl ad- 
anélkül, hogy az él­

ből ügynöki jutalékot 
Izetni. Este zárás előtt 
k a berendezést petró- 
lés a petróleumot meg . 
Inyugodtan eltávoztak
púk után 5 percre, az 
Umlelve kiáltott férjé- 
puka. tűz van.” A 
pznnban nem sikerül*, 
íullard gyár kapusa, 
figyelte a házaspárt é- 
jy miképen gyújtották 
Izletet és telefonált i- 
la rendőrségre. . úgy. 
patrol kocsi hamarább 
l.vsrinére. mint a tüz-

spar,' akik elég szépen 
hyagilag. most a ren- 
I van egyenkint 1000 
Bár bail alatt, a to- 
kgálatig és valószínű, 
psrságukért súlyosan 
Enhődni.

ETNEK NEM JÓ

fr Vilmosnak, a ki az 
jen nj grocery üzletei 

633 Broad streeten. 
ton. Conn., s nem 

megindulni. Egy fe- 
ember jött be az üz- 
azt mondotta Neu- 

Ijiogv nézzen csak az 
Xeubauer oda nézett.

visszafordult látta, 
fger a kabátja alatt 
szegez .felé: “Add ide 
kénzedet”, adta ki a 
I a néger. Neubauer 

meg, hanem az? 
logy csak most n> 
pát nincs még pénze 
fenyegetőzni kezdeti, 
pauer felkapott egy 
fcót s nekiesett a fr- ' 
fi ész nélkül mene 
|aaernek azon az es 

is gyuladt a boltja, 
hamarosan eloltani

bLVAJLÁS
■TESTENDEN.

Nagy 361 Pine 
jponfi étterméből — 
T" Bridgeport’ — egy 
j éjszaka 3 billión! 
fhány doboz jó Oak- 

tünt el. Azonban a 
ló és a szivarok nem 
|okni a zajos kávé 

és ezért széjjel- 
Jtek egy-egy ismerős 

_A szivarok egy 
lei-i kávéházba, a ha­
rd golyó előkelőbb 
Itak állítólag.

P li IIIM! 11II1111111111111 III 111

Kai Magyar 
itársnlat 
tiURGH-ban
BÉR Hó 23-ÁN
I este 8 órakor
(EMPLE TERMÉBEN

I Ave. szin re kerül

hl rózsája
ierett 3 felvonásban.
RUÉSNÉ

24-én, Szerdán
|GIE LIBRARY
lUL RÓZSÁJA

IITTSBURGH
125-én, csütörtök
p. DALÁRDA
|UL RÓZSÁJA
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Aff ÚJSÁG A SZÜLŐFÖLDÖN ?
MAGYAR TUDÓSÍTÁSOK BUDAPESTI JELENTÉSEK ÓHAZAI ÚJSÁGHÍREK

A
Mi

_ J CSODA” SZIPPANT 
START BUDAPESTEN.

“titka” Márkus Emíliának, a dédelgetett, hires 
magyar művésznőnek.

Bgy-két héten belül — amint! — Igen. Néhány hét múlva 
u Est írja, — nagy plakátok ‘ csakugyan üzleti nő leszek, sőt 
fognak megjelenni ' Budapest iparosnő, a ki magam fogom 
hirdető oszlopain Márkus Emi- j főzni a szappant és mindazok 
Üa képével és a következő fel- rendelkezésére bocsájtani, a kik

jó szappant akarnas. olyant, 
mely frissen tartja a bőrt és el­
oszlatja róla még a ráncokat is, 

— Huszonöt év óta haszná­
lom azt a szappant, sőt huszon­
öt év óta mfegam készítem azt a 
saját receptem szerint, olyan 
anyagokból, a melyek titkát 
rajtam kívül senki sem ismeri. 
Annak idején egy azóta elhunyt 
jó barátommal együtt, egy fran 
cia orvossal, terveztük meg egy 
jó szappannak a felépítését.

. Sohasem gondoltam arra, hogy 
valamikor még üzlet lesz a do­
logból. Huszonöt évig megőriz­
tem a szappan összetételének a 
titkát, — tisztán asszonyi hiú­
ságból, a melybe kis önzés ve­
gyült belé; önzés, melyet még 
nőtársaim is meg fognak érteni 
és meg fognak bocsátani:

— Ismerőseim és barátaim 
tudtak erről az én külön szap­
panomról. Nem is beszéltek ró­
la másképpen; mint az “Emma 
varázsszappaná' '-ró!. És éppen 
barátaim voltak azok, a kik 
nemrégiben, a mikor panasz­
kodtam nekik anyagi gondjaim 
miatt, rábeszéltek, hogy érté­
kesítsem nagy titkomat:

— így történt, hogy egy ezép 
napon magam is rászántam ma­
gam arra. hogy valamit csiná­
lok a szappannal. > Érintkezésbe 
léptem a Lyon .-szappangyár ve­
zetőivel, a kiknek bemutattam 

i találmányomat. Meggyőződtek 
róla, hogy jó. És rendelkezésem- 

! re bocsátották írvárukat. A
tették gondjait. De

írással;

Márkus Emiha-seapp&n.

Három magyarázó mondat 
szegélyeken: **Márkus Emilia 
titka.” — “Márkus Emilia 
gyártmánya"' és " Márkus Emi­
lia tulajdona.”

A Nemzeti Színháznak a tag­
ija, luzai szinmiivészetijnknek 

a büszkesége — ha ennek á 
plakátnak a szólamait szó sze­
rint vesszük — egy bánatosan 
bocsánat könyörgő pillantással
kér szabadságot a tragédia is­
tennőjétől ahhoz, hogy a -ma­
gyar gyáriparnak, a mely a 
háború után oly mostoha sors­
ba jutott, sajátkezüleg segítsé­
gére siessen

Márkus Emília tehát szapfian- 
: gyáros lesz. Ez a ragyogó egyé­

niség, a ki színművészeti éle­
tünk legszebb évtizedeinek, a 
magyar színházi világ arany­
korának legelső tényezője volt 
és a ki a hanyatlás alkonyában 
még mindig mint nappali csil­
lag világítja be művészetünk 
berkeit, már évek óta külön | 
küzdelmet kénytelen folytatni 

I az ”élet anyagiasságaival: fize­
tése alig fedezi azokat a szük­
ségleteket, melyek nagy család­
jának fentartását biztosíthat­
ják. Az utóbbi hónapokban Ma- 

I gyár Színházi fellépései, a me- zeluIWU a „„
Iveket még az ő szokott sike- j találmányomat.

5 reihez mérten is páratlan iel- róla, hogv jó. 1 
kesedés kisért, némileg enybi- bocsátották gyárukat,
tették gondjait. De most már nyersanyag ma már" könnyen és 
ezeknek a vendégjátékoknak is! olcsón 1 eszerezbetö; három-négy 

vet a 'Jcmicii Színházht:t mu]va megbízható asszony-

FELPERZSELIK A MAGYAROK A TERMÉST, 
DE NEM ADJAK ODA A CSEREKNEK.
Mind sűrűbben érkeznek hírek róla, hogy a cseh meg-* 

szállótt területen a lakosságnak a cseh hatóságok ellen meg* 
nyilvánuló id^gt*nk«*iiésc olt hatat lan gyűlöletté 1 ájult < ■

Most a zempléumvgyei Legenye-Mihályibó! hozzak A 
Nap-nak a kővetkező érdekes eset hírét. A községbe cseh 
légionáriusok érkeztek, akik roppant szigorúsággá! kutat, 
ták végig a színmagvur: falu gazdaközönségének portáit e* 
az utolsó szem gabonáig mindent clrekviralink, amihez esak
hozzájuthattak. • .... . .... ...

A gabonát a vasúti állomás környékén hordottak ossz«, 
négyszáz métermázsa rozs volt itt felhalmozva. Az elszállí­
tást megelőző éjszakán a község lakói felgyújtották a egész 
készletet és a gabona ap utolsó szál szalmáig elhamvadt.

400 CSALID El BUDAPESTEN

Azokhoz szólunk, akik 
még nem ismerik a Szent 
Erzsébet Magyar Gyógy­
szertár, Amerika legrégibb 
magyár patikájának

VILÁGHÍRŰ SZENT 
ERZSÉBET VILLANY

— Huszonöt év j)ta foglalko- IZCUfiPOCT
zom ezzel a tervvel, ■— rnonata j a f 11111. Ari
Molnár mester — és mindene-1 .,
met belefektettem. Az első gép* amelyet lepton-nyomon al- 
tökéietlenebb volt és azért esi- dórnak azok, akik mar 
náitam ezt a másodikat, ame- használták* — Kérdezzen 
lyen 1917 óta dolgozom. Sokat ^ yalakitj akj már
kilincseltem már és kísérletez- » ,, «. ize—:
tem a nviivánossággai, de senki, használta. Meg fogja látni, 
sem törődött velem. Egyetlen hogy parezon. bedorzsoles

után már a legmakacsabb 
fájdalmak is megszűnnek. 
Nem baj, ha a Hűié», 
Köszvény, Hátfájás, Oldal- 
szúrás, Nyilalás, Derékfá­
jás már régi keletű, el fog 
a Szent Erzsébet Villany- 
kenyócs azzal bánnL

Csak 1 dollár és 10 cent­
be kerül.

Holland-Amerlca Line
------------ lAiOK INDULÁSAI

/ lUtlnéuM »<

t>",£• HAMBUR6BA
január 22- f

DUFLAC3AVARU HAJAK INDULÁSAI
j Rotterdam»« at

NEW AMSTERDAM, mi.
RYNDAM, Jaa—Ur I. áa jaa.------ - , ,
ROTTERDAM, december II. ó. január 22. { (CuxUsr.u) 

Fenti hajók »IV ——«Iván VOflnS *s kór reime» a taxái nyílik.
- EUROPA MINDEN RÉSZÉBE

MOST már ROTTERDAMON AT lehet UTAZNI.
HOLLAND-AMERICA LINE

24 STATE STREET, NEW YORK, N. Y.

lelkes embert találtam, egy Fii 
lekv Imre nevű péczeli embert, 
a ki 80.000 koronát áldozott a 
találmány tökéletesítésére. Bu 
csak arra kérem a szakembere­
ket, hogy tekintsék meg a gé­
pemet, á mely mint látható, 
nem feltevés, vagy mese, ha­
nem valóság. Egyetlen kiköté­
sem van csak: hogy ha talál­
mányom egy lépéssel előbbre 
viszi a technikát, ne feledkez­
zenek meg róla, hogy magyar 
ember tette ezt az uj lépést.

JÁRVÁNY GYÖTR1
BUDAPEST NÉPÉT

véget vet a Nemzeti ■ net muiva megmxu.nu
igazgatóságának a szigorúsága.; munkások segítségével megkez- 

iíSel.v ezentúl megtiltja, hogy a ,lrm a gyártást, naponta egv- 
szinház tulajdonában levő da- ^(*r4n "át fogom főzni és fö-. a": két órán át fogom főzni és fő­
rabokat másutt játszik és így wtni, keverni és kevertetni az
a művésznőnek alkalma nyíljék" 
vendégszerepelni.

A nemsokára megjelenő pia 
kát szerint Márkus 
5 évtizedes művészi 
átlép egy teljesen idegen irány­
ba futó vágányra. Szerencsére 
olyan munkálkodás felé. a mely 

* semmiben nem akadályozza* 
továbbra

i elemeket és mondhatom, olyan 
szappannal fogom- megajándé­
kozni még kevésbé hiú hölgv- 

Emilia az társaimat is, a mely csodálatos 
pályájáról hatással lesz szépségükre és fia­

talságukra.
-v- És remélem, Hogy a szap­

pankonyhából a magam kony 
hájára is jut valami. — nagyon 
is rám fér.meg, hrfgy továbbra is ragyog­

ta»» csodás művészetét és meg- . ,
maradjon annak, a mivé a te- Ezeket mondta _ el _feh .láge­
rem tő géniusz avatta. sitiéképpen a művésznő, M arca

Felkerestük Márkus Emíliát nagy ontimtzmps derűjében ra- 
és megkérdeztük tőle, mi igaz | gyogott. A szép fiatal arca^ a 
a hitből, hogv szapftangyaros: melyen egyetlen ranebarazda 
lesz belőle. A művésznő terme- nem sejttette az evtizedekeL me- 
szetes közvetlenséggel adta elő lyek mar elmúltak, a legjobb 
a következőket: "klam az uj szappannak.

Zsaroló banda a fűszeres- 
boltban.

I Elvitték a románok Ko­
lozsvárról a háziezredet.

jvlein Menyhért fűszeres Ko- 
repesi-ut 50. számú házban levő 
üzletébe beállított három ember, 
akik közül az egyik detektivnek 
mondta magát és kijelentette, 
hogy Kicint letartóztatja. A 
társaság egy másik tagja Klem 
fülébe súgta, hogy ha megvesz­
tegeti okét, akkor semmi "baj 
se történik. Klein rögtön látta, 
hogy szélhámosokkal van dolga 
és rendőrért küldött. Amint a 
zsarolók ezt észrevették, futás­
nak eredtek. Az egyiket, Czakó 
Sándor kávéfőzőt azonban elfog­
ták és előállították a főkapi­
tányságra. Kihallgatásakor azt 
mondta, hogy társait nem isme­
ri, azok az utcán szólították 
meg és kényszeritétték arra, 
hogy menjen el velük Kt-inhoz 
és mutatkozzék he detektivnek. 
Czakót letartóztatták, két társát 
pedig keresik

A bukaresti kormány — úgy 
látszik — már a katonaságban 
sem bizhat feltétlenül és ezért 
az erdélyi ezredet fokozatosan 
romániái csapatokkal váltják 
fel. így legutóbb — mint Ko 
lozsvárról jelentik — az ed­
digi házi ezredet, a 83-aaokat 
Valticeuitába helyezték át. He­
lyére a 16. romániai gyalogez­
red kerül Kolozsvárra.

ESEMÉNY,
irodalmi

jubileumi

Az Amerikai Vörus Kereszt 
egyik orvosa, aki mostanában 
tért vissza Budapestről, a kö­
vetkezőkben számolt be tapasz­
talatairól ;

*• A magyar hivatalnokok és 
a magyar nép hálás rokonszen- 
vének megnyilvánulása az 
Egyesült Államokkal szemben, 
különösen a szegények lakta 
kerületekben, tette rám » leg­
nagyobb _hatást látogatásom 
alatt.

A nép szelleme erős biztatá­
sokat nvujt a jövőre vonatko­
zólag. “Munka nélkül nincs 
élelem” volt a jelszó, melyet 
az Amerikai Vörös Kereszt 
igvekezett elterjeszteni a ma­
gyarok között. Egyik bizottság 
elnöke azt mondotta, hogy 
24,300 asszony naponta leg­
alább öt órát" dolgozik a Vörös 
Kereszt áltál ajándékozott 
gyapjúiénál feldolgozásán.

Nagyon sok gyapjúszövetet 
láttam, melyet az állami ipár- 
iskolában szőttek a \ őrös Ke­
reszttől kapott gyapjúból. Ezen 
kívül az iskolák, egyletek és 
zárdák nagy csomó gyapjú ru­
hát kötnek a télre, melyet a 
Vörös Kereszt fog szétosztani 

nyomorgók között.
Az általános" helyzet nagyon 

rossz és egyes helyeken éppen 
olyan borzalmas, mint Becsben.

"A Tripulinak nevezett mene­
kültek táborában, ahol ideigle­
nes katonai barakkokban kö­
rülbelül nyolcezer menekült — 
nagyrészt gyermek — él, * —— - —
helyzet igazán sajnálat ramél- kát végeznek

tóén nyomorúságos. Szivet mar­
koló jelenség a rongyokba ta­
karózott asszonyok és gvrrme- 
krk óaszeesődütése az Amerikai 
Vörös Kereszt megbízottjának

A Magyaromig okt. 22. 
ból.

némi.

Néhány nap óta az az ijesztő 
hír terjedt el Budapesten, hogy 
az őszi eső* idők beálltával is-

láttára Ezek a menekültek "ft felöltötte fejet a *W* 
Amerikában látják , megválUs J»rv.ny. MtkMMk i hír 
egvetlen reményét. / alapossága felöl s lUeteke* be-
^Alkalmam volt egy maMkjh'ru azt a íelvdagositast kap- 

esoport menekültet ,s lálni. 'ak. hogy a htmek egy altali- 
vagv 400 csaladot, akik vasúti *«" alapja nme*, mert

síT-i^rMeglátogattam a/, erdélyi 'ánywsan egyáltalaban nem for- 
menekültek táborit is, ahol óult elő. Most stm-s semmi 
negyven asszonyt láttam kötni- nyoma vagy előjele annak, 
az Amerikai Vörö* Kereszt , Mr.'" jwvanymru wjkutps 
Anvssából i*«le8ekrSl Tolna szó. .Mint evek

X "kioldd árvaházban IJü1" '« mindlH <• megszakítás nél- 
fiut találtam, akik bálival van- kul úgy most is akad heten- 
■iák eltelve az ’amerikai néptől k-n‘ ket-három megbetegedés, 
kapott segítségért. Ott lattan, ezek azonban könnyebb lelő­
sz amerikai lobogni és a fmk lYáaaak « egyaltalaban nem 
elénekelték nekünk az ameri | jarvanyszeruek. 
kai nemzeti himnuszt, pedig Érdeklődtünk egyébként, Bu- 
nem is voltak flöge értesítve dapeat általános közegészség- 
jövetelünkről • ügye felöl, és a következő fel-

Az • Amerikai Vörös Keresat 'ligositást kaptuk : 
ellátja tejjel , "(iratts Mtik” - Ruda^1 
néven ismert jótékony egy.et«* Wn<*> mncwn J-í helyzetben, 
ahol a szegény anyák tiszta.!^ minden hozzájárul ahhoz, 
melegteje. kapnak ki* gyerme- hogy közegészségügyünk nem

Megér ennyit 
az egészsége ?

ELSŐ MAGYAR 
GYÓGYSZERTÁRBA
9115 Buckeye Road, 

Cleveland, O.

CUNARD LINE
HAJÓIN

Hamburg és Danzigba
1 ANGLIAN AT

AQUITANIA - - Hot. 23

Harmadosztályon:
Hamburgba  ......... $125
Danzigba...........—$135
Forduljon a legközelebbi 

Canard ügynökhöz.

Kommunisták bűnhődő

keik számára Vau ennek az j ----- — ~ -» v
egyletnek egv osztálya, ahol « kellene. Legfőbb oka, ennek az 
kis gyermekekre gondot visel «Ük és utcák Usztatiansaga a 
nek, mig any juk dolgozm ' „any, amely nagyon erezie- 
megv A kicsinyeket megfúrd."* “ káros voltát, mert sok és jo

p* . . Z . ái i*t t I ff a volna, *-/n kx.-friink A

I elvan, mint amily ennek lenni

A törvényszéken most tár­
gyalták Rzőesi Sándor volt ten­
gerész bünpörét. Szőcai a vö­
rös tengerészek gyűlésein izga­
tó beszédet mondott és Szirá- 
nvi Jenöt durva inzultusok kö­
zepette letartóztatta. A bíróéig 
Zilahy Géza dr. védelme után 

heten- Szöeaif áz izgatás vádja alól 
fölmentette, de személyes sza- 
badság megsértése miatt egy 
évi börtönre ítélte, amit vizs­
gálati fogsága áltál kitöltöttnek 
vett. — Lukács Lajos ban Írhi­
vatalnokot. aki mint pénzügyi 
megbiaott a Leszámitolóbankban 
izgatott, egy évi börtönre, 
Schaeffer Sándor házbizalmit 
pépig szintén izgatásért tiz hó- 

ipi börtönre ítélték.

tik, tiszta ruhát adnak nekik j'1*"" vo'n‘ szükségünk A 
és gondoskodnak élelmnzériik-1 -“PP»" « W a,
ről. Dacára annak, hogy az "emuk tisztán,arta« a lakások 

... .——*»- nem elegendő.egyletet lulsokan keresik felé* 
nincsen elegendő munkaerő, ki-

tisztogatása 
táplálkozás hiányos, a

a
ruhizko-

- - - • mindehhez hozzájárul a tüzelő­
anyag hiány.

Természetes, hogy mindezek 
az okok nemcsak a gyermefcek- 

iáéi. de még a felnőtteknél is 
i leszállították a betegségekkel 
szemben való ellenállőképesaé- 
grt és ,igr minden megoetege- 
dés nagyobb veszélylyel jár, 
mint rendes időben.

Az bizonyos, hogy tífusz és 
vörheny igen nagy számban 

mert a vidéken 
mindkét, betegség járváuysze

na

pozsonyi egyetem 
vezetősége.

uj

CUNARD LINE
KARÁCSONYI HAJÓINDULÁSOK:

S. S. CAR0NIA
ShmI MiUlfi mr ...-----------

S. S. SAXONIA

20,000 NOVEMBER 27-ÉN

__siso.ee;
__Sizs.ee' óa 55-00 hadiadó

14,300 DECEMBER (ÉN

..sieeaoi óe ss.ee bi__St2S.ee'S-ad eestálys ár------------
A UgaacraMi gisäiäk

DIREKT HAMBURGBA:.
J.AD OSZTÁLYÚ AR PESSAU-BA VIA HAMBURG1,.„*12»^0 

és $5.00 hí jíajit
AZ ÖN VAROSÁBAN VAGY A KÖZELBEN VAN HELYI

ÜGYNÖK. h 8 t>

KONt VB'i. A két Kötetei tűzve
$2A04rt küldi s Ssabadaág 
bérmentve. Sieaaen • rendel is­
sei, mert nem aokáig Ur* a ked­
vezménye« ár. Küldje a pénzt 
készpénz, Money Order aiakjá- 
fosa pontot cinével erre $ 
re: Saabadaág, Saótir Osztály. 
Box 171, Cleveland. O.

EGY MAGYAR IPAROS. HÍR SZERINT 
FELTALÁLTA A PERPETUUM MOBILE-T.

(Egy gép, a mely minden kiűző energia nélkül mozog.)
A napokban levelet kaptunk, gasaágból leesve, képtelen ön- 

■ írja az Újság — melyben magát döbbeni helyére felemel 
Molnár Máty ás budapesti gép- ni. Én ezt döntöttem Jp I“Z. 
iparos azt állítja, hogy az orok- l>eminel. a melynek működésé " ,,7 g t^kail ' lp.
mozgógép kivihetőségét kész úgy kezdodtk. hogy egy száz rf' .,' n^ ne^kadi'vozm hogs 
szerkezettel tudja bebizonyiUni, grammos súly- egy meter % ^jS
és ar^ ké!!A°SLz*d<1i5L:S ^ -eív "nd„őkerék-;». fővárosba. A főváros illetékes

nek éa ez az energia elég arra,: [enyv-zo, az osszál mtezkedew- 
hogv a súlyt egv méter bárói, két megtettek._ hogy > ha*.- 
eeniiméter 'magasba visszaérnél- hagymaz- és vorhenymeghe ege- 
je. a honnan mint nj erőforrás d,esek terjedés."!, megakadalvoz- 
aztán megint alázuhan. Ez a »k. Ennek egy,k rte vottj 
művelet ismétlődik aztán és egy- teJ “porukban való kezelesr. 
re növeli a lenditökerék eleven 
erejét. Tormiwzeteaen

A kuzokUtásügyi miniszter 
tudomásul vette a pozsonyi 
egyetem orvostudományi kará­
nak azt a határozatát, hogy a 
folyó tanévre dékánná dr. 
En'tz Bélát, karjegyzővé peditr 
dr. Mansfeld Géza tanárt vá­
lasztotta meg.

mért mióta a tej csak a ható-
Egvrdül és. csendben vaiam, crcjét Term.wzetes.-n az én "ág uUén kerül * kÖ«OT»éghez, 
gépalkatrészen dolgozott. Értei- „Hmitiv eszközömmel és szerény az?ta ® tífuazmegbetegedée ala-
«Irnmnlt* (Í<1 ínZziTT IDUIlkHN* U /.alátnlr VXvt WÁavíilt SZAllOtl.

„ i»r.
léteinek eredményét tekintsük
meg.

Kimentünk Molnár Mátyás­
hoz a Szaboles-utea 6: szám 
alá. Ott találtuk a legújabb 
‘perpetuum mobile” feltaláló­

ját egv csendes kis műhelyben.
Egyedül és. csendben valami 
gépalkatrészei __ „ . _______
mes, komoly és józan munkás- ányagi korlátok közt készült 
ember Molnár Mátyás. Meg le- g^pfmmei még sek a baj. Nagy 
hetősen kedvetlenül és gyana- a M,riódási felület, mintegy bu­
kód va fogadott, s hangjából szon5t százalék, igy nagy a ko­
sok elkeseredés érzett, a mint [)ÍM (p|jyet js és ez igen sok 
megszólalt:
_ Kérem, őszintén szólva,

már alig bízom az emberekben, 
mert senki sem akarja komo­
lyan venni a dolgot. Az örök- ...
mozgógépet valamikor kinevez- Ezzel leszorított egy emeltyűt 
ték a bolond emberek mániákus és a gép egyik százkilogram- 
játékszerének és azóta senki, mos súlya kattogva leereszke-

LEUOROTT EOY BYTrtRŐ 
A MÁSODIK EMELETBŐL.

Estély a Lipótvárosban.

Egy rendőr, aki néhány hét­
tel ezelőtt a Visegrádi utcában 
cirkált, észrevette, hogy a 11 a. 
számú házban, a harmadik 
emeleten az egész ablaksor vi­
lágos, noha az éjfél már reges- 
régen elmúlt. Miután ez az il- 
lumináció a világítási szabály­
rendeletbe ütközik, felment a 
lakásba, ahol megállapította, 
hogy ott egy tizenhattágu tár­
saság szórakozik. A lakást Neu­
mann Ferenc fakereskedő fele­
sége bérli, akit ma az V. kerü­
leti rendőrkapitányságon Ju- nyat, egy nataima* leuuuu.i- 
hász József rendőrfogalmazó rék^ől, sulyokból fogaskerekek
hallgatott ki. Nenmanné azzal bői, kapcsolókból és cmeltyük-
védekezett, hogy a nála albér- pől összetett szerkezetet, amely 
Irtben lakó Görög Rudolf mér­
nök látta vendégül « társasá­
got. Ezekután a rendőrbiró Gö­
rögöt vonta felelősségre, akit a

pási felület is és ez igen ___ 
energiát emészt fel. De tudtom­
mal, feltalálásakor a gőzgép 
sem volt olyan tökéletes, mint 
ma.

KLOZET CSAP
minden zavarnak elejét veszi. 
Könnyen alkalmazható bár­

milyen klozetre.
MINDENFÉLE PLUMBING 

FELSZERELÉSEK.
Plemking A Sew.ring

J. GEDEON, Jr.
2*42 WOODHILL ROAD, 

CLEVELAND, O.
273, 4, v, 75-8

DR. KIRÁLY UJ CÍME.
Dr. Király Béla tudatja 

a betegjeivel és a magyar­
sággal, hogy irodáját 

2532 LORAIN AVE. 
a BENDER épületbe, közel 
a West 25-ik utcához tette 
át, ahol is betegeit Rönt­
gen sugárral vizsgálhatja.

271—4

FRENCH LINE
COMPAGNIE GENERALE 

TRANSATLANTIQUE
MAGYARORSZÁGBA 

Harren át
Gyors n*m*P« *• doplacza- 

raru hajók

TOURRAINE--------------Nev.-22
SAVOIE -------- ------------ No». 27
FRANCE .............................De<. 2
ROCHAMBEAU ---------- Dec. 4

További hajeindalázok később 
lesznek jelesre.

A Czecho-Slovák kormány külön 
képviselője várja az utasokat ha­
jótok megérkezésénél Havre-ban 
és azonnal utazási céljuk felé 

továbbítja.
A francia vonal hajóin a Czech o- 
Szlovik katonák ezrei utaztak a 
háború miatt minden baj nélkül. 
JEGYEKÉRT ÉS EGYÉB FEL­
VILÁGOSÍTÁSÉRT FORDUL- 
JÓN A FRANCIA VONAL 

HELYI IRODÁJÁHOZ.

NAVKcAZIONt
cembalcjtauaia

YELOCE
New York — Nápoly — 

GENUA
agyszintén átutalási árak Trieszt 
Levan-Paleztina Syria és a Fe­

kete-tenger kikötőibe
Daca D'Abreaai ---------- Dec. S
F. Palasciano__________ Dec. 21
Daca D'Aeata ______ Dec. 31

Ha jói ed alá, Philadelphiából 
_ December 30-óm.

Uj, nagy dupla csavaru gőzösök. 
További felvilágosításért 

forduljon e címre:
ITALIA AMERICA Inc.

I State St-, Near York.
203 So. Deerberm St-.

Chicago, 111. .
h s p

LLOYD SABAUDO 
3 State St, New York.

Legközelebbi indulás New 
Yorkból dupls csávára hajó:
RE D ITAL1A---------- -.Dec. 30
PESARO -------.-------------J“- *
REGINA D’ITALIA Jaa- 20

Direkt jegyek kiállíttatnak 
Magyarország minden nagyot*
városáig.

Harmadosztálya utasok bért

Minap éjszaka Budapesten az 
Brzsébct-tér 1. számú ház ház­
mestere Spitz Bemát ervenru- 
hakereskedönek a második eme 
létén levő raktárából gyanús Minden házban tartsák két- 
zajt hallott. Néhány lakóval nél a BIZÓNFFV MAGYAR- 
felment az emeletre, ahol meg- ANGOL és ANGÓL-MAGVAS 
állapították, hogy bietörők - van- SZÓTÁRT Vagyis i'iuMAt >• 

raktárban. A betörők ismég a legképzettebb szakembe- dett és a lendUőkcrék megin- nak a ...
™lg akarják tudomásul dúlt. A következő fordulatnál észrevették, hogy meglepték

• ’ L-— 1.- „ technika leg-' ugyanez a súly visszaemelkedett őket mire az egyik kinyitotta töhh* vívmánya lehetőién l^iléfa mellette levő esett le nj az ablakot él leugrott a máso­
dénak tetszett, mielőtt feltalál-' erőt adva a keréknek. E mel- dik emeletről az utcára. A ma- 
ták miért ne lehetne ez igt* az lett a lenditőkerak maga olyan Kik betörőt elfogtak. Seheier- 

-L ™ - 1 , L K" komnozirió a mely nyugvó maiin Sándornak hívjak, tóbb-
°r" >^!utto azútán találmá- helyeiéből’ önmagától átfordul, szőrösen büntetett egyén. Be- 
nvát^íí taUtaM Ifnditóke- vagyis képes önmaga által is vallotta, hogy társa alu meg-
y -- *y.................... - > fokozni lendítő erejét. Kétség- szokott*, konez Sándor, ugyan-

telen tehát, hogy a gép minden csak többszörösen büntetett be- 
külső energia nélkül megindul törő. A házmester es a lakok, 
és mozog. Mint Molnár Mátyás akik lénéztek az uteira, látták, 
mondta, a surtódás csökkentésé- an»int a betoro fcltápászkodott 
tői függ az, hogy ez a mozgás! é* elrohant az Er»ébet-teren 
zavartalan éa állandó legyen.'ót. ügy Utazik, a magasról való 
Ehhez azonban tökéletesebb lóugrás következteben semmi 
szerkezet kell, vagyis péüz, a 
mely neki már nines és a me­
lyet, úgy látazik, Magyarorszá­
gon ilyen célokra nem lehet

titokzatosan - állt az egyébként 
csaknem üres műhely közepén.

— A gép lényege — mondot- 
B,=, .... - ta — tulajdonképpen nemi az 

világítási rendelet megszegése örökmozgás, mert hiszen ez az 
miatt ötszáz korona, közcsend- anyag romlandósága miatt 
háboritásért pedig ötven koro- tényleg nevetséges kísérlet vol­
na pénzbüntetésre Ítélt, mig na, hanem az onjnagátol való
Neumannét természetesen fői- működés. A fizika törvény« „_.- •
mentették. szerint egy tárgy bizonyos ma- kapni

___e__ qyetkt .
komolyabb baja nem történt.

Scheiermannt a rendőrségre 
szállították, ahol bevallotU, 
hogy több betörést követtek el 
az utóbbi időben.

Miért hanyagolná el 
szemeit? <

Mikor kaphat egy arany be­
vonatú keretes szemüveget tö­
kéletes vizsgálattal csupán

5 DOLLÁRÉRT?
20 ÉVI GYAKORLAT

- clevelaNdban.

EDWARD GAGE
SZEMÉSZ,

117 LORAIN ST. BANK 
BUILDING,

Fűltem Ró. és Lénia An. 
sarok,

CLEVELAND, OHIO. 
Vegye as elevátort

Eszközölje korán Karácsonyi

PÉNZKllLOfMÉNYEIT.
Most legjobb az idő a karácsonyi pénzkülde­

ményekre, mielőtt a küldemények _ tömegesen 
megindulnának az óhazába. Föltétlenül küldje az 
ünnepnapi pénzt haza korán. Áraink alacsonyak 
és kiszolgálásunk pontos.

Ne vigyen készpénzt haza magavaL A törvé­
nyek sok oly országban, melyen kérésziül ken 
utaznia, megtiltják, hogy egy kis összegnél többet 
vihessen ki az országból. Az American Express 
Utazási Utalványai nincsenek szabályzatnak alá­
vetve, és ugyanakkor megvédik elkallodastol es 
lopástól. Ezeket kiállitjuk Egyesült Állami Dollá­
rokban, Pound Sterlingben és francia frankokban. 
Csak 50 centbe kerül minden $100 ezen utalvá­
nyokból. . . ,...

Pontos kiszolgálás Erdélyben, roman összeköt- 
tetéeeink folytán. Erdélyi pénzküldeményeink ro­
mán Leiben fizetendők.

Használja Dollár Utalványainkat számiak fize­
tésére, vagy ha pénzt küld ezen országban vagy 
PpnaHáhan Eladunk mindennemű idegen pénzt

Keresse fel bármely fiókttoynökeéget, vagy a* ámericaa 
Railway Express Company Indáját, avagy helyi irodánkat

2048 EAST NINTH STREET, 
CLEVELAND, Q.

vagy Írjon anyanyelvén ezen címre: (
Foreign Money Order Department

AMERICAN EXPRESS COMP
65 BROADWAY, NEW YORK.
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KIS BEIM
áMXABálá.

KEKESTETÉS, MUNKÁT KÉ­
KES, ELLÁTÁST NYU, vagy 
KERES; BÚTOROZOTT SZOBÁK. 
KIADÓ LAKÁSOK ZO .»is egy.

_ ezeri közié. 60 eeut. h.rata.a.H 
korié. $1.50, kon uó. feléi miu- 
6m további nő höriénokáot Se. 

HÁZASSÁGI HIRDETÉS esyne-
ri körié. $1.00, káronuor! körié. 
$2.75, kun >zöt> friéi -iedem ué- 
ért köeléeee héot őri

LEVELEZÉS, ÜGYNÖKÖK KE. 
RESTETÉSE, MUNKÁT NYER, 
ELADÓ mtr BÉRBEADÓ FAR. 
MOK, INGATLAN, HÁZ, nn 
ÜZLET vétele ée oi.é..., ürieti 
alkalmak. tinót keret, 20 .»óig I 
•gy..«r $1.00, liimrat $2.75. I 
20 non felül mimd.n .tó ködé-j 
•énként 4 cent.

Nagyobb betekből .«edett bicéé-
tétért e fenti érek kétszerese azé- |
mitendé. APRÓ HIRDETÉS ELŐ-1 
RE FIZETENDŐ. |,

Cuk egy téve. kiélésért felelünk.! 
Kihirdetéseket felve*, e Szabad­

ság főirodája: 702 Heren Rd„ J 
Cleveland. O. Telefon: Main 353«; 
Central 1231.

A Szabadság fiókirodái:
9321 Feckeye Road. — Telefon:

P rinceton 1159-W.
2609 Lovam A ve. — Telefent I 

Central 9096-W. „ . I

=ss= SZABADSÁG

Bányászok ésLoaderek
ét gyakorlattal még nem bí­
ró emberek, akik bányászok 
akarnak lenni, felvétetnek: 
TÖBBET FIZETÜNK, MINT 
A UNION MUNKABÉR. 

Ha többet keres, mi 
jobban «éretjük.

A SZÉN 6 LÁB MAGAS. 
CAZ NINCS.

Folytoq. egy nap veszteség 
nélkül dolgozónk.

BENGAL COAL CO.
C. C. Morgan, Sunt.
Kistler, W. Ve.

Csak húsz mérföldnyirc 
Logantól, a C. & 0. vasat 
logsni vonalén.

Nákáay magyar berdiag-
' koszt is hnraaüak.

ée f.totag.t- 8UT.trJULIANNÁT. Ké­
rem. tudaaaák vslszn címüket. Krdody 
Julia, MS—Ifth Bt.. Detroit. Mieb

772—74

házasság.

FAMrasmis
nBB

|\
BABBE. ÚN1TED* FARMING COMPA-

N'IANAK-«nr—a MKBR 66—60 akereii f*r- , 
mot tvUuh fe Ipar re léssel Ügynökök ki- * 2«dK> holdból * még el nem adott föld 
S*r> Ä lrod* U,M‘ Hiabadedg Kant V.1 kf^b* voltak ad vb, moot abérezerzö®5nÍuStJában^KMIuSr!nKf:. *
Ireland, ZTl—71

IBR. VAIzIaA&V. iDtellUren*, 
* «vT b...............

SE,

—I esármseó öfr. bankhív* tál nők - 
nö wneiwteés hiányában hason in telit - 
P*Wnj*l nmdelkeső úriemberrel leve- 
*««nl óhajt- Szimpátia esetén há Beázás 
nlnce kizárva. T«evelek -Rsfmpátie” Je- 

Alatt a kiadóhivatalba, P. O. Bor 
Cleveland, O. 371—75

4« r.VKS BUrcSamsSäSZ vágyók. 
ífh*MffélMbdl «»éretnék egy komoly 

gondoIKosáau nAvel megtemerkednl. ö*- 
vjgy butrher vagy grove r yené előnyben 
részesül. 1«rveleket ••Nyugodt élet” lelt- 
físTT 5 »«»ÍMMlsAg weel »Idei trodAjAba. 
.«OS Lorain Ave.. Cleveland. O. kérek.

272—74

ELADÓ F ARMOK.

ELADÓ FARM

LEVELEZÉS. T

KSRK8KK 12
Akik már régen 
«•«ivednek. ín

rétim Aban »sen védőt, 
ebben n betegségben 

teljenen Ingyen klgyó-
írjon ‘•Keniat kun un Chaser*' 

«41 >/: Park Ave., ............... “
JÓ SZABIT ~KKRHSEfi női és férfi

munkára. Jelentkeanl délután 5 óra 
után 2802 K. 79th St.. Cleveland, O. 
a ”^-74

Philadelphia. Pa.
38». 71.

ÜGYNÖKÖK.
ügynök' 
r Ingek,Ä - ------ ------- ingek, ruhák, al-

sóreklik. cipók. stb. eladásával. írjon 
Ingyen mintákért.

MADISON MIMAS,
«03 Broadway New York.
------------------------- —:----------------------E_

MARCJITKA! Írjál erre a rlm- 
re Papukádnak: Ml5 Woodland Ave . 
I leveland, O. 271—75

ELADÓ'ÜZLETEK.

MUNKÁT NYER — FÉRFI.

ROLL THREADEREK 

SET UP MUNKÁSOK 

felvétetnek.
ATLAS SCREW í- COLT 

CO.

1100 Ivanhoe Rd.

MUNKÁT NYER — NO.
i LKANY KÖNNYŰ 
felvétetik. Jó otthon. Crest 490 K.

HÁZIMUNKÁRA 
734 K. 117th 

271

^ gLADÖ jutányos áron egy grocery é» 
butcher (Illet haxautasás miatt, fcrdek- 
Jödnt * Seabadaág Kant oldali Irodájá­
ban. 9321 Buckeye Rd.. Cleveland, O.

 271—73
ELADÓ egy teljesen be rendeseit res- 

taurant kitűnő forgalommal, ok^só árért. 
Tudakozódni: 3142 Vine Ave.. Lorain. O.

275—75
Pe.VZKCLDO «. HAJóJKUY IRODA, 1 

i'ry I ipodé Store-al egybekötve.c. Ili ' ’«POdN Store-al egybekötve, forgal- 
bt. más vá jóUsmert n-agyarlakta % árosban 

~ **s meg nem rgveséw xéeett rörttin
u á7VF7VTAVZr~ZT-« StfiL A ^Ujdonos 5 év alatt M ezer HAZY i-^ETŐNOT 2S-—» dollárt vett ki as üzletből. Nem minden

Ara 14 eser dollár cash 
[\aku*sban referwtá^kéretne^Ciy

KERESEK_________ _
évest. Megtetsző* »setén_______ _
kisárva. Csak komoly választ kérek 
Cim: Kelemen Ferenc, Box 427. K. Ak 
ron. Pest Office 275*-74

ÁLLANDÓ MUNKÁT NYER FIATAL 
N'ö restaurantban. Jó fieetés. könnyel 
munka és jő otthon. Cn 50 éves férfi 
vagyok a kénytelen vagyok a munkát 
magam végezni. Esetleg társulhat ke 
\és befektetéssel. írjon; J. H. jeligére. 
Hox 350, Kfinmore, O-. vagy érdeklőd, 
lön? «89 South Main SL, Akron, n.. ;1 
Szabadság irodájában. 273—75

Union bányászok és 
loaderek felvétetnek
H» karddal, kell vtaskadn'. 
Menyecskével Játezadcz:. ,
Jeles am a magyar ember- 
De a bóaz azt mind nem tudta, 
6 csak azt az egyet fújja:
•The Magyar is the best Miner!”

The Elkhoro Piney 

Coal Miniig Co.
tulajdonosa a bányához 
vezető össze. vasúti 
felszerelésnek: vasúti
teher kocsiknak, moz­
donyoknak, ennélfog­
va vasnti kocsi hiány 

soha sincs.

MUNKÁT KERES — FÉRFI.
, Jö MUNKÁK RORBZr.TSKGtD lliaiT-
{dő munkát kérés, kisegíteni is elmegy. 

7606 Grand Ave., tTeveland. O.
272—73

MOKKÁT KERES — Kő.
4« BVRS Jó tMJBDAS8®ONY állást 

I keres. Ha lehet olyan embernél, kinek 
I -uiját háza van. vágy jómódú farmernál.
‘Mm; Árva Anna. a Szabadság W<6*t sídéi 

I irodájába. 2609 Lorain Ave . Cleveland. 
10 273

Jersey” alatt a kiadóba, c o 
P. O, Box 171, Cleveland. M.
__ ___ $1-73

•gvedOli
Sideon

*VKK ÓTA FENNÁLLÓ, eg
magyar VIRÁG-( dl.KT a West > 
elutazás miatt eladó. Kocza nem iynf* 
«•gyén* mindenre betanítok Tudakozod 
nt a tulajdonodnál IL Takács, .6-5 Ix> 
rain Ave.. Cleveland, O.
._ ro 7i. v

KAVtflÁZ és SOFT DRINK l'ZLET. 
'áratlan hazautazás miatt igen előnyős 

«SSJ*. IfJwi »ágy jöjjön erre aj 
rimrv: 1002 >| eer Rayen Ave . Young- 
»town. O 2éá—-74

Szerencseden jár akt meg\ebzi 
mert jó, biztos s gondtalan meg­
élhetést nyújt és boldogulni fog 
ott. 110 aker, t) Aérföldnyire 
Uniontown és C'onneUeville, Penn 
sylvan ia-tol. 3 nagy banya* 
telep körülötte a közlekedési vo­
nalon. Az allémban a legjobb jó 
fekvésű és termékeny föld. Jjj 
talaj vizes forrással. X szobás 
nagy lakóház megfelel két csa­
ládnak is, összes szükséges mel 
léképületkkel. Concret pince, tej 
ház, kamara, nagy kovács mű­
hely teljes felszereléssel, mosó 
konyha, nagy istálló, csirke és 
disznó ólak, kukorica száritó 
több más épületek. 20 aker er­
dő. a többi mind megművelés 
alatt; az erdőben van 10,000 
rpainás poszt, ami a telepeken 
darabonként 24 centért eladhat 
tó. A farmon olaj és gáz fúrás­
ra 10 évi szerződés van, ami 
meghosszabbítható. Minden tér-, 
més, úgy a tej is a helyszínen 
értékesíthető. Télen a tulajdonos 

bányában dolgoz hat. 5 i^tal 
es 1 öreg ló. 2 tehén, 3 hiíott 
disznó, csirkék, mindenfele esz­
közök a gazdálkodáshoz. Ara tel­
jes felazerelessel $10,500; fel­
szerelés nélkül $7,500. 2000
dollar lefizetéssel megkapható, a 
többi könnyű feltételek mellett. 
Tehermentes clevelandi házért is 
elcserélhető.

déa lejárt én u földeket 16. 26. 40 *m 66 
holdas farmokra felparcellázva. Igen 
könnyű r*es!*tfts«tő»re eladjuk. Köny- 
n> en munkálható Iwma homoku. telje­
sen k ómen tea sikaágon. jó utak és kitű­
nő kút Msek. Termékeink. Húsa. ross, 
kukorica, krumpli, paradicsom és min­
dennemű söldségfélék. Gyümölcs- én 
Ksollő-gasdá lkodé* Itt nagyban megy. 
Philadelphiától, csen úrtáa MlégM*.ro*iól 
caak két Arányi távolságra van. írjon 
bővebb felvllágoeliáéért. vagy jöjjön mi­
hamarább és válaaesa ki a kedvére való 

-1>a reel Iá kai.

H.XCUKR KS lukacs
U<7 K. ÍZŰ. SST.. PHILAIIKLPRIA. PA.

JOGI TANÁCS.
0. B. STONE .«,/o%r,uttr,&4 s

— 'rod. talriwi: ».II Main 81M. Ohio 
fut. c.ntrsl MO«. — Lek«, ts .fo. 
PruMMar. Ítti-L. — ».u Mán. M0L

JOS. NflCKERMAN
' VÖYVáO iá jogtanácsos 

1*2 Esfiswri Bldg., Clevelaad, a t 
dsom bat délután ' “ *

Életmentő
fOotoori»-

i.ulaniink mim

“ *■ 1 winr
vér, 1

5T” Mná ab wmf okait; egyélű 
ilnden előfordul*

m«l otriaaedóT ersl Mr 
«»Inte
fííSk^nTmlndeá

Mm nflBwT _
Íílífíff*1 ; annak mlktnti rzó- A» «BŰM (Cpu.MI.] 
l.-'-r-Sf,iok. valamin! ayÁcxIt*- 
-Snak kOIBn la» van eaentvlvv 
Jra bsiv-rh-n 1» cent. ajánlva 
25 cent Kiadva a

Német Gyógyiitézet
«na.

4M ONION AVE.. NEW VONK 
a tunmlla maeeailAa» otlJAbvl. 
Bejneyeive IfCO-Lan. üssahan,- 
ban a konarvaazual Urvtnrakkal.

Jé egészség az ég legnagyobb adománya
* freekevasehb« akkor t,

NtnMttt mritrl.nl. Ha_____ - _ _.JT, te»n fontos,
hogy unnál nweblahat« arvloU ntsTknult.- 
bon rMnoaMjan.

SIKER
blsalmat önt mlndrnklb., i.y . .iker majdnem 
hlztoeltva van. Eveken At möködtem esőn. ti­
ltom An yor kutatAaaimmal. ezoncalommal, fanul, 
hatatlanul, hocy maxarr. tökéleteaUaem éa jó 
hírnevemet Ity aaereatam meg. Nem hlaaek ah. 
ben. hoay filmünkét vtceaaek. Heteseim fc”a- 
poténak JavItArin teljesen szivemmel, minden ehetae.emmel működnie Kttlönóeen nagy .lka” 
(rum 5 na alábbi bajok keieKaében:

’, máj, vár, bőr, aziv, reuma. Iák, 
lebiáas, fyöoge teáé áe eryeb 

régi áe ej keletű krónikus betegságek.
Mindegy, ml a baja. fagy mennyi Ideje be­

teg. jöjjön el fa kérje ki tanácsomat. Egy ba- 
rátnágoe megbeazél*. nem kerti 1 semmibe sem. 
Megmondom ftaalntén véleményemet bajáról éa 
azután egyedül dönthet a többi felöl.

VIZSGALAT INGYENES!

Ike elő.
Hungarian

Gye

MFPS PATENT CO
Ujj BROADWAY

IKJON “Ml My 
találmány" % 4
Siyéb tudniva- 

áréi szélé IN. 
VCNCt köny­

vünkért! k p

DR. RUSSELL Vasárnap és ünmp. '
D. a. 10 és d. 1. I I 

éra között.

C«y

st délután és vasárnap riu #4é-
taa inegbs«nézésre U'íibatdT
Central IH. — * B«I) Mala 
Lakán: Fairmont »7I>

W.UCHWÁRTZgh=£2
Onlr államban, éti Society for |T 
v!*HN épületében. C levele rd O.

Telefon. Cuyahoga Cs.-tzal U90.lt 
Beil Mam »7*.

Vasár ne» eéleéótt caak 11 óráig at
Irediááti

Lakáa 1MU fi. léi-lk utca. Lakás- 
teiefoe. Cuyahoga Princeton 2112.ft
Bau telefon: OarHaid bééi-w.

DETROITI MAGYAR

GYÓGYFÜRDŐ.

GROCERY és BUTCHER «TELET, for- 
Salman "helyen mit \ álla I koa*/miatt o!- 
ceón eladó 8622 Buvkeyo Rd , »Irvr- 
land, O. 273—74

Dénes & Sparroi* Go.
I Dr. Den«. Endre hazat ügyvéd 

, vezetéke alatt
REGENT THEATER BLDG. 

II 7th ST. ÉS BUCKEYE RD, 
CLEVELAND. Q. .

T73, 4

-----------TTa-íai blbtákiéé---------------
MAGYAR ÜGYVÉD

hazai jogi kérdésekben tanácscaal 
Hsolgál Magyar, romén, csehoezlovák 
'a*y 'jugoszláv haTr*»«ági ügyek elm- 
tésé«ét elvállalja.

dr. o. a Hirsch
210 Delaware Avr..l DetreÜ, Mich.

Telefon. Market 3yi5.
------ ----------------------------------------------ILIL

hírős, _
ffő .jnety Reuma,. Croz. Kösz- 
p#ny <Vmthásogatáa és idegre« 
Hántalmaknál. klvnerű^snél és 
•eyéb hajokr.ál meglepő jarulást 
•déz elő.

A. M SZÉKELY
fürdőtulajdoeoe. 

Woodward Ave. 7 Mile Read. 
DETROIT. Mick. HigUaad Park.

kp*

Rendelő érik:
Reggel • órától 

este 8-lg.

176 E. Jefferson Ave., Woodward Ave.-től kelet- 
re egy ajtó. DERŰIT, MICHIGAN.

ron. Dayton. WHEELING, W. VA-, MARTINSFe 
környéke. He- I »V, O$LLOhT^ALE.^^ONQO, D.

* «nethex tartoznak: -Aki 
Columbus. Cincinnati és \

I Ivett esel: Dayton ban: Bartes János» .
•27 Da!« Ave.: Columbosban: Almássy Merbtsott: Jaczfcé J. Árpád, T66 
János. I ron fid.. Cleveland. Ohio.János.

LORAIN) *ROOAl 
3001 Vina Ave.

I Iroda vese tök: O. G. Fogarassy és 
i Farkasovsxky Zoltán.

Magblaott: Erie, Fa.-ban: Fásxtory
YOUNGSTOWNI IRODA/

886 West Federal SL
T#L: Boti Male 8BÄ 

I Irodavezető: Mi hók Sándor.

WEST VIRGINIA ÉS VIRGINIA 
ÁLLAMOK;

Irodavezető Andreánerky 
Bot 462. Catlett*burg, Ky

MsgttaoCtrC—édy Féter,

LOS ANGELES-1 IRODA;
831 Copp Bldg

Irodavezető: Bakpey Kornél wr.

- NO. 274 SZ-

HÖGYK
KEGYET
ft NEWARK
Az anya szí

Irt
NEKI MAG 

LETT S

EOT JAFORGALMV RRSTACRAXT 
hazautasá* miatt jutánro* ámn eladó 
IMI W. 2«th St.. Cleveland. <).

KIADÓ LAKÁSOK
KIADÓ egy 4 szobás földszinti lakás, 

j 16313 Mt. Auburn Ave.. Cleveland, u 
________________________________ 271—73

LAKÁS KIADÓ felnőttekből áBö csa- 
. Iádnak. 4 szoba, konyha, fürdő, pince, 
gáz és villany, érdeklődni lehet az eme­
leten este i óra után, 4612 Bridge Ave,.. 

; Cleveland; 45. 271—73

BÚTOROZOTT SZOBÁK.

kompi
bányája van Stamford,
W. Va.-bam a C. A O. 
vasút Piney vonalán. 
Az állomás neve: Sta- 
nafnrd. Csak aéjry mér- 
földnyirr van Becklev, 
W. Va.-tóf.

Poweiton, \V Va.- 
ba ,1 három bányája van
» kompániának, a C. & 
O. vasút Poweiton vo­
nalán. Csák hat mér- 
földnvireX van Montgo- 
merytől.

. BI TOROZOTT SZOB V msgángoe nö- 
nél férfi részér* koorhahaasnálattal ki- 
Adó. Érdeklődni 3 óra után 1761 Fulton 
Rd.. emelet. Cleveland, O.

273—7«
l| KIADÓ egy bútorozott n 
|. nek koszttal >*agy anélkül. 8110 Wood­

land Ara. Cleveland. O. 273—74 V
KIADÓ egy különbé Járatú bútorozott 

szoba egy vagy két jóbarátnak, esetleg 
, gyermektelen házaspárnak gyermekte- 
‘len családnál. 2758 EL 75th 8t.. Cleve­
land. O. . $73—75

eladó üzlet.
A Város legforgalmasabb helyén 

évek óta fennálló, jó bevételnek 
INI ---------SALOON

eladó.
örvendő SOFT DRINK 
elutazás miatt jután*

Cím:
J. F6LDY,

«25 SOUTH MAIN STREgT.
AKRON. O. a>-;i

TÁRS KKXKSTZnX.
MAGÁNY ód Xó férfitársat keres egy 

Jó menetelő vidéki «oft drink és res­
taurant üzlethez Tudakozódni 2186 W. 
2«th St., decvland, O.
________ 772—74. V. 78—76

ELADÓ TELKEK.

Wael 122-ik utca us Loraia Avenue 
sarkén rendkívül*

INGATLAN ELADÁS
van. Kitűnő lötök, vb, Yizrexetck, 
Járda készen és megfizetve. Lötök 
ára $800 és feljebb. Tíz százalék 

_________________________ _______ _____ havi törlesztés egy százalék.
KÉT tisztességks emer hurdm i Vegyen most, mert hasz százalékot 

felvétet Ne magányon nőnél. K46 K. SSth 
I a Wood la ** ~

ELLÁTÁST NYER.

A STEPHENSON-I MA'íTAK TCT.E 
IKS', a tulajdonom aggkon é* hetrgvége 
miatt Núrg'^een rtadu egy szép in ake- 
re* farm. a melypoi van 1« a kér raép 
fekvésű éj» mindem megterino ysÁnió- 
föld. a többi erd.» é* én legek».,! Hz«-p 6 
Nzuba.i lakóház, nagy letAUö é* esénár- 
pejta rgybefogtalva 6«\36. gabona mag- 
tár. Nertéj$»ői barom fi ház. nyárt, kony­
ha. automobil garáai«. kováramlihefjr. 
góré; 2 pump*« kút. na4p- gvUmől.-at»* 
Telje* felese relé*, egy pár ló. 7 «la rab 
fej.»« tehén, 4 darab növendék marha 
4 darab hlalalt ** rtéw, 2 malar. 56 darab 
tjruk. 20 tonna «véna. 125 huwhel zab, f4) 
bush«*) busa. 106 buahek kukora-a. léé 
bualtéi krumpli. 166 bushel «árga réfw. 
A földből. 26 aker be van vetve lóheré­
vel az Iskola «-rak S perv távolságra van 
a farmtól. *a épületek be vannak bis- 
toettya $2406 Eláll birtok képe» jőve- 
<|elm^*nt $2560-1 eg> év alatt rende*. 
munkáié* mel'ett Az á.T$ mindenfélé­
vel együtt $4S06. $1500 kéespénz kell. a 
többi törlenzlhelö $lt)6-al évenként ható* 
búmat mellett V » ex ... egyenesen a . 1 u- 
iajdtmo-.xal «tgveahet. aki,már te é\ /vta 
candálkodik ezen a birtokon. A házl- 
huÄr I* okyén átvehető Már több mint 
•60 magyar farmer g*sdá kpdik itt * 
környéken Bővebbet JoHN MAJoR, 
P. O Box 1. Stepheneon. Mich.

2S5. 7 rn $ 5

SL. köz^l : Cleveland. O. 
273—7 4

KBRK8TBTÉ8.

X szén 5—6 láb 
Vb nincs. Gáz nincs,ni

fÍD*

magas.

munkabérek.

Nagyszámú __ mozdonyunk 
es vasúti kocsink van.

Jöjjön személyesen, vagy 
írjon azonnsj:

The Elkhem Piiey
Coal Mimig Co.

General Supt. Mandt. 
Stanaford, W. Va.

Gen. SupL K B. Davis, 
Poweiton, W. Va.

BAI.ATHY ANDRXSN*. sitii. KOCSA 
i'l'ANNA. rl.t -im, 215, Wille. P*. 
MATYXS.SV FERENCI«, etil. KOOSA 
KTKL testvéreit keresi fivérük általam 
Kérem őket vagy i«nerőseiket, szíves­
kedjenek elmüket hozzám beküldeni.
• ’halló* István. IL R. 2, Box 26 Shel- 
burn. Ind. *72—1A

J. T. keresztkomámat keresem Tuda- 
ton. kedves koma. hogy meglátogattam 
^«aládját. \eronka és Jőnlka nagyon 
betegek. Ha olvassa ezen soraimat. Iá - 
fogassa meg őket. John Pacsirta. Bor 
6r>. Carolina. W. Va. 268—86

megtakaríthat.

The Henry R. Davis Go.
W,et I22.Ü St. w Le rein Ave. 

C levele ed. O.
273, 4

eladó házak

5 CSALÁDOS HÁZ 4 füvűivel rtauto 
Hevonta »». remet hm Törlrr.ttv »1.2. 
KlMli.ni »“Tee «tiki^er. ,5w:ler lla- 
leltei etceereih.r.v Érdeklődni 2.1. W 
Ssth PL. Cleveland, O. 266- 74

< '11ÍB.\LMOST KERESEK, nrW ci­
gányt. Jó fizetés, szép mellékkere.-tet. 
állandó munka. #- Jelentkezzen minél 
e»bb és hozzon húrokat éa kulcSot ma­
gával. Cimbalom van. Kérdezősködni: 
Steve Wmachy, 2931 Vine Ave.. Lorain. 
°___________ 269. 71, 73
MA VEREK

^el KACS JÁNOS komámat keresem. 
A bau jmegye. somod) IRető-égti. Neje 
leán.vmeve: C.Örrsős Erzsébet. Kilenc ér 
vei ezelőtt New Yorkban tartózkodtak 

Kast 118-lk utcában. Kérem. Írják 
•F elmüket. Joe Pasternak. 834 W. 

ltsth St.e Chicago, in. 273—75
íJEDEO.V KLEMft R. Abaujmegye.

hidx-égardöi le tőséget keresem fontos 
házéi t-saládi Ügyben. Kérem ÖL \-agv a 
ki cim-*í tudja, velem közölni szíves­
kedjen. I. Plumbery rr. 212 Bakewell
Bdg.. Pittsburgh. Pa. 27U—7S

-il RS. KftVAV-SOT kerr.-tem. akt
Youmrstnwnből elköltözött. Kérem fon­
tos »ígyher» elmét velem közölni Adolf 
Kotlnrsi’d. 36 Rutherglcn St., IltLsburgh 

___ _________________________ J71-73
KEREHFi'K BALOGH AMBRUST. aíTi 

*HX El wood City. Pa. zenekarban mint 
nagybőgős volt. SaM-t érdekében trión 
é címre: Műkedvelő tör. Box 161, Zelle- 
noplc. I*». 271—73

slottcr munkások • KERESEM Hevesmegye, uétervároei 
... . Uintöségü SIMON CSTJTER TLLF.f
cjjelre felvétetnék. Atlas Screw‘BOCSI cWNTi jTYóROY és

KIM DO w 2 .»alAtios. i «oh*.,, mm 
d.n ktnrtlvmmrl .IUir.it rev ;
»•obAi. v.,y rleértlendó » keth. tem­
plom kfl.el.hen lev.1 hAhtrt. tM, 
farmert ix 2*15 K. I2»lh St . t"lev.lanti 
O. - 221- r.

FARMRA MAGYAROK!
A Sugar Beet Realty Co. most meg 

akarja mutatni, hogy minden farmát 
szerelő magvast jő * ukörrépeterrmt far- 
niáhoa tudj* juttatni Ilázat ét. érték- 
papírt elf.gad fizeté* gyanánt farmvé. 
telnél J<»áíé"' umiámoi \-agV xet-»- 
magok l»r«|rrzé*/ re pénzt k-flmőnÖs A 
ReeAi’wiést X*gv Orvvklexeiet felek még 
nelleit Ingyen állítja ki. A inagyer far­
mer v*a Iád tagjait jő munkáhoa lu'taljA 
mert *s a cél. hog> * gyárak menf«»I 
több cukrot termelhe*eenek \an min- 
drnfétf nagvnágu felszerelt és i»nn- **el 
farmunk JAjJt.n késsen a xevénre. Ha 
nem jöhet azonnal, úgy Írjon, mire bő­
vebb fe|\ ilágoeltáat kap
SUGAR BEET REALTY 

COMPANY

712—16th ST. BAY-CITT. MICH.
Ö. áll.

Leo R. Englander
ÜGYVÉD — KÖZJEGYZŐ

545 LEADER-NEWS BUILDING. 
CLEVELAND, O.

Main 909 Central 2721-R
k p

Chicagói Magyar Orro$ Í
Dr. Lotvinger Érné, magyar orvos í 
és »ebész, ez öaszva orvost tudomá­
nyok tudwa. Címe: 1537 W. Grand 
Ann.. Chicago. IB. Rendel:-D.-e. 11- ■ 
töl 1-ijn D. u. 6-tól 8-ig. Vasárnap 
d e 10-től 12-ig. Tel. Monroe 182.

HONFITÁRSAK!

KovacbylHAndor
ÜGYVÉD 68 JOGTANÁCSOS. <

foKfoo

-- JCOTANACSOS.
*-r Saving« Building

UsMbrG. o.
»888. Control 
8l«f Rucáéira i 

k: 1 érától 4 R
IfSt-l

H. E. VARGA
igyvád 4.
>riety fee !$41 5*«

Taiefan:

Savi.,. Bank BUg,!
■ o.

SAM’L SILBERGER
Magyar ügyvéd ee JogtanAeeae

WIST 29th ST éa LCNAIN AVE. 
SAFKÁN.

^l-lk wno'ot « Marshall Fatika fölön, 
CLEVELAND. O.

Ta.»ph*#o Harvard 172.

URAM, FIGYELJEN 
IDE!

Ha Ön szép, csinos es jó 
állású ruhát akar viselni, úgy 
krrewe fel az üzletemet, ahol 
legszebb, legcsinoaabb és leg­
jobb szabású

Ruhákat é. Tátika bálokat
készítek jótállás mellett, úgy­
szintén javítást, vasalást és 
tisztítást a legju lányosabb 
árban vállalok. Kívánatra vi­
dékre, is elmegyek, levelii eg 
tessék értesíteni a lent jegy­
zett címen. — Lorain és vi­
déke magyarságának pártfo­

gását kért

ÚJVÁRT ANTAL
■agyar saabó

1603 E. 30 ST.. LORAIN. O.
Telefon szám: 73867.

£

Ha jól és olcsón akarnak ék­
ezetne» jutni, keressék fel, 
vagy írjanak a Cleveland, 0. 
magyar negyedének legnép­
szerűbb magyar ékszerüzleté- 
ben. Nagy raktáram van hazai 

1 fülbevalókban, karika és köves 
) gyűrűkben, továbbá mindenféle 
I ó »lantokban. — Üzletemnek 
* 15 éves moh

rendes ___
ée amerikai órákat ét ékszere­
ket jótállás mellett javítok.

oltja biztosítja a jé 
kiszolgálást. Hasai

XKWARK. 
tnejfj«- *h«*rií: 
•javít jé ben az 
jdí emelte az
-ág előtt a in:
An-us Irtme 
agyonlőtte a/, 
írvitte volt ■ 
őrség őrnag; 
niintikt t lábai 
hogy járni e- 
jáEgév-i Kff- 

Angus, ak; 
lumb.isbói la 
»eg és aki a 
evei börtön *

KLEIN JEWELRY GO.
8932 BUCKEYE ROAD. CLEVELAND, 0.

7 $2.50
Ilyen Csekély Pénzért 

szerezhet magának.

/1

Alfréd Sáfrán
MAOvan üOYvac.

Soctvty fér Savlne. l.n*Ham mS^-To.
Qmu%l 8718

A. I ZEIGER
FMEFIKAI PCVV6O Ö« jogtanácsos 
■ Címe?

442 FcMrtfc Atnh
•ITTSBUFOH. FA.

UUYVÍD
úgy ve«

CHICAGÓI MAGVAK

6nimebliios™;;„
• ngy«« lAnice mindennemű köz 

Vitt*, völö 6« btintet6 ügyek 
«• órák naponta este “ 

Szerdán délftán »•!#. 
délelőtt 70—17 ifl. 1871 N

'.íín.1ben. órák naponta este
dötartán 5- ig. Vaa 

70-17 ig. 1873 N. Ha latad 
Sí., az emeleten. — Telefon: 

ÖNereev lm

HAZBAVHaő HAVI $6 DOLLÁRÉRT
í'AJAT HA7,ABAN LAKHAT. 

Bővebb felviiAzroeitáxórt rrre a címm 
forduljon: 260-360 dollár Irflartő*. Ba 
logh t.őea. The Xeff Onpuiixation
631 SOCIETY FOR SAXTNGS 

Cleveland. O.
371—74, V,

BLDG..
75—76

Mf2X.öÍZ.ÖR,l kbtcbaladob haza
MAT kénytelen ra*yr>k eladni. mert | 
larmra megyek. Furnace van. Iren ol- ! 
™u. A tonnát b.k«li»,h,i. T'llajdono, j 
<Tla«. Unmnrrhak, 281, K. ||„h K, j 
Cleveland, O.

& Bolt Co. 11^00 Ivanhoe Jld.
 272—74

KI TRI KÁROLYT. Kérem őket fonton 
liazaí ilgyben elmüket velem tudatni. 
GAU István. Load 2. Box 9, Dixon, TH.

271 73

ELADÓ TÁRGYAK.

RÉZ ÜST
tartalom 4 gall. $15. 

_ . * !?nä 1 F»ll. $26. 16 nn. $36. 15
‘Sül.146 Ni jMUHtást költ eég. Küldje a 

SIMON l^*t a_ mecYendrlémwl. Valamint lepá
roltató készülékek. Victoria Supply Co 661 Morton Bldg . New York “ 'y. ’

kp*

f BOONE COUNTY COAL CORPORATION^ 
$ 
t 

$

DOBRA,W.Va. SHARPIES,W.Va. ARDROSSAH.W.Va. Blair,W.Va. ?
SZENÉT MAGYAR BÁNYASZÓK SZEDIK, 

kiesászoltá________________  ták vagy a cukorrépa befagyott $
$ Bányáinkba sok jó magyar jól fizetett bányamunkát kap és kapott

Ne búsuljon ha a gyárból ki

Szénréteg 5—7—6 sukk magas
ÍA bányász lakások tiszták bekerített kerttel villany világítással 

Egy bóra 31.27 szabad szénért Lalcá. roomja $2.00 E|
$

szállít, > . * "tp S

Fizetünk tonnaszámra. $
Tick 54 ',2 cent masina roombi 63 cent Entry 79 cent J
<gy keresnek Magyar Bányászok így keresne**

<145.75 BL0ZSAHEDE~sT34.00 ■ Oct. 15.$
t#

FUeApó egy ezoba Ón cg/ konyha hr
rendesén jutánro- áron. 7714 Oraml 
Ave., Cleveland, O. 271—73

A LEGJOBB ’ 
CSALÁDI FARM.
140 aker kitűnő farm, tár­

sak meg nem rp>ezőac nnatt 
eladó. A farm féJ mérföldnyi- 
re van *ít> na$ry nyarakkal és 
kereskedelemmel bíró város­
tól. V*n rajta 14 kzartasmar 
ha, 4 ló, 2 macin aertés, nacy 
mennyiségi»_ baromfi, az öéz 
őzcs termes, liiánytalan jraz- 
dasáci felszerelés. Jó lakóház 
és tnellekrpületek. Alkalma­
két családnak. A farm igen 
jutányosán eladó, esetleg cle­
velandi házért, vagy kinebb 
farmert becserélendő, ügynö­
kök kizárva.
Érdeklődni a tulajdonosnál:
PÁL ANDRÁSNÁL

2634 EASt S9TH STREET.
CLEVELAND, O.

' 270—74

Finom bornak velő 
California!

Muskotály és 
Császár szóld

Most érkezik meg néhány 
káréval.

VEGYES.

Vidékre házhoz szállítjuk 
tonna vag>- boxonkint Ká­
réra rendelést elfogadok.

M.L MARTIN
1136 East 93rd Street, 

Chicago, III.
Telefon: Bumside 1984

I 272—3

Jobb munkát, könnyebb boldogulást
Amerikában élünk « csak az boldo­

gulhat igazán, aki jól tadja az angol 
nyelvet. Még az egyszerű munkát is 
jobban megbecsülik » gyárban, ha an­
golul meg tudja magét értetni.

Vegye meg az

Angol-Magyar- Magyar-Angol

IBizonffi Szótárt

NEMZETI SELYEMZÁSZLÓK,
*» wT.njrtoivtar.it taytou

rtaorrvIttoY mindeméi, mlmmtabta 
J.Wvtto.tao 1 tocolcHtotan wítarv».

ÉAGLE REGALIA CO.
Koch DraA tulajdon*

< N.*au zt- N.1. Vorn city.

Telefon,IJcn . vér

FRANK C NUNHü
SB24 LORAIN AVENUE 

• Tum Hallal Mwnkezt.
Un:e Ambuiin«*.,- Invalid kocáik. 

j Bell Harvard 1711. — Cwy. Lorain 1S2

. ^ szekérre^rgyUti.hn*y hlAn>-a miatt eladó. 1878 W Mth 
St.. Cleveland. Ol - $71_75

HIRDETÉS.
Mi készítünk és szállítunk bár­

hová a legújabb VIZDISZTILATO- 
ROKAT, a melylyel mindent lehet 
fózni.

PENN SHEET METAL WORK. 
1318 Ridge Ave., Philadelphia. Pa.

OKTATÁS.
AUTO ISKOLA.

Tanulja m.g az autfl üztotal * ml mo
■Mlyaraak ötjén. Ktvtlménjrrfll 

.2 tev - “

s Stpt. 30
-ti 34.42
-$236.24 II Bebenszky János------ 1176.49

Zabola Ferencz_____ *1ti85 oi 4t vitáa. hajtás, tóvá!
1 IT _. !*:■ 9 vlltomo.lte*ti|,k.lt, eATTEnÍAK javi-

I'odor János___c--.
Brandley Imre_____jL

A BÁNYÁSZ HAZAJÁR EBÉDELNIf
Dől ben meleg ételt eszik magyarosan főzött jő burdon * 1?5at Aíí SXfír í j4‘ *tb*»wi. BANKI 

W.~ barátságosan úgy él mint otthon J hfln^pil&urtlí^í,.,? ni=*iTÍ-ííy *,1
Foreman mécs hatan munka ben nem ismer hariapH $ MAQ^R TANÍTÓK. K>iíő idő

Fehftiágositast magyar Iereire magyarul ad Z munkák gyakorlati eiaajátltá-
MR. T. W. GUY, BOX O, SHARPLES, W. VA. ?. «ÚTIRÁNY; Akron, Cleveland, Colmn^T Detroitbä ^™*y

Hunting*,», w. Vri, st Aibans. W V..Át■ »-jj w ^ $ GBITRAL AUT8M0BIL SCHOOLING.
% j CONNER WAYNE AND FORT »T.,
m / oEzaoiT. mcMa s

Kis farmok
Két-öt akeres farmok el­

adók. Közel “gyártelephez, 
amely többszáz embert fog­
lalkoztat. Jó utón. Villa­
mos vonal mellett Jó piac 
bármilyen termékre. Kitű­
nő termőföld. Pompás sző- 
lőföldek. Két akeres farm 

$400.00. Kényelmes le-
u'tinó mMt.rvér-t ««j*nJtl5t él. ‘lejön j fiZCtCS. '
pronpektUHért. Pittsburgh School of i -

* omer Collinai

Ügynökök 
felvétetnek

THE FARMS 
REALTY COMPANY

2819 Pearl Avenue, 
Lorain, Ohio.

273, 6, 8, 81,- 4, 7, 90, 3

Magyar orvos Chicagóban

Dr. Max Thorek
As American Kórház 

főnöke. Sebész 
Ói Betegségek Spe- 
- cialistája.

Rendel váróéi irodájában:
As American herbaiban:

Michigan Ave. ée Washington Street 
!?'*??• * to1*1«“" Beul«várd Bull- 
«Ingben, Room Hz. 1—1-lg naponta 

A. American kórházban:
Irving Park Boulevard 4 Broadway 
tarkón: del« 18» 1»—12-ig, dólutás

1*1«. vasóm.p ctak ««IcUitL 
T cl.fonu.mok: Wellington 7Ó. —

I Lake View 152

A SZABADSÁG IRO­
DÁI ÉS KÉPVISELŐI

NEW YORK Ul ROD A:
««Z Tribune Bldg.. M4 Neetae Str.

Iroéeventfl: Horváth ««»«». tl«ty.: 
le-r: Torney Ló»««. Kollektor Sem 
Tork óe Broeklynhon: Oenyl Jóraa. — Hlrá.tóeek frledkstflk v fe li véroehaa 
Kerekee York villa Adv ,

Hót Third Ave.
PITTSBUROHI IROttort 

flO Becke» Oil Bldg. oer. Grant 4a Ote 
Wiöod »*r.. ■ Court.házzal ezemtien. 

Bell tel.: Court «488.
Irodswsető: Berták JA no*. Ko’.Hffctor 

irtván, 1962—4th Avp. B«aw
Fklla, Pa

Evrraon. Is* 4.« Uniontown. Pa- 4» 
környékén: Splaják Mihály ran meg­
bízva.

JohnwtAwn. Pa. ée környékén: Sándor 
Imre, 714 V*—4 Ave.. Johnét own. Pa.

Homestead, Munhall ée Duqueme kör­
nyékén Négy JóAef, 218—6 Ave.. 
Homritee«!. Pa.

leeíln én környékén: Nyerges Imre, ©óv Ime'ln Pn.
Butler. T.yndora 4M környékén Zámba 

István. Fo* 4’6 Lyndora. Pa.
BRIDGEFORTI, CONN. IROOAi 

2260 Fairfield Ave.
Iroda vesetó: Fathay István. HetAa- 

köre kiterjed: Connctlcvt, New Jersey, 
New York • a Kelet-PenneyIvenie Álla-

Megbízottak: Bridgeport. Conn.-ben 
Örege Dezső. Csabin« István ée Imre 
Sándor. — Stamford. Conn.-ban: Barles- 
ká András. — %*. Norwalk, Venn.-ban- 
Czéi Janos. — Torrington. Conn.-ban:

- &*"”*■ * '
UJv«r>

amelyben minden szükséget szót 1 
nak kiejtését megtalálhatja.

Tekintettel a még 
készletre mindeaki Jól 
nal megrendeli.

meglevő csekély 
teszi, ha azon-

iá

Megrendelhető ezen a cünen:

SZABADSÁG
P. 0. Box 171 

CLEVELAND, OHIO
wttvvwvvi^wvwvAováaagxxxvxvxxxvx x < vkvxvxxywvtyvvyvcie

COVHOUEFT

Jöjjön I

PITTSBURGH,

Automobile E 
and Sution. 
Pa.

nglneerlng, 
Beat Libei

School of 
- corner Collin* 
Liberty, Pltteburgh.

h. a. p.

PÖRKÖLT VAGY FORRÁZOTT 
SERTÉSEK

b4LrmIlyen mulyban házhoz« Hxálll- 
tunk. Pörkölt szalonnát é* hásta- 
ran olvasztott zsírt a legolvróbb 
Irlia-n vidékre le Mzállitunk.

KAROLYI TESTVÉREK 
46Ö Clinton Ave., Detroit. Mich. 

Telefon* Hdgewood 2262-
______ , 271. 78/ 84, 90

Kilón »agyar osztályt litesitfiok
W a* AUTOMOBIL «. TRACTOR Ja- I 

tovlbb* u AUTOMOBIL 1

MW

lUlllllllllllllltillllllllllllllllllllllllllllllí

Tannljon táncolni
Reményi Tánciskolája

5505 Woodland Ava.. Ctoretiad. 
Nyitva A a. 10-tól ula lOJg.

F.lelflMég m.Itott tanítjuk a l«g-

nttvéeyoket 18 napom-beim vállalko­
zunk tani terít, hogy mielőbb hasa-

Telefon: Central 7248-K.
Lakáéi Reeerve Trust Building 
E. 66th ás Wth dland Ave. sarok.

------ ---------- Trenton. N. J.-ben-
Ä °4B!ÍS.~ Ph,U4,",hU'

Íl"*00*-
Irodawaatfl: Or.vau tmrs. _ 
•OUTH B«THLaMBMl IROOAt

BUFFALOI INOOAl 
«1 Kvchang. BL ta 11«. MÍlltarv Ra. Irodav.Miú: N.mónyl «7V*'1' "*■

CHICAGÓI IRODAI

Fadgr K. Jóngr.
“,l'Woüsí:í.,.toai

Ä:Ä* f • kőítaTSS:

SOUTH BENŐI IROOAi 
417 Se. Chapln St. 

tvaaatt: Faéor Gyula.
DETROITI IRODAI 

MM Wtat JaWifóti Ava 
ívtaeto: Tanay Fngyee.

AKRONI IROOAi 
« Be. Main *L 

IrodaVtaitfl: Beér Vilmát. - E ka-

SZAB-A$)8,ÁQ
NYOMDAI MŰ INTÉZETE

a legmodernebbül-berendezett 
• magyar nyomda A merikában, 
ahol a nyomdászipar keretébe 
tartozó összes nyomtatványok 
a legrövidebb idő alatt, a leg­
szebb kivitelben készülnek.
^ Készilünk fényképekről és 

rajzokról metszeteket, úgy­
szintén elvállalunk könyvek 
bekötését egyszerű és díszes 
kivitelben

700-702
cleV

Huron road 
eland, o h ud

= —-

m

K

Az eisti |>i 
Biegdöbbénletii. 
taiitsm. mit c 
ti ott am néki

lőtte !e az a;., 
kést. déhiftín 
irta. hogy. -
1-" 1 -
Mielatt- bes.’i
hálta magát 
képe;: is iga 7' 
menyét. Végűi 
festettem élőn < 
tv as voltát, ni:- 
íjait látta már 

1 Arra kér’ei 
pieuien visszr. 
íentkezzen a re 
távozott és rki.i 
ják. bt.gv hoc\ 
tartóztatása.’'

‘"Én magam 
fülbert-féle zen 
tani, ahol meg 
vine biróvvl. a 
gül vett.“

“A házaséit 
ros volt. Angi: 
brutális és k-’i: 
galmatiatrul ver 
ttégv" esztendős 
oly vidám es 
mint a többi t 

“Az apja ek 
latot vette a 
fia ne viaeljer
cipőt, még te
Én magam art 
igems kell eif 
viselnie, azotrrv 
dig lehúzta a 1 
arra kényszerűt 
fagyban meri", 
az udvaron, 
hogy ez a tei

aaooonoooBex
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A MINDENNAPI
élet keserves, nehéz küzdelmeiben azuk 
boldogulhatnak vsak igazán, akik elült 
nem ismeretlen fogalom a felelősség é-?.e 
te. Nincs olyan hivatás, nincs olyan ke 
nyérbiztositó foglalkozás a világon, melv 
bizonyos mértékben nem követel felelős- 
ségérzetet. Aki ezt az érzést nem »-meri.

■T* szerencsétlen hajótöröttje a társada­
lomnak és nem élheti az iz 
életét. emberek

A felelőségérzet azonban nem csak a 
- kenyérkeresésre _ terjed ki. Felsorolhatni 

lanul sok felelősséggel kék ine’gbirkóznia 
az igaz embernek, mert az élet maga a fe­
lelősségnek végtelen láncolata. Felelősség­
gel tartozunk a társadalomnak, az állam 
hatalomnak, családunknak és nem utolsó 
sorban, inkább legelsősorbau, önmagunk­
nak.

Aki nem ösrner felelősségérzetet önma­
gával szemben, az nem becsüli meg az éle­
tet, az nem teljesítheti kötelezettségeit sem 
családjával sem a társadalommal szemben. 
Valamennyien katonák vagyunk, akiknek 
ösmerniök kell a vas szigorú reglamákat, 
be kell tartanunk azokat a nagy paran­
csokat, melyeket nem hadvezérek, nem ka­
tonai géniuszok, hanem mindnyájunk leg­
nagyobb zsarnoka: az Élet "szerkesztett 
meg.

A katonai vas szigornak nem az az in­
dító oka. hogy megkinozza a katonákat, 
hogy nehézzé tegye a szolgálatot. A szigo­
rúság tulajdonképpeni célja az. hogy meg 
acélozza, megedzze és örökké táplálja min­
den katonában a felelősségérzetet. A kato­
nai szigor indító oka semmi egyéb, mint a 
katona testi épségének, életének, fizikai 
fejlődésének, ellentálló képességének ala­
pos biztosítása. És az élet csataterén mind­
nyájan katonák vagyunk, mindnyájan uni­
formisban járunk, hisz mindnyájan egyen­
lők vagyunk, mert egyenlőknek születtünk.

A felelősségérzetet nem kell megszerez- 
' niink; minden ember lelkének, agyának 
mtlyén szunvadoz és az egész külömbség 
az. hogy az emberek egyikében a legeny­
hébb eszközökkel ébreszthetjük fel; má­
sikában viszont csak lármás, hangos és 
szigorú segítséggel. 'Felelősségérzet nélkül 
csak annyi ember születik a földön, ahány 
háromlábú, pégyfülü, vagy egyszemű.

Minél erősebben fejlett a felelősségér­
zet az emberben, annál könnyebbed boblö- 
gul^ annál biztosabban és simábban .halad- 

I hat előre. A gyártelepeken, az ipar műhe­
lyekben azokból, a munkásokból lesznek 
csodáját os gyorsasággal “foreman’’-nők, 
akik tüntető bizonyságát szolgáltatják fe-. 
lelősségérzet üknek, mert aki kötelességtu­
dó önmagával, szemben, sz marad másokkal 
szemben is.

BARÁTSÁGOSNAK,
sőt udvariasnak lenni sok ember szempont­
jából teljesen felesleges luxus. Akik ezen 
az állásponton vannak, azok tudniillik ab­
ból indulnak ki,bőgj- az emberek nem szol 
gáluak rá a barátságos mosolyra és az ud­
varias "közeledésre, mert előbb utóbb visz 
szaélnek vele. Kz természetesen nagyon ol 
cső álláspont, mert ép úgy azt is "lehetne 
mondani, hogy nem érdemes tisztességéé 
nek és becsületesnek lenni, mert hiszen egy 
csomó -gazember, aki mtf véletlenül sem 
téved rá a tisztességes és becsületesség me* 
gyéjére. mégis, legalább anyag' szempont­
ból, nagyszerű karriert futott be. A hely- 

I zet egyszerűen az. hogy az ilyen emberek 
minden kétes értékű sikere ellenére mégis 
csak a tisztesség és becsületesség az az 
elv. amelyhez ragaszkodni kell m mégis 
a barátságosság és udvariasság az ami az 
életet kellemesebbé és kedvesebbé teszi.

A barátságossá* és udvariasság még 
korántsem azonos a kétszínűséggel. A tuo 
solynak például, mint minden arckifrjrzé* 
nek, ezerféle titka van s egészen bizonyos, 
hop- más annak az embernek a mosolya, 
aki a department Klórban kiszolgálja" a 
vevőt, hogy annál kellemesebb hatást gya­
koroljon rá s megerősítse őt, mint kosztü­
mért, s más viszont az a mosolv. amely- 
például az őszinte barátunkkal váló tatái 
kozás alkalmival varázslódik az arcunk­
ra. De az tagadhatatlan, hogy a mosolynak, 
amely az udvariasságnak és barálságosság- 
nak egyik látható kifejezése, mégis csak 
nagy a jelentősége. mégis szükséges 
eszköz az emberek érintkezésének a meg-" 
könnyítésében.

■ ,
Azok a bevándoroltak, akik figyelem­

mel kisérték az amerikai társadalmi és üz­
leti életet s akik rendelkeztek aunví megfi- 
gyelő képességgel és tárgyilagossággal, 
hogy csakugyan őszintén számoltak be sa­
ját maguknak a tapasztalataikról, feltét-, 
lenül meggyőződhettek arról, hogy ebben 
az országban valóság az udvariasság és 
barátságossá*. Annak ellenére, hogy a pio­
nír hagyományok következtében az átlag 
amerikaiak _ érintkezési módjánzk sok 
szór nyers tünetei vannak, lényegében még­
is csak barátságos,és udvarias. Tessék csak 
az amerikai salehmant megfigyelni például 
vagy az amerikai vevöközönaéget Még ha 
nem is sikerül a kettőnek egymással üzle­
tet csinálni, az arekifejezés megmarad ked­
vesnek és barátságosnak és a kölcsönös 
jóvélemény egymásról nem szűnik meg.

Szóval érdemes ahhoz az elvhez ra­
gaszkodni hogy legyünk barátságosak ét 
udvariasak egymáshoz, ha egyébért nem,

( hát azért, mert ez a modor kétségtelenül 
kedvesebbé* színesebbé és elviselhetőbbé 
teszi az életet.
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M koltAjX' Gábris mir jó
val túl volt AZ ötvencn, 
amikor sűrűn, kezdte em­
legetni az anyagi körül­

ményeket. Az anyagi körülmény 
bizonyos tekintetben hasonlít a 
levegőhöz: ezt is, azt is akkor 
emlegetik, ha rossz. Mikoltay 
Gábris anyagi körülményei a le­
hető legrosszabbak voltak. Tönk 
rement. Zanékisérettcl. azaz dob 
szóval. Mindenét ellicitálták. A 
tanyát, a kastélyt s az ingókat. 
Egy élhunyt püspök nagybátyja 
gondoskodása révén nyolcszáz 
fortét évi járadéka maradt.

A megyei urak, akiknek volt 
eszük ta szivük is, megállapítot­
ták, hogy nyolcszáz forint kevés 
Gábris bácsinak. Meg kell sze­
rezni valami hivatallal. Úgy is 
történt A legközelebbi megyei 
Választásnál Mikoltay Gábris me 
gyei fölevéttároe lett e azóta á 
tönkrement földesur a hivatalos 
órákon belül hűségesen, lelkiis­
meretesen vigyázott az aktákra 
boraié porrétegre, a papiros fi­
nom nmÉjMi

Mikoltay bicéi különben pu­
ha, energiát! an volt, erő# haj lan 
dósággal a hipohendrfára. Az 
idők során vagy hat gyógyítha­
tatlan betegséget konstatált ma­
gán. Sovány, nyerge, betegszinti 
ember vett. Májazinü, beesett ar 
fának «state stOazerü keretet a- 
dott a sárga szakáll.

Asek közé tartozott, akik sze 
retetükkel, bizalmukkal minden
kik^ söf hálátlOTeégot tapasztál-

történetét a
4a szatirikus hajlamú 

I Így okfejtette: 
a négyesfogat 

volt az oka. Mikoltaynak volt a 
megyében a legszebb négyes fo­
gata. Ehe« mama a háztartását, 
vendéglátását áe nyilvános sze- 
rsglisit. A aégyeefogat volt az 
oka, begy kétaaer lépett föl kép­
viselőjelöltnek. begy a választá­
sokra szász aar forintot költött. 
Ha kétíovaa hintán járt volna, 
máig le virilista lenne.

ember igazat 
fogat cifra 

embert vitt 
I esődbe. A né- 
áBandóan benne 

minden fel-

Mikettay bácsi a múlt emlő­
iéiből mit eem őrzött meg olyan 
izeretettel, mint az 6 négyes fo­
gatát Alig múlt nap, hegy egy 
zagy más alakban szóba ne hoz- 
a volna. Ilyenkor apró, szürke 
izemet büszkén csillogtak:

— Bizony, — gyerekek, — 
nondogatta, amikor Ferenc J6- 
isef, akkor osztrák császár, mert 
i koronázás előtt volt, először 
itazta be Magyarországot, az én 
légyes fogatom vitte a megyén 
ceresztül. Négy fekete kanca 
tolt a hintó elé fogt a. A megyei 
"önök két hétig rimánkodott, 
logy bocsássam rendelkezésére 
•rre az alkalmatosságra. Nagy 
lire volt akkor annak...

Egyébként Mikoltay bácsi öz­
vegy ember volt. Felesége még a 
tartályban halt meg. Igaz, hogy 
i kastély már akkor nagyon alá 
mit aknázva váltókkal.

Egyetlen leánya. Dóra, fekete 
izemü, élénk leány volt, aki a 
lágy debacle után pompásan é- 
rezte magát.

— Tudod, papa, — mondotta, 
— legalább nem látjuk azt a sok 
ígyvédet, végrehajtót. Mindnyá 
iának olyan különös tekintete

Négyes fogaton
Irta: Zöldi Márton

van. Mintha nagyon éhesek len­
nének. A szavuk úgy hangzik, 
mint az üvöltés.

A kis házban, ahova költöz­
tek, azonnal a kertet vette gon­
dozás alá. Gyomlált, kapált, ön­
tözött, ami kétségbeejtette jószi 
vü apját.

— Tönkreteszed a kezedet, 
fölkérgeeited, senki sem vesz el 
feleségül.

A kis tizennégyéves leányka 
jóízűen kacagott.

— Hát olyan ostobák a fér­
fiak? Hiszen inkább az a jó fe­
leség, aki dolgozik.

Erre Mikoltay nem tudott mit 
mondani, elővette tehát a sablo­
nos mondást:

— Dóra. te azt nem érted, te 
még gyerek vagy.

A háztartást özvegy Gimesné 
vezette. Ez a tenyeres-talpas asz 
■zonyság egy bodnármester öz­
vegye volt. Gimesné nem csinált 
titkot abból, hogy részeges ura 
gyakran abba a kényszerhelyzet 
be hagyta, hogy megverje.

— Ha nem használt a szép 
sző, — mondogatta, — előkerült 
a sodrói s. 1

Különben szorgalmas, dolgos 
aaeaony volt A tisztaság iránti 
hajlama szinte beteges karaktert 
mutatott. Folyton mosott, sikált, 
súrolt Edényei úgy fénylettek, 
mint a fegyverek a királygyakor 
latokon. Csak egy hibája volt, 
nem ismert tekintélyt. Egyfor­
mán beszélt úrral, paraszttal. — 
Azaz mindenkivel gorombán. — 
Mindig és mindenben neki volt 
igaza. Ezekkel az igazságokkal 
állandó perpatvart teremtett ma 
ga körül. Mikoltay egysMrtien 
rettegett tőle, de érezte, hogy 
nem tudja nélkülözni, es a szá­
jáé, házsártoe assnooy csapa ön­
zetlenség vett. Ha Mikoltay ne- 
venepján vagy egyéb flnaepi al­
kalmatosságkor valami csekély 
ajándékkal lepte meg, öesseexld 
ta a gazdáját.

— Okosabban tenne, ha uj 
nadrágot venne magának, vagy 
kalapot a kisasszonynak.

Mert Mari néni, úgy hitták Gi 
mesnét, nagyon szerette Dóra 
kisasszonyt És mégis összeve­
szett vele valami csekélység mi­
att. A szerencsétlen Mikoltay Gi 
mesnének adott igazat. Ez any- 
nyira elkeserítette az önérzetes 
leányt hogy kocsit fogadott s 
elutazott Klára nénihez. Onnan 
irt levelet az aljának, hogy nem 
tér viasza soha.

Mikoltayt ez az eset nagyon le 
sújtotta. Apró, szürke szemei 
minduntalan könnyekkel teltek 
meg. A hivatalban kishttüen pa­
naszkodott a gyermeki hálátlan­
ság fölött. Otthon azonban elő 
se merte hozni a dolgot mert 
Gimesné már az első alkalommal 
kijelentette:

poe-

— Jól tette a Dóra kisasszony. 
Az apának mindig a leánya mel­
lett keU tartani, nem pedig a 
majd mit mondok, mije mel­
lett ...

Mikoltavt legjobban az bántot 
ta, hogy Dóra éppen a Klári 
tántihoz ment Ez a gazdag, busz 
ke asszony volt az, aki jóelőre 
megjósolta neki az anyagi tönk- 
rejutást. A legkíméletlenebb mo 
dórban.

— Aztán, ha semmid se lesz, 
majd lesheted az én halálomat, 
hogy jussolj utánam. De azt elő­
re is mondhatom, hogy én sokáig 
fogok élni.

Egyébként Dóra minden két 
hétben irt levelet az apjának. 
Röviden, frázis nélkül tudatta a 
legszükségesebbeket hogy e- 
gészaégee, hogy zongorázni ta­
nul. hogy Klári néni ilyen és 
olyan uj ruhát csináltatott neki 
stb.

Távozásának második éve fe­
lé a levelek elmaradtak. Már öt 
hete, hogy egyet se kapott. Mi- 
koltay pörőlt is a levélhordőval.

— Maguknál mindig elvesz­
nek a levelek. Ideje volna a 
tál intézményt reformálni.

A levélhordő nem éltette, 
hogy ml reformálni való van 
rajta, amikor egyebet se tesz, 
mint hogy egáea nap talpal s 
ehez képest nem győsi talpaltat­
ni a cipőt. Levelet azonban, mint 
hogy nem érkezett, nem tudott 
adni.

Mikoltay nyugtalansága igen 
magas fokot mutatott. Olyan 
magasat, hogy készült 
fogadni s elutazni Klári aógor- 
asszonyhoz.

— Bizonyosan valami baj van 
valami nagy baj... Nem merik 
velem tudatni... Egyikük nagy 
beteg... De melyik?

Mikoltay remélte, hegy nem 
Dóra, ■ már szóba is állott egy 
fuvaroméi, akinek azonban igen 
reeez gebéi voltak. Megragadta 
ezt az ürügyet, s néhány napra 
elhalasztotta az utazást

A rákövetkező napon félórá­
val előbb távozott a hivatalból, 
hogy egy másik fuvarosnál tuda 
kozódjék.

Amint a Körösparton haladt 
a hídon egy négyes fogatot pil­
lantott meg. Négy fekete 16 vitte 
a könnyű hintát szép, egyenletes 
trappban.

Mikoltay önkéntelenül felsó­
hajtott s egy vén fűzfa törzsé­
nek támaszkodva nézte a robogó 
négyes fogatot. Ugyan kié lehet? 
Eszébe jutott, hogy valamikor 
ugyanilyen irigységgel nézték 
az 6 négyes fogatát. Tempora 
mutantur, citálta Ovidiusznál ke 
serübben.

Aztán nézte, hogy kik ülnek 
a kocsiban ? Két hölgy... Nini,

poi
log

mi az? Nem, nem, az lehetetlen 
... Milyen különös káprázat ... 
Teringettét! És mégis ... A hin­
tóbán Dóra leánya ült s mellette 
Gimesné, a gazdasszonya. Vilá­
gosan, tisztán látta profiljüket... 
S ha ez érzéki csalódás lehetett, 
a Gimesné sárga parazolja min­
den kétséget eloszlatott. Ezt 6 
vette neki, ezért szidást is ka- 

itt. A szidás pedig pozitív 4o-
*kábulva, szédülve nézett a 

négyesfogat után. No, ha ez nem 
álom, akkor... Nyugtalan lépé­
sekkel ment hazafelé. Nem mert 
gondolkozni Azt az örömöt, a 
mit ez a látvány szerzett neki, 
a gondolkozás csak ronthatja. 
I/ogikailag ez a négyesfogat te­
hetetlenség. de talán logika nél­
kül...

A négyesfogat csakugyan ott 
állott a lakása előtt. A strucctol- 
las kocsis éppen pipára gyújt, a 
lovak nyugtalanul kapálódznak. 
Telivérek ... Tyftfa, az sok ...

A lélegzete trésen akadozott, 
sietve igyekezett az udvarba jut 
ni A kocsistál nem mset kérde­
zősködni. Félt, hogy vmübni kel­
lemetlen, Idábeánditá választ 
kap.

Amikor a tornácra ért, egy­
szerre csak Dóra ugrott a nya­
kába, 6 elhelmoxta csókjaival. 
Azután szóhoz ae hagyta jutni.

— Papa, nem snfimd hara­
gudni. Menyasszony vagyok ... 
Augusztusban leas az esküvé.— 
Nem is tudod, ki a vőlegényem? 
Persze, meg akartalak lepni... 
Stnden Félix báró ... Igen. igen, 
báróné leszek ... Klára néni ki­
intrikált« ... Hahaha!

Dór* szívből kacagott. Mikel- j 
tay bámulva meredt maga elé.

— Studen bért, a Sü­
den Miklós fia?

— Az, az!. ..láttad a négyes 
fogatot? ... Mennyi ajándék... 
Az enyém ..*M«é, Mied, miit 
nekem is van.,. Ugy-e, hogy 
ogy-e?

Azután minden élne mii nél­
kül, hirtelen Gtaseeaéhez for­
dult

— Mari néni ehren fta va­
gyok, ha nem ad váláséi harapni
valót mindjárt 

Hogyne 
ségem.

Mari néni Apa ée leá­
nya egyedül meredt a tornácon. 
Dóra ismét mePáaütt mindem be
vezetést.
XT -TTUX^' ?***• jÖttem 7
Ne is kérdezd» wmgmmmmm. Az- 
ért, hogy megházasttsalak. igen, 
elhatároztam, hogy feleségül ve­
szed Mari nénit... Nekem ége­
tő szükségem van egy ilyen mos 
tohaanyára. Faszt! Semmi el­
lentmondás. Ti megeaküszt&k 
júniusban, én augusztusban. Ez 
igy van megírva. Ennek meg kell 
lenni. —

Az öreg a fejét csóválta:
— De Dóra. az én koromban... 

Aztán Marit? ...
-a.Éppen ét, — erősködött 

P6™. — Jobbat soha sem kapsz. 
Igaz. hogy engem megbántott, 
de átláttam azóta, hogy neki volt 
igaza. Azért is fájlalom nagyon.

— Mégis, Dóra, — könyörgött 
az apa.

— Nincs kegyelem! — hang­
zott az energikus válasz.
■ Aztán hamiskásan rákacsin­
tott az apjára:

— Az esküvőre négyesfogaton 
mentek. Négyes fogaton ...

Mikoltay büszkén, elszántan 
emelte föl a fejét:

— Nem bánom, legyen.

,1
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AZ ELVESZETT HEGEDŰ 
-------------------VISSZA TÉRŐ LELKE——i

Harold Stern és a hegedűje. -- Miből áll a hegedű lelke? - Elbeszélés egy hegedűs­
ről, aki nem tudott a hegedűje nélkül élni s akinek a lelke egyesülni

akart a hegedűje leikével.

SOK EMBER előtt talán furcsának és hihe­
tetlennek fog feltűnni az alábbi történet. 
Ezeknek a megnyugtatására azonban el 
kell árulnunk, hogy ez nem kitalált tör­

ténet, nem irói fantázia szülöttje, hanem ko­
moly valóság élő és szereplő személyekkel.

A történet főhőse Harold Stern, egy fia­
tal hegedűművész, aki vagy tiz évvel ezelőtt 
jött Moszkvából az Egyesült Államokba. Mint 
* legtöbb kisebb és nagyobb művész, ő is New 
^ orkban telepedett le. De eleinte bizony nem 
valami .fényesen ment a dolga. Sőt, meglehe­
tősen sokat nyomorgott, ment. egyik kis állás­
ból a másikba jutott, mig végre az ő szeren­
cséje is elérkezett.

Egy szép délelőtt — nem volt mit csinál­
nia, hál odahaza maradt — odaállt az abla­
kához, az álla alá szorította a hegedűjét és 
játszott. Talán a szive egész fájdalmát, az el- 
hagyatottságát, a sikertelenségét, a lelrerugott- 
ságát akarta elsírni, azért zokogott olyan fáj­
dalmasan a hegedű. Pedig kopott, ócska jó­
szág volt, olcsó, semmit mondó. A művész 
azonban érzést tudott belevinni a kopott fá 
jába.

Az ablak ‘alatt elhaladt egy öreg uriasz 
szony. Egy zeneértő hölgy. Megdöbbenve ál­
lott meg a hangok hallatára.

Ki lehet az. aki ebben a piszkos és nyo­
morult városrészben ilyen szépen hegedül? 
Bement a házba, megkereste Sternt. És azon­
nal -magával vitte. Nem is eresztette többet 
haza. Ott tartotta magánál és minden jóval 
tartotta, csak akkor vált meg tőle, mikor — 
meg a háború előtt — átutazott Európába. 
Európai utazása közben eljutott Németország­
ba is és annak legromautikusabb városában 
Nümbergben egy öreg, kopott hegedükészi- 
tőnél talált egy öreg és szintén kopott hege­
dűt. Ennek a hegedűnek a 
készítője egy Wolff nevű 
mester volt, aki nem tarto­
zott ugyan a legelsősrangú 
hegedükészitök közé, de év­
századokkal ezelőtt csinálta 
a hegedűit és a századok'fo­
lyamán a hegedűk ki tudja, 
kinek a kezében fornltak 
meg?

Szóval az öreg Wolf főt 
az nriasazony, mikor végre 
azt érezte, hogy ott kell 
hagynia Európát és háza 
kell mennie New Yorkba, 
magával vitte és kedvencé-, 
nek és protezséjának át­
nyújtotta. Stem addigra 
már egyik jó állásból a má­
sikba mentj mert az öreg 
asszony, mielőtt elutazott 
volna, beajánlotta minden­
felé. Nagy befolyása volt. 
könnyen megtehette. Mire 
hazaért, a fiatal muzsikus 
a Perk Avenue Hotelnek, 
ennek az előkelő szállodá- .
nak a zenekarát vezette, meg pedig mesteri 
biztonsággal.

És ebben -az állásban történt meg vele a 
fentebb említett és alább következő eset.

A Wolff, amit az öreg hölgy hozott neki 
Németországból, minden délben és minden este 
a kdében volt. Hogyne, soha még hegedűn 
Ugy melódiákat kihozni nem tudott, mint ezen. 
Lelke volt ennek az öreg hegedűnek.

Mi a hegedű lelket Ki tudja? Tudja-e 
egyáltalán valaki? Vannak, akik egyáltalán 
nem is hisznek abban, hogy a hegedűnek lel­
ke vaii. Ezek a hegedűben, csak lakkjrozott. 
furcsára faragott rezonánc szekrénykét látnak. 
De vaunak muzsikusok, igaziak, akik szent 
hittel vallják, hogy a hegedűnek lelke, hal- 
hatatlen lelke van, minél öregebb a hegedű, 
annál finomabb, annál érzékenyebb, annál mű­
veltebb lelke. Talán az a sok fájdalom, az a 
sok öröm, az a sok kétségbeesés, az a sok 
lelkesedés, amit évszázadok alatt belehegedül­
tek a belsejébe, ami beitta magát a fájába, 
mint^ahogy nehéz óborok beisazák magukat a 
hordó fájába, az alakítja a lelket, ebből tévő- 
dik össze a hegedű lelke ...

Szóval Stem muzsikával minden delben 
és minden ’este, mikor odaült a zenekara élé­
re elragadta a Park Avenue Hotel előkelő 
közönségét. De nem csak azért ragaszkodott a

hegedűjéhez, mert a nagyszerű megélhetést 
tudta neki biztosítani. Hanem mert igazi muzsi­
kus volt, sztáv is, zsidó is, két mélyen érző 
fajtának a vére folyt ereiben. Imádta a hege­
dűjét, meg nem vált volna tőle egy világért 
sem.

És egyszer mégis mi történt.
6 maga így adja elő a történetet:
— Valamelyik este volt. Márciusban, nagy­

szerű levegő volt, meleg, balzsamos, az abla­
kok nyitva voltak, a muzsikánkat éreztem, 
milyen fürgén táncol ki a nagyszerű, bolond, 
ifjú tavaszba. Mint mikor mámoritó pezsgőt 
iszik az ember, akitől felgyullad az asszonyok 
szeme ...

—- És az ő sötét szemében is különös fény 
villant meg. Azután folytatta:

Magam is jól e* voltam kábulva. Ma­

gamhoz szorítottam az öreg hegedűt ég olyan 
vad melódiákat játszottam rajta, amilyet ed­
dig talán soha. Imádtam ebben a félórában a 
szabadságomat, a művészetemet, a f'.ata's'go­
mat, mindent, mindent. Nagyszerűen ércz'cm 
magamat. És ekkor hirtelen, magam se tudom 
miért, hirtelen különös előérzetem támadt. Va­
lami bajnak, valami rettenetes tragédiának 
az előszelét éreztem. Meg voltam döbbenve és 
mégis, ennek az érzésnek a behatása alól nem 
voltam képes kiragadni tipr gamut.

— Ebben a percben egy leány közeledett 
felém. Karcsú, magas, gyönyörű teremtés. Sző­
ke haja és kék szeme volt. Nagy és értelmes 
szemét az enyémhez emelte és igy szólt:

— Harold, nem jöryie le egy fordulóra?
— Mert táncoltak a muzsikámra. És azt 

hiszem, ők se táncoltak még olyan tökéletes 
elfeledkezéssel, mint akkor este, mikor annyira 
tudtam muzsikálni.

— Well, letettem a hegedűmet és lemen­
tem a terembe, összefogódzkodtunk az ifjú 
hölgy gyei és talán két tu« csináltunk. A sze­
mét nem vette le rólam és én elmondtam ne­
ki. hogy milyen különös, borzongató élőé-/», 
tem van. í> csak mosolygott és a rossz előér- 
zetenr—«sak növekedett

— Mikor vége volt a táncnak, visszatér 
tem a zenekarhoz. És. ah, még most is rosz-

szul esik, ha rágondolok ... A hegedű eltűnt. 
Kerestem, kutattam mindenfele, hiába. Eltűnt. 
Végleg. A soha viszont nemlét*» reményében. 
Majdnem összeestem. Nem voltam képes to­
vább játszani. Hazamentem, gondoltam, hol­
napra majd kiheverem a Éolgot. De nem he­
vertem ki. Két hétig feküdtem, roppant ideges 
voltam és beteg és elhagyatott, elhagyott a 
lelkem jobbik fele, as életem szebbik része, 
mint mikor szerelmes férjet elhagy hűtlen fe­
lesége, vagy a gyermek a szülőt, vagy mikor 
a közvetlen közelünkben a legjobb barátunk 
szivébe mérgezett tőrt döfnek. Rettenetes volt 
Olyan voltam, mint egy bolond. Ne nevesse­
nek. Talán furcsának, őrültnek tetszik ez az én 
nagy szerelmem a hegedűmmel szemben. Tu­
dom : zenével foglalkozó ember nem fog kine­
vetni. Pláne, aki hegedül Tessék elhinni, ret­
tenetes nagyokat éltem át akkoriban...

Harold Stemről tényleg azt hitték akko­
riban, hogy meg fog őrülni. Szenvedélyes mű­
vész lelke sehogy se bírta elviselni, hogy a 
hegedűjétől, lelke jobbik felétől el kelljen 
válnia. Visszament ugyan a szállodába játszani. 
De többet nem volt az, aki azelőtt volt. Ját­
szott, pontosan, kifogástalanul, de mint e<y 
gép, ez már nein volt a régi Stern. Hiányzóit 
a lelke. És az öreg hegedű valahol árván és 
szomorúan talán ó uláuna epékedéit. A szállo­
da vendégei, előkelő és gazdag emberek, össze 
akartak adni pénzt, hogy vesznek neki egy mi- 
sik hegedűt, egy igazi mrsterhegedüt, egy 
(Ivsmeriust. vsgv Stradivari üst. nem kellett 
neki. Neki az <> hegedűje kellett, ami nélkül, 
nem tudott élni, csak tengődni.

A tragédia azután egy szezonon a kő. 
vetkezőképen, oldódott meg, ahogy azt szintén 
6 maga meséli:

— Az # lány, aki elhívott táncolni u vég­
zetes estén, felkeresett ismét a zenekarban (•% 
igy szólt:

— Harold, mondok magának valamit. Azt 
a hegedűt meg kell találni. Ha lórik, ha szi­

ked. Nem tudom elviselni, 
hogy maga ilyen arccal jár­
káljon. Ismerek egy jóéi:.!', 
az talán meg tudja mon­
dani, hol van a hegedű 

— Ugyan - nevettem 
mit gondol ? nem vagyok • i 
vénasazony. vagy eaitrilá i.- 
t'sak nem gondolja, h <y 
a jósnők ostobaságaiban hi­
szek}

*— De addig erősködöt', 
amíg rá hagytam magamat 
beszélni. Utóvégre is: lin­
óm belőle nem leintett 
cm mi.

— El is mentünk. A j.ii- 
iŐ azonnal megdöbbente t 
írókkal az igazságokkal, 
amelyeket a múltamra V0- 
latkozólag mondott. Olyan 
pontos és intim adatokkal 
szolgált, hogy hinnem k 

lőtt abban is. amit a jövőre vonatkozólag .* g 
mondani. Amit pedig a jövőre vonatkozólag 
mondott, az azonnal arra vonatkozott, hog; en 
nemrég elvesztettem valamit, amire nagyon - a 
győdom és amit nemsokára meg fogok találni,.

— Nemsokára 1
— K# izgatott, semmi más. Kerestem :n 

láttám. Végre egy véletlen inti -közbe Km 
sasból feljött egy öreg ur. aki a fiának heti­
dül akart venni. Elment egy ócskáihoz '•< :
Iáit is egy hegedűt. Elhívtak engem, hogy 
lapítsam meg, jó-e a hegedű, vagy sem? El is 
mentem. Mikor beléptem a boltba, a szP-'n 
dobogott. Elém tették a hegedűt. Először a 
kiábrándulás futott végig a hátamon. Nem az 
én hegedűm!

De azután felvillant a szemein: csak átfes- 
tették, újra lakkozták. Mint egy ő-ült, felkap­
tam és az állam alá szorítottam és játszott in 
eszeveszetten, mint egy bolond.

Nem akarom a szót szaporítani B>vi t-'k 
a hegedűt a rendőrségre. Itt is játszottam. Ds 
a törvény az törvény, nem tudtam beigazolni, 
hogv ez az én hegedűm De az eVárás most 
folyik, az ügyvédjeim már dolgoznak ’■* m/g. 
is legalább tudom, hol a hegedűm, hogy hír s 
messze az idő, mikor elfeledkezhetek újra .»•; 
egész világról és szabadon társaloghatok u i 
finom öreg lelkemmcl....

I
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A kegyelmes asszony
VOLT egy valóságos kegyel­

mes asszonyunk, sok más 
kegyelmes asszonytól külön­
böző. Egyszerű, nemes lé­

gyének komoly méltósága nem ta­
szította, hanem vonzotta a bizal­
mat. Sohasem volt zajosan leeresz­
kedő, barátságát egyikünk sem tar. 
tá kegynek, ham*u szerétéiből fa­
kadt ajándéknak, amelyet jó és 
rossz sorunkban egyként igen na­
gyon megbecsültünk. Az ő kis sza- 
Jonjátoan, ezüstsziirke, selyemmel 
bevont bátorai között fiatal szi­
vünk ée heveskedö fantáziánk meg- 
csitult és szép fehér arcát, komoly 
barna szemét nézve csodálkoztunk 
ai ősz szálakon, amelyek oly sűrűn 
csillogtak elő tömött, fekete hajá­
ból. Mert alig lehetett több negyven 
évesnél, de üde, tiszta arcbőre, hi­
bátlan fogsora, bámulatosan lelkes 
szeme oly ifjúságról beszélt, amely­
nek virinyait talán korai dér bér- 
visította el, gyökere elevenen, élet­
képesen maradt meg.

Tudtuk róla, hogy vagyonos, né­
hai férje nagy szerepet játszott a 
politikai életben, nevét még most is 
emlegették, he a minden akadályt 
legázoló mértéktelen ambícióról 
esett ezó. Része lehetett volna tehát 
mindazon előnyben, ami együtt jár 
a nagy vagyonnal és hire* névvel, 
de a mi kegyelmes asszonyunk csön­
desen, zajtalanul vonult vissza ma- 
gúnyába, a közélettel minden össze- 
köttetési megszakítva, bizalmaa kis 
kurt gyűjtött össze szalonjában 
tóbbé-kvvésbbé szellemes, de min- 
denkép háládétól szívó emberek­
ből. Családias kis kör volt ez, nagy 
képüeég éa megalázkodás nélkül, 
tagjait a legbeusőbb bizalom fűzte 
ossz.- s a bizalom szálait a kegyel­
mes asszony finom keze tartotta 
Pedig mily különböző emberekből 
állott Vén hajótöröttek, akik le- 
aorvadt ambíciójuk sanyarú ernlé- 
ifu keseregtek; fiatal óriások, akik 
fahéjrsónakukon vakmerőén vág­
tak neki a tajtékzó hullámoknak 
Máskor, akárhol, bizonyára egy­
más hajába kapnak a a tört árbocok 
dárda gyanánt saegeződnek a hen­
cegő kis vitorláknak, de itt bizo­
nyos meghatottsággal szemléltük 
egymást s mi fiatalok kissé meglas­
sítottuk szilaj száguldásunkat s 
amazok tapasztalt kormány óéként, 
csupa jóakarattal ée semmi irigy- 
*ígg”l figyelmestettek az alattomo­
san leselkedő azirtekre. — A ke 
gyeimre asszony jelenléte ée társa­
sága finom szelleme és ösztönsaerü 
jósága egyenlítette ki ée füsté egy­
be az ellentéteket

De minket, fiatalokat, valami 
mégia zavart. A titok, amely szinte 
láthatóan lebegett háziasszonyunk 
magas, karc>u alakja körül. A titok, 
amely olykor árnyékot vont azép 
arcára és elhomályosította szemé- 
vek fényét Egy-egy délután oda 
'i.rckodott közénk, éreztük jelenlé­
tét nyomasztó hatását. Gyűlöltük, 
mintha élő lény lett volna, aki meg 
vontja kegyelmei, asszonyunk krd 
vét, aki fekete kezével ott tprkál a 
szive kimeríthetetlen kincse« házá­
ban és zavart, fájdalmat, keserűsé 
get hagy msga után. Valóságos 
összeesküvést szőttünk ellene,'hogy 
kiirtunk, megsemmisítsük, összeta­
possuk. Hihetetlen történeteket 
eszeltünk ki, mióta észrevettük, 
hogy a titok uralkodása idején 
egyedüli mód hatásának ellensúlyo­
zására valami bonyolult szívügy 
előadása, amelyet eeazonyunk ilyen­
kor különös, majdnem izgatott ele­
venséggel iparkodott megoldani. 
Ha fantáziánk kimerült, régi novel­
lákhoz folyamodtunk ée elbeszélé­
sünket annyi sóhaj kisérte ée a so- 
roe áldozat oly halálraazánt arccal 
ült helyén, hogy xnegvigasztalása 
csak a titok tőbbé-kevésbbé sikerült 
elűzése ríván történhetett.
> Ssóval gyűlöltük Rt és izgatott

minket. Valahogyan sejtettem, 
hogy megjön teljes leleplezésének 
ideje. Annyi szeretet és hálás ra­
gaszkodás közepeit nem őrizhette 
sokáig. De soha eszünkbe sem ju­
tott érinteni. Minél jobb volt hoz­
zánk, annál magasabban állott fe­
lettünk és a nyugtalanító tjtok vsak 
magasztosabbá tette alakját. Mint­
ha misztikus légkörben járna, a 
mely minket, köznapi halandókat, 
távol tart szive rejtekétöl. 8 midőn 
végre mégis csak szétfoszlott a lég­
kör és nemes lelkének mélysége föl­
tárult előttünk és a titok napfényre 
jutván, szertefoszlott, megszűnt él­
ni és puszta rajongó szeretetre 
gyűlve csókoltuk meg kissé reszke­
tő kezét.

A dolog igy történt. Jókedvűen 
ültünk a kis azalonban. Piktor ba­
rátunkat első nagyobb képe jelen­
tős sikerhez juttatta. Még nem ér­
kezett meg közénk, de már mind­
nyájan tudtunk róla. A kétségtelen 
tehetség előtt elsimultak a kritika 
fanyar ráncai és irigyen . pislogó 
szeme kitágult a gyönyörűségtől. 
A hírlapok az uj csillag dicséretét 
zengték és mi csak agy dagadoz­
tunk a büszkeaégtőL A vén hajótö­
röttek ée az újoncok egymás kezét 
rázták s háziasszonyunk saelid mo­
soly Ive! nézte lángoló arcunkat ée 
hallgatta exaltált beszédünket. Vég 
re megszólalt a csengő. Valósággal 
viharosan harsogott,' hosszan, dia­
dalmasan. tii reimet lenül berontott 
közénk a nap hőse ás se szó, se be­
széd. nyakába esett úrnőnknek, 
mintha gyermeke volna, fiatal, lel­
ke* arcát vállára hajtotta és a ke­

gyelmes asszony anyai gyöngédség-, 
gél simogatta tömött fekete haját.

Ez bizony megható jelenet volt,
soha se éreztük egymást annyira 
testvéreknek, mint abban a pillanat 
ban és szemünkbe szökő köuycsepp 
tisztaságát nem homályositotta el 
az önzés egy paránya sem. Aztán 
sorba megölelt minket is, nem affek 
tálta a szerénységét, büszkén örült 
sikerének, természetesnek találta és 
esküdött, hogy méltó marad hozzá.

— Kétszeres boldogság ez rám 
nézve, — mondotta, nyílt őszinte­
séggel nézve körül, — mert anyagi 
fordulatot is jelent. Képemért az 
állam versenyez milliomosokkal s 
egész biztos, hogy milliomos lesz a 
nyertes. Megrendeléseket kaptam 
csak győzzem; busás honorárium­
ért gazdag urfiak mázolását korri­
gálhatom, ha kedvem van. A siker 
napja izétkergette a nyomor fel­
hőit, előhívott szegény odúmból, az 
élet nagy ée eik mezején állok im­
már és nem uttalan sziklák között 
vergődöm. Már nem vagyok ma­
gamé, hanem az emberiségé s ami 
jó van bennem, szétosztom közöt­
tük pazar kézzel a.gondviselés aka­
rata szériát. És végül — és kihevült 
arcán Valami csendes, titkos boldog­
ság mérsékelte a lelkesedés tüzet 
és hangjának szenvedélye édes, be­
hízelgői zenévé olvadt — és végül 
másodszor egy kis zöldzsalus, fc- 
hérfahl házból az én édes, engem 
váró, értem élő szelíd rozmaringo­
mat él|etem párjává tehetem, kira- 

om szegénységéből és király­
ságom királynőjévé koronázhatom.

Elhallgatott és körülnézett, a hol 
dog mosoly mintha udaszegeződött
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volna ajka szélére. Alméikodva él­
veztük ezt a szózuhatagot, de talán 
semmi más nem ragadta meg kép­
zeletünket, csak a zöldzsalus, kis 
fehér ház, benne a váró, bizó, sze­
relmes rozmaringszál, akinek im 
valóra válik álma, ábrándja. És biz­
tos, hogy nem irigyeltük a dicsősé­
get, ellenben ki-ki sóhajtva gondolt 
a maga rozmaringjára, aki még 
mindig hiába vár és hiába álmodik. 
És nem feleltünk, a szótlanság 
szinte idegenszerü volt a heves ki­
törés után. És akkor véletlenül a 
kegyelme* asszonyra pillantottam. 
Halálsápad tan ült helyén, tekintete' 
valahova az ismeretlen messzeségbe 
meredt, egész valója mélységes 
megrázkódást árult eL A titok 1 .— 
Megrohanta. Váratlanul, hevesen, 
erőszakosan rohanta meg, de a vad, 
fájdalmas támadás most nem távo­
lította el tőlük. Most littam először 
úgy, ahogyan soha még el sem kép­
zelhettem; szerencsétlen, csalódott 
szivü, gyönge asszonynak és ragasz­
kodásom most először tett merész- 
szé, vagy inkább gyöngéd, résztve­
vő baráttá és halk hangon kérdém:

— Valami baja van kegyelmes jó 
asszonyunknak!

Mégsimitotta homlokát és főipil­
lantott. De nem reám, hanem piktor 
barátomra, aki most már meghök- 
kenve és megzavarodva várakozott.

— Nincs semmi baj, fiaim, — fe­
lelt egyszerűen, — de itt az ideje, 
hogy elmondjak valamit, amire —> 
jól tudom — már rég kiváncsiak 
mindnyájsp.

T'gy kellett lenni, hogy a titok 
rég várt leleplezése1 megdöbbentett 
minket. Most igazán megijedtünk. 
Icgkivált a piktor. Odahuzódott úr­
nőnkhöz és a maga szelíd, hízelgő 
módján kezet csókolt.

— Félek, — mondotta meghatot- 
tan, — félek attól, amit el akar mon 
(lant.

— Nem -szabad félnie, nincs is ok 
rá, — felelt komolyan, — tanulni 
lehet belőle, de a tanulás, ugy-e 
fiam. csak növeli a férfi erejét?

És akkor körülnézett, mindnyá­
junkra rávetette tekintetét. Csodá­
latos bus mosoly derengett vonásain 
és azt kérdezte:

— El tunduak-e engem képzelni 
egy zöldzealus fehér házikóban — 
engem, mint olyan-olyan kis, szelid 
rozmaringszálat.

Elálmélkodtunk. Soha eszünkbe 
sem jutott volna! Holott most, a 
mint néztük finom, karcsú alakját, 
mosolygó szemét és száját, most 
egyszerre szinte úgy éreztük, hogy 
meg van fejtve a titok fele. Oh mi­
lyen viruló, bájos kis rozmaring- 
szil lehetett!,.. Elevenen láttam 
zöldzsalus kis ablakából, virágok 
közül kikandikiló rózsás arcát, 
várva valakit, aki majd el fog jönni 
a poros országúton. Megértette a 
néma feleletet, és nem is várt mást, 
hanem csendes hangan. tűnődve 
folytatta:

— És az is voltam. Vgy bizony 
édes barátaim! Egyszerű."ábrándo­
zó, boldog, egészséges falusi fruska. 
Miért beszéljek sokat e korról! El­
tűnt és soha vissza nem jő. Elra­
gadtak fehér kis házikónkból, el- 
ragadott az, akinek nevét viseltem, 
szivem, akaratom, vágy am ellenére; 
Ott minden egy volt az én lényem­
mel : a friss, szabad levegő, illatos 
virágaim, szelíd galambjaim, a ma­
dárdal, az erdők éneke, az ősz bu- 
tongó hervadáaa, a tél fagyos pom­
pája és minden, minden, ami a bol­
dogság édes sejtésével tölti be a 
nyughatatlan fiatal szivet. És ide
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ágak közé engem, ssabadaág- 
hoz szokott félénk kis madarat ée 
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A rablásra csábitó Liberty Bondok
Miért szaporodott meg országszerte a bankrablások száma? ~ A háború 

utókövetkezménye. - A Liberty Bond készpénz. - Bond lopások 
a new yorki Wall Streeten. - Hires bankrablások.
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a bank

' a MINT az európai országokban, úgy 
/\ Amerikában is kétségbeejtő crime 

wa‘vfl. biintényáramlat követte a há­
borút. Mintha bizonyos emberek, lát­

va a háborúban elkövetett törvénysértéseket, 
lelketlenségeket, félretuszkolták volna lelkiis­
meretüket avval az álmeggyőzödésükkel, hogy 
ha nemzetek követhetnek el banditatetteket, 
elkövethetnek magánosok is. Itt Amerikában 
még az a körülmény is elősegítette a betyár­
világ föléledését, hogy a börtönök, amelyek a 
póruljáró banditákat várják, ^valóságos JSido- 
rádók a nyomortanyákhoz képest, ahol a mai 
drágaság, munkanélküliség mellett annyi em­
bernek kell vergődnie.

Feltűnő nagyszámban történnek Amerika 
szerte bankrablások mostanság. A szegény­
legények vakmerősége nem ismer határt. Biz 
nak revolverükben, bíznak az emberek gyáva­
ságában s tudják,, hogy a bankok alkalmazot­
tainak nagyrésze ügy gondolkozik, hogy mi­
nek kockáztassa életét azért az intézményért, 
amelyhez csupán a kenyere fűzi. amelynek 
millióiból ő talán egyet se mondhat saját­
jának.

Vannak, akik azt állítják — s kétségtele­
nül igazuk is van. — hogy a bankrablások 
különböző fajtájának elkövetésére a háború 
szülötte, a Liberty Bond serkenti az embere­
ket. Az amerikai bankokba millió és millió 
dollár ára Liberty Bond került, olyan bond, 
amely egyenlő a készpénzzel, amelyet elfogad­
nak "készpénz gyanánt az üzletekben, amelyek 
nincsenek egyes emberek nevére kiállítva, a 
kinek kezébe kerül, attól nem kérdik, hogy 
hol szerezte, elfogadják árucikk, szolgálat el­
lenében éppen ugv, mint a jó öreg dollárt. A 
rablásra kész emberek láttak, hogy ezeket a 
bondokat, jóllehet ötvenes, száza« és ezres- 
bankók, ngy kezelik, mint a háború előtt is­
mert bondokat, amelyeken túladni a bizalom 
hiánya miatt éppen olyan nehéz volt, mint a 
milyen könnyű bárkivel elfogadtatni készpénz 
ben a Liberty Bondot.

A new yorki Wall Street volt a Liberty 
Bondok gyűjtőhelye. A bondéhes jómadarak 
ismerték a bankok küldönceit, akik a Liberty 
Bondok százezreit szokták egyik bankból a 
másikba hordani Tudták, hogy ezek a kül­
döncök a háború folyamin ii elégedetlenek 
táborába kerültek s könnyen bűnbe sodor­
hatok. Nicky Amstein, annak az összeeskü­
vésnek főalakja és “master mind "-ja, amely 
összeesküvésnek az volt a célja, hogy a Wall 
Streeti pénzintézetekből 5,000.000 dollár érté­
kű bondot, főképen Liberty Bondot lopjanak 
el, szintén a bankküldöncökre alapította nagy 
tervét. William B. Joyeenak, a National 
Surety Company elnökének kijelentése szerint 
bankküldöncök korruptsága révén sikerült is 
ellopni vagy 3.000,000 dollár ára kötvényt a 
Wall Streetről.

Ha a Liberty Bond nem lett volna olyan 
könnyen értékesíthető kötvény, sohasem tör­
tént "volna meg ez az óriási lopás. A bank­
rablások ritkábbak volnának, ha a bankok 
nem vásárolták volna össze ezeket a bondo­
kat az alacsony árfolyam kihasználásával s 
nem tömték volna meg velük a pénztáraikat.

A hivatalos megállapítás szerint már az 
elmúlt évben is kétszer annyi bankrablás tör­
tént Amerikában, mint amennyi a háború 
előtti években megesett s a bankok ötször, 
sőt tízszer annyit vesztettek e rablások révén, 
mint a békés" időkben elkövetett rablások 
következtében.

Az elmúlt harminc-negyven evben 
rablók nem számítottak bondra, csak kész­
pénz kellett nekik." Az akkori bondok kény- 
nven kitörhették volna a nyakukat, mihelyt 
eladni próbálták volna őket. Ma azonban 
tudja a bandita, hogy egy 1000 dolláros Li­
berty Bondot köunvebb felváltani dollárokra, 
aranyra, ezüstre, mint az 1000 dolláros kincs- 
tári kötvényt, szívesebben rabol hat Liberty 
Bondot mint készpénzt, Liberty Bond ja min­
den hazafias polgárnak van, ki előtt volna 
ennélfogva gyanús, ha ö beváltja a hazanssg- 
nak ezt a bizonyítékát itt vagy ott.

Joyce szerint a, Wall St. az élmult ötven 
évben majdnem sértetlen volt a banditák, 
sikkasztok részéről. Mostanában ötvenszer 
annyi sikkasztás és lopás történik s az száz­

szor annyiba kerül a Wall Streeti pénzinté­
zeteknek, mint azelőtt.

Evvel nem mondjuk azt, hogy a régi jó 
időkben nem loptak el óriási pénzösszegek 
mellett nagy mennyiségű bondokat is.

A nappali és éjjeli bankrablások már 
1850-beu megkezdődtek, 1860-ban meg már 
ijesztő gvakoriakká váltak. Akkor még nem 
robbantottak acélszekrényeket dinamittal, 
nitroglicerinnel, ki tudták nyitni, puskaporral 
vagy puszta fúrókkal, feszitőva-sakkal is.

Kasszarobbantók éjnek idején ma már 
csak a kis városik vagy falvak bankjaiban 
dolgoznak, ahol a rendőrségtől nem kell túl­
ságosan tartaniok. A nappali bankrablók is 
többnyire kisebb helységekben s külvárosok­

ban operálnak. Nagy 
erény

belvárosi bankokban 
ritkán ‘ mernek merényletet elkövetni. A ki­
sebb bankokban is ritkán tesznek síért 5,000 
dollárnál nagyobb zsákmányra, 25,000 dollá­
ros zsákmány már nagy, 50,000 dolláros meg 
rendkívüli.

Az első nagyobb bankrablás áldozata a 
bristoli (B. I.) Freeman Bank volt, amelyből 
1862 november 24-én 50,000 dollár készpénzt 
és bondot vittek eL A walpolei (N. H.) bank­

ból 1865 áprili* 25-én as akkori idők három 
egismertebb banktolvaj, Mark Shinburu, 

Dave Cummings és George Bliss 86,000 dol­
lárt rabolt el. Khinbum kulcsot készített s 
annak segítségével hatolt be a bankba. El­
fogták őket, biró elé is kerültek, oazágo* 
szenzáció volt a bünperük tárgyalása, de bi­
zonyítékok hiányában felmentették őket. A 
86,000 dollárból, amelynek ellopását senki 
«em látta, nem került meg egy cent sem.Cnm- 
mingsról bebizonyult, hogy a zsákmány egy 
réázét, ami kötvényekből állott, eladta, de 
nem büntették meg annak alapján, hogy nem 
New Hampshire államban, hanem New York 
ban és Philadelphiában adott túl a bondokon.

Akkor még gyermekkorit élte a bank 
rablás. Nem voltai törvények a bankrablók 
ellen i enyhe büntetéssel szabadulhattak meg. 
lia el is Ítélték őket.

Szenzációs volt a concordi (X. 1L) Con­
cord Nstional Bankban 1865 szeptember 25 
én elkövetett rablás is. Abban az időben 
I-audon W. Moore volt a leghirhedtebb be­
törők egyike. Az 6 tetteivel a lapok állandóan 
hasábokon foglalkoztak. Moore volt a concur 
dei bankrablás szerzője is A rablást egyetlen 
cm bora, Herrv Howard, a hírhedt “ English 
Harry'' segédlete mellett követte eL.

Abban az időben Moore nak C'oneord ké­
seiében farmja volt. A coneordi bankot, er. 
nak tisztviselőit alapos tanulmány tárgyává 
tette. Megállapította, hogy • bankot gyakran 
bezárják délbe * két éráig se nyitják ki, mer' 
a banktisztviselők igen kényelmesen ebédel 
nek. Erre alapította fényes nappal végrehaj­
tott tervét. Égy alkalommal nagy ügyesen 
viaazleuyomatot vett a bank ajtajának kulcs­
lyukáról és annak alapján kulcsot kéezitett 
Egy este kipróbálta a kulcsot • a legnagyobb 
könnyűséggel ki tudta nyitni vele a bank aj­
taját. Moore ekkor a cimboráját megbízta av­
val, hogy járjon gyakran a bankba külön- 
böső üzleti ügyekben és tanulmányozza a 
tisztviselők szokásait. Az a cimbora megáll» 
pitétta, hogy a pénztáros bezárja ugyan pon­
tosan a* aeélazekréay ajtaját, de feljegyzi 
pe pinádét re, bog)- el ne feledje azt a számot, 
amely számig a zárt fordítani kell, hogy az 
ejtő kinyíljon. A jómadarak megörültek eu 
nek a ténynek »• elhatározták, bog?- haladék 
tabuiul végrehajtják a bankrablást!

A farmról másnap be kocsiztak Concord 
be s déli 12 óra előtt érkeztek meg. A bankot 
hamarosan bezárták a tisztviselők és távoztok 
ebédelni. Moore és Howard be se várták hngv 
a vidáman beszélgető banktisztviselők eltűnj! 
nek szemük elől, kinyitották kulcsukkal n 
bankot, bementek és hamarosan nyitva áll: 
előttük az acélszekrény is, mivel á pénztár 
nők ostobán ezúttal is feljegyezte a kiiyitá 
fiához szükséges számot. Ebben a pillanatban 
egy leányka lépett a bankba s az elnökkel 
akart beszélni. A két rabló hidegvérrel el- 
küldötte, hogy jöjjön délután 2 órakor.

Moore és Howard ezután összeszedtek 
306,000 dollárt készpénzben és homlokban. A 
zsákmányt kocsijukra tették és iiyuirudüm 
kihajtottak a farmra. Itt Moore 100 000 <1.1 
lár ára pénzrcváltható bondot adott II mord­
nak részesedésképen. Howard azonnal Név.- 
Yorkba utazott s két nap múlva már ut' an 
volt egy hajón Anglia felé.

A rablással Mooret gyanúsították én le 
is tartóztatták. A gonosztevő a farmján e! 
ásott bondokból 200.000 dollár ára; vi 
adott s evvel sikerült biztosira ni büntetlen­
ségét.

Ma már kevesen tudnak » new yorki 
Ocean National Banknak 1869 juinzts ?S-én 
történt kirablásáról. Ez egyike a legr.a zvnbii 
bankrablásoknak Mark Shinburu. .1 ionul 
Hope és George Bliss követték el a v aljiolei 
bankrablás egyik szereplőjének. Shiúi urnuvk 
éa Ned Lyonsnak segítségével Ezek az em­
berek kibérelték a bank alatt levő iizieiln-iyi 
séget és műhelyt rendeztem be. A uiühelybö' 
assan léket fúrtak a bank padló.mi é- va Mi­
nap behatoltak a bankba, felmbbit. >tt'«k a> 
acélszekrényt, elraboltak 1.200.1100 do.inrí 
nagyrészt bond alakjában. A zsákmány íazy 
rég* megkerült, de Sbüilmm ar ü zsákmány 
részével elment Belgiumba. ui.ol tűi életet éti 
azóta.
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Művészi fantázia
AXAOY szobrászművész, aki­

nek “Nevető bachansnök" 
eimil gyönyörű márványcso­
portja csak nemrégiben ra­

gadta el a müértökct, egy este 
szörnyen, elszontyolodott arccal lé­
pett a kis kocsmába, eltol egy kö­
rülbelül nyolc-tíz tagból álló in­
tim kompániában naponként va­
csorázni szokott.

A törzsasztalnál az “ülés" már 
megkezdődött; nyolc óra elmúlt. 
Ezúttal tele ház volt: valamennyi 
törzstag megjelent s a kom|>énia 
ősz elnöke, egy nyugalmibba vo­
nult miniszteri tanácsos, már meg 
is kezdte hires esetét azokkal a bi­
zonyos sarkantyúi huszárcsizmák­
kal, amelyeket egy esős novemberi 
éjszakán lakásának előszobájában 
talált s amelyek úgy fejébe ker­
gették^ a vért, hogy majdnem be­
leszédült és amelyekről végre is 
kisült stb.. hogy ezen fatális 
r* :zinákat feleségének huszárhad 
nagy öcscee birtokolja stb. asi az 
nap este váratlanul látogatóba ér­
kezett. ..

Nyugalmas hivatali pályafutása 
ez egyetlen eaüpnyi izgalmát a 
kétíves öreg ur mindig el szokta 
nmndaai, ha az asztaltársaság tag­
jai kegyelmesen — századiké zor— 
meghallgatták s hűségesen hozzál 
izgazziotta azt is, hogy bizony ez 
az fl érdekes esete már jócskán 
régi dolog, mert bis ez az ő ér- 
•lekes esete ennekelőtte éppen har­
minchat esztendővel történt... 
igenis.... 1869 november hanua- 
tlikáu éjjeli liaenkét óra negyven 
perckor. •

A kompánia ifjabb tagjai har­
sány hurrával fogadták a belépő 

elírását, akinek nemcsak talen­
tuma és fantáziája volt nagy, de 
» maga is. — megütvén pár centi­
méter hijján az egyölea magassá­
got. Kemény, fékét észak állas feje, 
válla, karjai és as összes többi 
mellékletek mindenben megfelel­
tek az ölnek. Ka okon, hol bölény­
nek, hol Tfaoldi Miklósnak hívták 
a barátai: A tréfái “kőfaragó” 
rím rangbeli állapotot jelentett a 
szintén gyakorta "Volt használat­
im!. - A törzsasztal természetesen 
tilg;ön észrevette, hogy a miékor 
mindig vidám a bármiféle bolon­
dos Irelém azonnal késs, nagy kő­
faragó lelkében valami nincsen 
r-ndben. . Igen csendesen lépett 
a, tettembe a barátságos, fekete 
szemei sem tekintettek derülten 
a világba, mint egyébkor, hanem 
nyugtáiénál, szinte savartan sik­
lottak végig a kompánián, — lám, 
» kalapját is fölakasztotta szépen 
a fogasra, betolt máskor a sarok­
ban dixx’elenkedő papiros-pálma 
alá szokta dobni. •

— Mi baj. Tboldit — kérdez­
ték egyszerre ketten-hármán.

— Nagy baj van, gyerekek, — 
válaszolta a rendesnél egy fél ok- 
fárval mélyebb hangon a művész, 
a kezet fogva a társaság tagjai 
tel, hatalmas tagjait tüntetőén 
mély rezignicióval telepítette ren­
des helyére, az öreg miniszteri ta­
nácsos elnöki széke és egy fiatal 
alitgyéaa széke közé.

A pincér ezalatt nyájas moeoly- 
lyal röppent melléje, hogy meg­
tudja, rostélyost parancsol-e ma a 
nagyságos ur, veleaült hagymával 
é: krumplival, vagy hagymát ée 
veleaült krumplit roalétyoawall De 
meghökkent az árva, amikor hir­
telen észrevette, hogy it nagyságos 
ur ma nem honorálja barátságos 
hátbaütisael az 6 lerongyolódott 
pincér! vicceit, hanem oly komor 
arccal nés rá. mintha a következő 
percben legalább is apagyilkosság­
gal akarná megvádolni.

Tehát gyorsan visszahúzódott és 
várt.

A szobrász elfordította róla te­
kintetét, s csak a kezével inteti, 
hogy elmehet; majd hívni fogja, 
ha szüksége lesz rá.

— Adolf... mars a pokolba... 
parancsolta nyersen.

A pincér távolabb röppent né­
hány asztallal, de persze nem ment 
a pokolba, hanem szorgalmasan 
hallgatódzott. Kgy törekvő pincér­
nek mindent tudnia kell, ami a 
vendégekkel történik.

— Mi az a nagy baj, Tholdit 
— sürgették a törzsasztal mellől 
a szobrászt.

— Nehéz ezt okosan elmondani, 
urak, — hangzott a komoly vá­
lasz, még mélyebb hangon, mint 
az imént.

— Mondd el hát ugv, ahogy 
lehet, föltéve, ha nem titok.

— Nincs benne semmi titok, — 
vonogatu széles vállait a művész,
• dobolni kezdett ujjával az—asz 
talon, hogy zavarát valamennyire 
elleplezze, — csak az a baja á 
históriának, hogy voltaképpen... 
ha jól meggondolom. .. jelenték­
telen kicsiség az egész és se oko­
san, sem másképp nem lehet ügy­
el mondani, hogy meghallgatása 
másnak ja megérje az időt. Nekem 
megéri... mert nekem nagy do­
log, — nektek egy fakovát eem 
ér. Nem akarom, hogy megrohan­
jatok éa kidobjatok.

— Igen, én foglak kidobni, 
májszter! — nevetett édesdeden a 
kis alügvéaz, a megveregette fi­
nom, fehér kezével a szobrász 
vállát.

Az öreg minazteri tanácsos meg­
kopogtatta gyűrűs mutatóujjával 
az előtte álló noroepoharat. Ez volt 
az elnöki oaengetyü.

• — Csendet kérek, uraim! Az a
kérdés, hogy1 vacsorázni akar-e 
TTtoldi Miklós barátunk, vagy szo- 
morkodni f — mert ha ilyen szo­
morú képeket akar vágni, mint 
most, akkor sokkal bölcsebben te­
szi, ha hazamegy éa lefekszik.

A szobrász hangosan elnevette 
magát, de könnyű veit kiérezni 
ebből a nevetésből, hogy ásás 
mértfőldnyire esik az őszinteség­
től. '

— Az ördög akar szomorú po­
fákat vágni, — mentegetőzött 
gyorsén, — semmi sem esik tőlem 
távolabb, mint a szomorkodás. 
Ilyesmire nines semmi okom. 
Nagy bajban vagyok, aa Igaz... 
est bevallom... de es a baj éppen 
nem szomorú természetű Csak 
egy Ideáit kényelmetlen, hegy ne 
mondjam: «lentimen tills, a éppen 
ezért röppent zavarba hoc. Negy­
venéves vén mtmár vagyok, de 
úgy ércem magam, mintha megint 
tizennyolcéval fiatal tacskó vol­
nék, aki ebben a korban a leghő- 
aiesőbb easteletmégek végrehajtásá­
ra is azonnal késsen állott ás min­
den félelem nélkül táncolt a bo­
rotva álén... a nélkül, hogy meg­
vágta volna magit

Hát mórt est is bevallom, hogy 
tacskó koromban a klasszika filo­
lógia tanára akartam lenni — az 
édesanyám kedvéért, aki Irtózott, 
«•fény, a bizonytalan pályáktól, 
mert as apámnak fs hol volt kere­
sete, hol nem.

Midőn szegény jó édesanyám 
szintén elment, apuul után, a te­
metőbe, s engem pár ezer forinttal 
árván hagyott.- be akartam váltani 
Ígéretemet, tanár akartam lenni 
és be is iratkoztam tizenkileucévea 
koromban a kolozsvári egyetemre. 
Kosztra és lakásra volt kollégiumi 
professzorom, az öreg Zakariás bá­
csi fogadott magához, aki latinra 
és görögre oktatott a kollégium­
ban és már akkor is biztosra vet­
te a derék ember, hogy egykor ki­
tűnő klasszika filológus lesz lie ló­
lem. Egyetlen leánya és szeme- 
fénye, Elza, a szőke angyal, aki 
mindössze másfél évvel volt fiata­
labb mint én, és igazán nagyon 
jóeszü leány volt, már nem vette 
ilyen biztosra a"dolgot. Megjöven­
dölte, hogy apám vérét örököl­
tem — tehát belőlem is afféle 
nyugtalan természetű, kiszámítha­
tatlan, fellegekbe botlő és minden 
kis földi kavicson orra eső ember 
lesz, akire okos leány semmiesetre 
sem bízhatja sorsát, ha még oly 
hevesen szeretné is máskülönben 
az ilyen “izgiga" -frátert. Én vol­
tam az izgága fráter és ő az okos 
leány. Természetes, hogy rajong­
tam érte és ó sem idegenkedett 
tőlem. Verseket irtani hozzá, s a 
kis szőke Elza sokszor ült magába 
mélyedő, bánatos arccal a kerti 
pádon, amidőn a láthatáron. Nagy 
János dr. tanár ur személyében, 
úgynevezett komoly udvarló je 
lentkezett. -

Az öreg Zakariás bácsi persze 
szívesen fogadta a komoly fiatal­
ember közeledését. A szemüveges, 
korrekt, tudós fiatal ur kész em­
ber volt, rendes tanár, ezerhétazáz 
forint biztos évi fizetéssel s hozzá 
klasszika filológus. Mind oly erény 
— főleg a klasszika filológia, — 
amelyet egy szegény professzor 
gyermekének nem volt szabad 
csak ugv- könnyedén kidobni az 
ablakon, a szive miatt...

Hajho, be gyászos napok voltak 
esek... meg akartam ölni a szem­
üveges, korrekt fiatal embert... 
gazembert... puszta kézzel. De 
nem öltem meg. Aztán meg akar­
tam szöktetni a kis Elzát. De nem 
szöktettem meg. Csak egy kicsit 
pityerégtlink, amikor megcsókol­
tuk egymást és elváltunk... Előbb 
persze szentül megfogadtuk, hogy 
ÖngyiHioeságot fogunk elkövetni. 
De nem követtünk el öngyilkos­
ságot. Elzácska férjhez ment a 
korrekt, fiatal tanár úrhoz én pe­
dig földhöz vágtam a klasszika fi­
lológiát... dühömben a sarkom­
mal tapostam rajta... s otthagy­
va Zakariás bácsit, egyetemet, 
profeassorságot, mindent: elutaz­
tam Rómába és ottmaradtam vala­
mi kilenc esztendeig.

Amidőn hazajöttem, dolgozni 
kezdtem. Megint elmúlt egy cso­
mó év • ezalatt épen nem éreztem 
különösebb megindulást, amikor 
pár héttel ezelőtt a posta gyász­
jelentést hozott a abból megtud­
tam, hogy egykori professzorom, 
Zakariás bácsi, hetvennégy esz­
tendős korában megtért őseihez. 
Husi esztendő rohant azóta a sem­
miségbe, amióta utoljára láttam., 
ás es a rengeteg idő rajta is ke­
resztülgázolt, csak úgy, mint fis-

KARÁCSONYI PÍNZKOLDEM ÍNYEK
melyek hozzám December 8-tg beérkeznek, még az ünnepek előtt ki 

leesnek es óhazákén fizetve a címzettnek.
MAQYARORSZAQB6U KIHOZATALI

ügyben forduljon hozzám teljes bizalommal.

GÄRTNER LAJOS
ée péeehilééel Íredéj.

NEW YORK. N. Y.

Irta;
Abonyi Árpád

lalságom ezernyi más kedve* >-* 
nem kedves emlékén, beleértve 
természetesen a szőke Elzácska ér­
zelmes emlékét is. Hiába, az idő 
jiem ismer irgalmat s ur. ember 
hálátlan kutya...

Mert biz én már külföldi tobzó­
dásaim fénykorában is tökéletesen
megfeledkeztem róla. Mert bizony­
ok ki) r sem jutott eszembe, amidőn 
lykzajöttem. Mert bizony... hiába, 
ijgy van... néhány erősebb ütés is 
érte időközben a szivemet, semmint 
az 6 elvesztése volt, busz év ejött. 
Egymaga egész örökkévalóság ez 
a busz év, ha tizenkilenc éves ko­
runktól kezdődik, rum kell meg­
magyaráznom, hogy miért, mind­
nyájan tudjuk. Ma reggel aztán az 
a nagy baj ért. hogy levelet kap­
tam rajongásom fiatalkori búivá- 
nyától. ..

— Ahá! — szisszent föl dévaj
mosolylva! az a 1 ügyész.

— Ebben a levélben, — folytatta 
komolyan a művész. — dr. Nagy 
Jánosné úrasszony emlékeztet régi 
barátságunkra és fölszólít, hogy 
ma vagy holnap, a délutáni órák­
ban látogassam meg. Abból, hogy 
ezt itt elmondottam, kitalálhatjá­
tok, hogy se ma. sem jiolnap, sem 
holnapután nem fogom megláto­
gatni. Sohasem fogom meglátogat­
ni, mert azt akarom, hogy tacskó 
ifjúságom első gyerekes szerelme, 
a maga ügyetlenségének egész tisz­
ta együgyőségében maradjon meg^_ 
számomra. Hattyú lovag akarok 
maradni ebben a dologban s ezért 

.még azt a hallatlan gorombaságot 
is el fogom követni, bogy a leve­
let válasz nélkül hagyom.

— Majd jön égy másik, aztán 
egy harmadik. . .

— Egyetlenegyre sem fogok vá­
laszolni, — mondotta szinte dur­
ván a művész s hevesen lángba bo­
ruló, szép fekete arca félreérthe­
tetlenül elárulta, hogy nagyon ko­
molyan beszél és föltétlenül meg 
fogja tartani, amit elhatározott, 
— mert igazán kedves és főleg 
igtuán tiszta liliomfehér... emlé­
kem nincsen, csak ez az egy. Most, 
hogy est a levelet kaptam é» risz- 
•taemlékeztem a múltra, valóságos 
benső irtózat fogott r! a gondolat­
ra, hogy akár az du gyengeségem, 
akár az asszonyi hiúság miatt, a 
mely fiatalkori ideálomat a bok­
sáin intézett levél megírására csá­
bította. .. egyebet nem képzelhe­
tek— folt érhetné az egyetlen 
kedves és tiszta emlékemet." ame­
lyet — ha már uj életre támadt a 
múltból — érintetlenül akarok 
megőrizni. Nevezzétek szeszélynek, 
vagy butaságnak... nem törődöm 
vele, így fogok cselekedni.

Ikr. Nagy Jánosné, az egykori 
szőke Elza ezalatt. így szólott fér­
jéhez, Xagv János dr, úrhoz, a 
klasszika filológia tanárához.

— Egész délután vártam azt az 
embert, de nem jött, - mondotta 
bosszankodva.

— Hm. hm. .. vélte szórakozol 
tan a tanár, — talán nem akar 
jönni, vagy elfelejtette. Az ilven 
hitre kapott művészemberek több­
nyire feledékenyek szoktak lenni.

— Majd Írok neki még egyszer 
— bólintott fejével az a sasom. - 
Szemtelenség, hogy a Xordio ét 
Társa cég hatszáz forintot kér 
egy valamirevaló síremlékért. A 
papának pedig csak nem állítha­
tok akármiféle silány követ! Elha­
tároztam tehát, hogv írok annak 
az embernek és megkérem, csinál 
jón a,papának egy sirkövet. Úgy 
is az a mestersége, hát mutassa 
meg, hogy mit tód! Meg fogom 
neki mondani. ho»v s kész kiadá­
sait szívesen megtérítem
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BiIiiV-i't-- ZaklAji boiiheviki 
Alul: a sáhat ear Sira« tali pal« 

a botakaaibsk lébaái»«állá«a •» a ' 
mely aaeh Nese a «»ekely »«air 
■ainkáaak kasa tartónk, melyek l 
tatom iáejékee aeeartaiaael teeth

teljesen kizárttá teesi » tu­
dománynak ta a müvéesetnek 
i virágzását. Akkor» • nyo­
morúság a minden fontosabb
magántulajdonnak as rikom- 
munizálása ellenére akkora a 
rendszertelen és. aránytalan 
vagj-QnkeresÄi Tehetősé«, a 
mely természetesen csak ti-

miaát aki az én véleményem szerint anasit lei 
lódat: azóta, hogy utójára tattäa«*Mi tét i 
»Bor 1906-ban összehozott vele«; «^amelybe 
pénzé mindkettőnknek is. volt némi 'beleazfflá 
sank, akkor inkább á vizionáritiS fantaszta be­
nyomását tette rám. Azóta, úgy Utazik, megtanul­
ta azt, iiogy a szociális lelkiismeretességnek, ar 
mely egyébként mindig egftt beaete, rannnk bi- 
zonvos praktikus jelenségei, kísérő mozzanatai is 
ft annak ellenére, hogy: ffyenek m vannak:« hegy 
mindennek a tüdatáb^ van, ez. az .«rói késéé*. 
a költői fantázia rpvásápuhem Mg*

. Maxim >rkii nem baratja a komstamzmw** 
& a szpvíetrendszernek Ez$ a véteményét nem» 
titkoljál aöt ezt a véleményét előttem 4a ff lm- íftuin előtt kommpTiista ornfeok jet«détébm*»i« 
oédie hefolváaps kommunista emezek - jelenteid, 
bei 1 hangoztatta. £ fblV6matáhw fo-
támadja a mai rendszert. S akik azt állrtjákí

i>rkij gém oararja a eooimanizmusnaa VgM rfliwB IM 
rendszernek., Ezj a váieményét nem is ’ *4 - V»;»W«foraB 

tiutoua, aui Z véleményét előttem és egy ba » >.
»tűni előtt kommtAista-nrnfezok jeleidét ebmz^iiéc -' • •
_^r;„ Letolva«),s kommunista őrmezek- jelenlété'.: •>*••• NKj r-i 
beií is hangoztatta. \ folyóiratát**-* ******* w' - 1 ***■'- ^<55$ 
támadja á mai rendszert. S akik azt állrtjáfe* .-> v ^ 
boáv Oroszországban a szó szóró« erttimeben vett - ,■
abszolutizmus van, azok vágy hazudnak, vagy pejhg. >>em uunenk a 
beivzetet Van autokrácia, mert Leninen«* az az.álláspontja, hogy _^k- 
• „JL.ni önkén niralommal lehet a teái átmeneti álkpototrehum irány 
háttere In i amelyből később neSesgk Oroszország, bánéin a* njMtf em* 

i.-—látni foeia. Szóval van autokrácia, de* mneseu sB-

'ű»í«V*"«»T< egyik kzám

ment volga. Mi 
daléi fíMzáflp

Oroszország sötét napjaiból
H. G. Wells hírneves angol Írónak szoviet Oroszországban szerzett tapasztalatai. 
Wells nem látja annyira komornak a helyzetet, mint neves honfitársa, Bertrand 
Russel. — Maxim Gorkij mai szerepe. — A kiváló iró tökéletes szólásszabadsággal 
rendelkezik és habár a kommunistákkal sok kérdésben nem ért egyet, általános 
tiszteletnek örvend. — Érdekes kísérletezésnek nevezi Wells Lenin próbálkozását.

s
O ZOVIET OROSZORSZÁGBÓL» amióta Leninék és Trotzkyék hata- nyira aznatik, mint a számottevő, befelyáaoe éa gondolkodó bolshevi- 
^ lomra kerültek, sok mindenféle ellentmondó hir járta be a világot, kék, a főkifogása » jelenlegi orosz rendszer ellen az, hogy egyáltalában 

Voltak olyanok, akik a legnagyobb rokona sear hangján irtait, nem veasi figyelembe az egyénnek az eaberrolta Individuum jellegé-
annál az egyszeri! oknál fogva, mert a kommunista felfogásuk 

őket Lenine táboriba hajszolta. Voltok viszont olya­
nok, akik a legnagyobb szélsőségbe estek a a hivatá­
sukat azzal vélték betölteni, hogy minden Oroszor­
szágra vonatkozó dolgot igyekeztek eltorzítani, hogy 
ilymód is felébresszék az ellenszenvet a nekik gyűlö­
letes rendszer iráfit. Akadtak olyanok, akik lehetőleg 
tárgyilagos szemmel próbálták az nj Oroszország 
helyzetét és eseményeit mérlegelni, mint például 
Bertrand Russel, a kiváló angol iró és tudós, aki 
nemrégiben érkezett vissza Oroszországból azzal a 
meggyőződéssel, hogy a kommunizmus gyakorlati meg­
valósításába vetett hitéből kigyógyult. Legújabban 
Wells, aki csak szocialista, de semmi esetre sem kom­
munista tartózkodott egy ideig Oroszországban s on­
nan visszaérkezve rendkívül érdekes cikksorozatban 
számol be a szoviet Oroszországban szerzett tapaszta­
latairól. A egyik legutóbbi cikkében a többi között a 
következőket Írja: -

Oroszországban jártam, a sokat emlegetett érdekes, 
regényes, szomorít és titokzatos Oroszországban, a 
mely manap ép annyira a Dostojevskv és egyéb 
misztikus orosz Írók rejtély ességével hat az idegenre, 
mint a régi Oroszország, annak ellenére, hogy a tár­
sadalmi rendszer átalakulása szemmellátható, annak 
ellenére, hogy á szoviet-rendszer olyan radikális vál­
tozásokat eredményezett, amelyek következtében a 
régi oroszok alig Ismernének a szülőhazajnkra. Ha 
van is autokrácia Szoviet -Oroszországban, az_ persze 
egészen más. ha nem is annyira a jellegénél, mint 
inkább a céljainál fogva 
annál, amelyet az orosz 
nép jó volta érdekében an­
nak idején a cárok és ta­
nácsadók szükségesnek 
tartottak.

Módomban volt többi 
között találkozni Maxjm 
Gorkijjal. Nagyon érdekeli 
a vele való találkozás, akit 
személyesen egyébként már 
1906 óta ismertem. Ber­
trand Russel a cikkében 
beteg, elsatnyult vézna 
embernek rajzolta le Gor­
kijt, akit ágyban talált, a 
mikor vele találkozott s az 
ő állapotát olyannak vá­
zolta, hogy abból bátran 
arra lehetett vol- 
* következtetni, 

hogy a szellemi 
munkásoknak a 
tórák csakugyan

etviaeflietetlen 
Ssoviet Oroszor­
szágban.

Rn egészen más 
7 tapasztalatokra 
tettem szart Ba­
rnákéin Gorkijjal, 
egészséges ember 
benyomását tette 
rám, energikus, 
hivő és lelkes em­
bernek a benyo-

böl eredő privilégiumait. Más «sóval ők hisznek a -megváltásban, ők
akarják a megváltást, de azt akar­
ják, hogy az anarkia ellenére, a 
mely érthető okoknál fogva ezidő- 
szerint, mint -valami veres lepedő, 
rá fekszik Oroszországra, a szépnek 
is meg legyen a maga otthona, 
az esztétikai jónak is meg legye­
nek a maguk apostolai Oroszor­
szágban. ők nemcsak gazdasági 
szemüvegen keresztül s nemcsak 

, - - I Marx terminológiájával kezelik a
RnPr '*■ jelenlegi Oroszország ügyét hanem 
MÍMWf esztétikai fogalmakkal is p ezeket

az esztétikai fogalmakat vajmi 
gyakran nem tudják összeegyez-

___ _____ letni azokkal az emoetonális. szem -
:. -- V pontból vett rideg és szigorú el

" **- - vekkel, amelyeket például Lenine
képvisel és a valóságba is térmé 
szelesen át akar vinni.

Oroszország sötét napjaiban, 
akármennyire a világosság felé tö- 
rekev.uck is jóhiszemű éa kétség­
telenül nagy képzettségű vezérei, a 
legnagyobb tiajs az, hogy egeknek 
a gondolkodó társadalom reformá­
toroknak a legnagyobb jóakarata 
ellenére is az ország nem tad ki- 
gázolui abból a szegény és nyomo 
ruságos fertőből, amely például

MAXIM GORKY.

* b<nnfente5t>k, ’ a specifikus 
üjftkcreskedófc előtt például, 
ípgy- a tihlősoknak, a milvé- 

. .. ' , zokni*, a VzeUltui téren al-
. kótókliak fi •experimeptálók- 

[ áák^S törekéfecit senki sem

lágbt teremtünk,
nem foglalkozhatunk azzal, ami a burzsoa társhdaloniban, akár tudo­
mányos, akár pedig esztétikai szcm^intbŐI forradalmi jelenség számba 

" nagyon is tisztában vagyunk azzal, hogy áz uj társa­
gyak őrleti énréfiyesitSében kénytelenek vagyunk sok 

golni bizonyos knlturko vet élmény eket; mondom, mi 
__ Sokkal fontosabbnak tartjuk azt, .hogy az emberi-

, .TStd^r’eií« foglalt ál^apöütyáértTsőt-még- «égen igy segítsünk, mint hogy sehogy sem segítsünk rajta, 
tettek börtönbe a ;^(Jve srMni.t tánttdhwto a rendsesrt - , -Ebbe az érvelésbe nem akar beletiírödni Gorkij, ő azt mondja. «
engedik neki azt, ho* > ^ 1iilhp<,rt(iw<,6tt mtettcktaelleknek, * eMten a tekintetben egyetértek vele, hogy a Belyaet c*>ugy,n
kik h-gsMUH m a .» - r - fFolyta,se a rt-Bf. oldalon
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$ A világ-posta Irta
Lövik Károly

K
í:T fiatalember vacaera útin, 
jó kedvben elvetódött s

Harxáuyi-féle Apolló-ter- 
meKbe. A nevezett helyiség­

ben vasár- és ünnepnapokon úgy­
nevezett tánciskola volt, ahol fű­
szeres-segédek, fiatal kisiparosok, 
őrmesterek, vasúti segédtisztek je­
lentek meg • mulattak hasonló ál­
lású, ile iddeebb társaik leányai­
val. Az ApelUi-termek két részre 
oszlottak, egy nagyobb helyiség­
ben, amely tfillel, papiros-rózsák 

». kai, lepkékkel meg lampionokkal 
volt diazitve, a táne folyt, a má­
sik szobában pedig kisebb nagyobb 
asztalok mellett sörözés és borosás 
járta Az asztalokon a kauciókon, 
poharakon és tányérokon kívül 
szám jelzőtáblák állottak, ilyenfor­
mán: 123 India vagy 97 Kecske 
mét, ami mutatja, hogy a világ- 
posta című játék tevékeny részt 
vesz ki a termek szórakozásai!».!!. 
11» valaki még' nem tudná mi a 
világpósta, úgy a kővetkező ma­
gyarázatai szolgálok Az ember 
vesz egy levelezőlapot s azt meg 
ritnezi, mondjuk: 123 Indiára a 
miután a papírlapra néhány cj- 
mésséget jegyzett föl, bedobja a 
sarokban fölállított posta szekrény- 
be, ahonnét egy fehérruháa leány­
ka axéjjelvisai a küldeményeket 

A két fiatalember előbb körüi- 
j járta a tám-termet. almi Pirhler ur 

zenekara zong.irén, hegedűn. nagy 
doism és fixzharmótuumou vidám 
polkákat és keringvket bűzött, 
majd átmentek az ebédlőbe és he­
lyet foglaltak a 297 Resszaráliús 
eimii asztalnál. A szobában megle­
hetős fust »■ káposztaszac volt, aa 
emberek hangosan beszéltek, nevet­
tek és köilw tapsoltak a zenének. 
Egy. hov-zu-eakállu, sovány öreg, 
akt látszólag sokat vett be a jóból 
sorra járta a* aaztalokat és körül 
bokázta őket, miközben • szemé 
Isii csurogtak a környék. Odébb 
egy félbajuszn kueséber kínálta a 
számaita kueaébertöl az est fo­
lyamán egy kávéházban egy jó- 

" kedvű és [lénses ur, öt forint eile 
nében elnyerte a fél bajuszát és 
azonnal le is nyiratta a szerencsét 
lennel.

Alig üllek a fiatalemberek pár 
perért asztaluknál, amikor a fehér 
ruhás leányka levelező-lapot honolt 
nekik. A cifra kártyán kőt galamb 
esők olózott s alá ja ez, volt Írva. 
nagy. ugynrrewtt aaetnkebetük­
kel: • Szives üdvözlet 7« Port Ar- 
thurból." A megtiszteltek, akiknek 
neve Balogh őz Bálvándi idt, ki- 
vánesian fordultak » 74-vs szám 
leié i ott egy nagy társaságot, vas- 

, tagbajuszu fiatal és öreg embere­
ket, kővár, föleifrázott sssznnyn- 
kat és néhány sápadt fiatal leányt 
láttak, amint vígan poharaztak de 
keuyér-galacninaal dobálták egy­
mást Az asztalén, egy vize* üveg­
ben őszi rózsákból kínsült esokhr 
pompázott, mellette egy malac 
romjai látszottak, a barnára sült 
fejben alma volt, hänUötte kap«, 

— .Vájjon ki küldheti as ijdvjs 
letett ,-r^véüjtte fői a Kérdést, 

.Balogft. ; .» . i,
A válaz# azonnal megérkezett, 

egy szikár^ hossza fekete kabátos 
..ember/ölvnmlkedett és meghajlott 
A fiatal emberek emlékezni kert­

etek," a feketekabátos a szomszéd 
" hizbeli f»»k»zó szabó 7oljrt#ki az 

- „ apry javi^wätgt éá yt 
- »5 jVjwi elvi 
. A. foltozó 

asztalkendő 
hoz. y

— Eljegyzést ünnepelünk. — 
mondotta ragyogó arccal, mikii- 
ben jobbjav;ii szüntelen a kabátja 
hzárpvait tisztogatta a kenyérmör- 

v ", piáktól —. a'leányom elj'egyzékít. 
Ha talán az urak azzal tisztelné­
nek meg, hogy. „ . nem tudom, 
mondjam-e f... hogy egy perére 
hozzánk fáradnak... nagyon, fö­
lötte megtisztelnének. ,A vőlegény

most szolgált ki a szekerészeknél azt a szegény fiat, aki egy éjjel 
és kárpitos, tiara« Istvánnal hiv-g addig állott a hóviharban Adél ab- 
ják, nagyon jő fiú és őrülten sze- ’ * 1 * “ * “
réti az Adél leányomat.

Meghajtotta magát és várt.
— Természetes, hogy odame­

gyünk, kedves mester, — szólott 
a liberális Balogh. — Fogadja jó­
kívánságainkat.

Baka boldogan ment 297 Bessza- 
rabiából 74 Port Artúrba, ahol e 
hírre, azonnal mozgolódás támadt: 
az urak helyet szorítottak a ven­
dégeknek. a hölgyek a Hajukat si­
mították. vissza és a fali tükörbe 
néztek A két fiatalember leült az 
örömapa és a menyasszony köaé 
és iparkodtak, hogy beletalálják 
magukat a helyzetbe. Eleintén 
nagy esőiül honolt a malaefej kö­
rül és a társalgás csak lassan in­
dult meg, de amikor Bálvándi föl­
kérte az örömanyát egy koringére 
és általános figyelem közölj |wr- 
getle meg Pichler ur zenéje mel 
lett, a jég megtörött és a hangu­
lat gyorsan emelkedett. Balogh 
követte barátja példáját és Adél 
kisasszonyt szólította táncra,' inig 
a foltozó szabó a vőlegény anyját 
vitte keringőzni.

Adél szőke és karcsú, kin»- sá­
padt leány volt, egy csinos külvá­
rosi virág, aki azonban , kelleténél 
jobÜan cifrázta ki magát. Balogh 
beszélgetésbe" eredt vele és tudako­
zódott tőle, hogy boldogé? Adél 
ránézett a fiatalemberre és aztán 
Így felelt:

— A boldogságot a mi vilá­
gunkban nem ismerjük, jni esak 
napról-napra élünk.

Balogh azonnal tisztában volt 
vele, hogy a kisasszony sok re­
gényt olvasott s nines megeléged­
ve az élettel.

— A vőlegénye igen derék em­
bernek látszik. — folytatta tehát 
tovább — az ilyen férfiúval min­
denki boldog lehet.

Adél egy ideig item válaszolt, az­
tán igv szólott:

— Derék embe.r. . Szorgalmas
»- ágy«*- - -

— Talán szeret inni?
. — Nem. semmi rosszat nem 
mondhatok róla. De mégis, oly
mesaze áll tőlem, és nem értjük 
meg igazán egymást... Én az éle­
tet másnak, kepeelem, miét hogy 
végig nyomorogjam és szenved­
jem. Ez az ember képes volna 
megverni, ha valami véleménykü­
lönbség támadna köztünk

— Az még nem olyan nagy baj, 
kisasszony, — jegyezte meg Ba­
logh nyugodtan.

Ad« ránézett s aztán folytatta:
— Én nem tehetek róla, ha asm 

tudom szeretni igazán.
— Akkor mért megy kosza?,
— Mert a szüleim rákényszerí-

tenak. f. «
— Soha nem is szerette?

: — Nen.... Aa aa, fig* egy idő­
ben, amikor megismerkedtünk, 
hajlott«» felé. Mindig figyelmei 
volt irányomban, mieden vasárnap 
virágot küldött ?s megcsókolta s 
kezemet« Egyszer beteg voltam «
6 egész éjjel ott állott az. ablakunk 
alatt és hóban, szélben, vád, míg

laka alatt, amíg összeesett a M- 
merül taért 51.

A mulatság vígan folyt tovább, 
a hosszuxzakallu, sovány öreg sza­
porán bokizott az asztalok körül, 
miközben a kényei csurogtak, a 
zenekar a legmerészebb nótákat 
hozta, a világposta forgalma pe- 

. dig a tetőpontra emelkedett. Ba­
logh odaült a kárpitos mellé és szi­
varral kínálta meg. Egy pér kö­
zömbös szót váltottak a mester­
ségről, aztán a fiatalember így 
szólott a legényhez:

— Hallja, barátom, baj van..,. 
Ne vegye rossz néven, ha beleár­
tom magamat a dolgába, de Adél 
kisasszonyra vigyáznia kell.

A kárpitos dacosan ütötte föl a 
fejét, de Balogh tovább beszélt.

— Nekem nem kell szint játsza­
nia és én nem is ijedek meg sen­
kitől. Magától sem. akinek mind­
ezt csak azért mondom el, mert 
szimpatikusnak találom. Az ön 
menyasszonya kelleténél több re­
gényt olvasott-és a rajzolt alakok 
most agyában háttérbe tolják az 
önét *Ez minden roasznak a kez- 

. dele és itt segíteni kell, még pedig 
gyomul.

<»aras István esmlálkozva nézett 
a fiatalemberre, aki egyszerre a 
leikébe látott. fit , már hónapok 
óta ezek a gondolatok foglalkoz­
tatták, de nem mert velők leszá­
molni. habár éjjel-nappal érezte 
súlyos nyomásokat. Tudta, hogy 
közte és a leány között egy árny 
van. amely nem akar eltávozni és 
< Ikirgeniti tőle a menyasszonyát, 
érést*, hogy Adél húzódik tőle s 
a jövendő élettől, amely a küzdel­
met és a munkát jelenti Most, 
hogy Balogh lerántotta előtte a 
leplet, egyszerre világosan látott 
és mértéktelenül elkeeeredett.

— Akkor megfojtom. — szólott 
tompán é* hangja mutatta, hogy 
k omolj an beszél. Olyan öklei vol­
tak. mint két nagy vascsavar - aki 
azok közé kerül, nem menekül ki 
élre.

Balogh a legény vállára tette 
a kezét,

— Omk nyugodtan, barátom, — 
szólott csillapítóan. — Ezzel nem 
szolgál senkinek 6a hajba keveri 
magát. Fogadja meg inkább az én 
tanácsomat és tegyen próbát, ta­
lán minden jóm fordul.

— Mit cselekedjek hát» — kér 
desto Gazas István sötéten.

A fiatalember egy ideig gondol- 
k adott, aztán így szólt:

— A kapu előtt vár e- kocsim, 
itt a névjegyem, adja oda a ko­
csisnak. fin ért a hajtáshoz, hiszen 
szekere* volt, üljön fői a bakra, 
vegj* magára a kgeaa köpönye­
gét és maradjon nyugodtan. Non, 
mseim és a* tart** semmitől, 
főleg pedig el ne Jratfa magát

A kárpitos engedelmeskedett és 
kiment a. kocsis!) oe, «ki szives 
öröme* eserétt vele «terepet és 
Lesietett egy pohár borra. ,

Balogh a következő tán «pél is­
mét Adéllal foglalkozott s Sz 
»•I6t>bi iFlbdjtfr. tért vissza. «5

$8

a fáradtságtól összeesett . — Akkor 
nagyon meg a-tdt«m indulva és- azt - A ;»*L»et alatt elgondölko«-
mondottam ttefl.’llágy teeWtetó'... tam izoC^Adél kisasszony — 
De, ha elgeerinlha, hogy -fiatal *fc- * kaUto <"-S-ü*it»ön az előbb el- 
gyok s az életemnek négy sötét ’; mpndotte?Voltaképpen... I* kell 
fal közt kell lefolynia ér*oka egy" iMuodk ‘hogy önnek talán mégis 
percre e* meg pem .fog változni, némi igaza van. . Nézz» az életet 

. s. rvt "ÍC Öröme telik
* bogy fuifal éafezépl 
<4 fog múlni anélkül

ösNzéhomflok: * ,«i>;?ümdon^| 
hogy a* nem jenet i*. . , . . oj

A tánc véget ért és tlakigh az Mindakettőaz
a leányt, 
olt vele;

" " I

asztalhoz vezette v:
Meglehetősen tisztában 
látta, hogy,.i& >gy 
válaszúton van: vagy 
vagy a bukás fel# V
jnkább az utóbbi oldal .__
R&uécéf£' a kárpitosra, jegy hatal­
mas. kemény legényre,; aki söté­
ten, mintegy rosszat sejtve bámul­
ta a leányt a nagyon megsajnálta

serpenyő
hajlik.

hop- benne gyönyörűsége lett 
voma a ha egyszer megöregszik, 
akkór »Wbz akar újra fiatal és 
szép fenni, "a* éveket többé nem 
hóm vissza semmi...

— Ugyebár igazam van? —- szó- 
Intfa leány fői villanó tekintettel. 
—" Miért kelljen az egész életet 
nyomorúságban eltölteni? Néha 
azt hiszem, hogy rámszakad a tető

és ki koll futnom » szabad leve­
gőre.

Balogh moaolygott.
A tála« véget ért, az ember* 

leültek az ebédlőbe, amely pilla­
nat alatt csíkkal telt hordóké« 
lett hasonló, a vendégek fgymia 
hátán nyüaeögtek-mozogtak. A 
nagy füst miatt ki kellett nyitni 
a teremajtókat s a hold így egye­
nesen reáaézett a félkajszn kn- 
eeéberre. Többen kimentek a friss 
levegőre, a késő őszi éjszaka lan­
gyos és hangulatos volt.

A fiatalember karját nyújtotta 
a leánynak. Körüljárták az ulean- 
deres-kertet, aztán megállották a 
kapu előtt, ahol egy fiákker lám­
pája égett.

— Milyen meleg van - szólott 
Adél sóhajtva. — Kellemes volna 
egyet koesizni.

Balogh kinyitotta a kertajtót.
— Aimak nincs akadálya. Tes­

sék beszállni. Itt a kocsim.
A leány nevetett, de azért el­

lenkezett
— Mit szólnának odabent... Az

nem lehet.
A fiatalember könnyedén átfog­

ta Adél'derekát és a kocsiba segí­
tette.

— Nem, nem. menjünk vissza, 
— tiltakozott a menyasszony. — 
Bocimon viasza. Balogh nr.

A megszólított nem felek, ha­
nem megrázta a köpönyegébe bur­
kolt kocsim, hogy induljanak. As 
megrántotta a gyeplőt, s a hintó 
puha gördüléssel indult útnak.

— Ez őrültség, -— mondott* 
Adél halkan. ^

— De keUemc« nem.de? Oly 
szép az éj.

—- Még soha nem ültem fiskker­
ben. — folytatta a leány, egy­
szerre megfeledkezve az ApdUó- 
termekről-— és .soha nem hittem 
vojna, hogy ilyen jó benne ülni 
Az ember mintha hajón lenne, oly 
simán siklik tova.

Az arca kigvult az örömtói " 
nagy szeme ragyogott. Boldog 
volt, mint a kisgyerek, ha meg­
kapja azt a játékot, amelyet már 
hónapok ót* epedve nézett a ki­
rakat előtt.

-------Képzelje, hogy most elszö­
künk. kiszökünk a világból. — 
mondotta Balog. — Elhagyja azt 
az életet, amelyben eddig rfeee 
veit • kezdődik egy nj, egv szép, 
egy örömmel telj*.

A leány nem felelt, ezek boldo­
gan szíttá a frizz levegőt e nézte 
az egyenleámea ügető lovakat.

A kocái már a külvároeekboa 
járt, apró hó«* között, amely* 
alacsony fedeleikkel, tenyérért 
ablakaikkal falura emlékeztettek. 
Crnk itt-ott ékelődött as éjsmkábe 
•P gyár vagy szanatórium vitt- 
gos ablaka siamettoje. A levegő- 
ben a veteményes kert* kinoes- 
t«- és kslaribé szaga lógott.

— Milyen jó igy céltalanul he­
ly ongani, — mondotta Adél, végig 
simítva a lmját. — Nett is álnud- 
tam hogy „a még kwmk

Laoew mürkülei kezdett, hit 
órát* járt- ez idő. A gáelfcTüfc 
elaludtak s - fakó világit ás vető­
dött a házakra és a sáros utakra. 
Itl-ott egy-egy mae-ska kullogva 
kért haza kóhtorlieából. a vám fis 1 

«1st hossza sorban haladt* a tejes 
éa veteményes koraik. Az országát 
szélén eeöröeipölve, fütyülve köze­
ledett a vicinális vésőt, megrakod­
va- emberekkel akik a szomszéd 
községekben laknak ah<g tdeaóbb . 
a házbér. Mint a vágóhídra vitt 
csorda, dőltek ki az átlóm ásnál a 
saik kocsikból és komor ábrásat 
tél, gyors léptekkel siettek tova. 
Tarka sor-"keverödött -igy össze: 
kékznhbimtoK nmnkások," sápadt 
numkásleánrok, öregek, fiatalok, 
akik mind munkaerejüket hozzák 
be a városba, liogj- este kimerül-

(Folytatás a 1-t-ik .oldalon.)

A If

Sárvary \

ták: a vöry> 
kuiiy, de *-ro> 
férfin volt: \-_ 
generál isok f * 
javai, de aim'
megtette emb« : - 
Hercegovina - * 
annyira beésül: 
szabás:i. ha-ig_. . 
azért érdekes. 
létén megyén v 
hamarosan ív. 
Andrássy gróf 
a jióditó katoi'.a 
l>e. A trombitái.
v.siságlkil mégha:

, in íierccgóc falúi 
ősi földjüket s: 
két féltő ke»--.-'
<»sak szerit ejti. 
lenül gyilkolt) 
svábákkt. A Ha 
fája sem nászt- ; 
még jobban hi t 
két. Többnyir,- 
rok körül lila k" 
íen, a hegyek 
roehlavieai láb- 
szíré elkalandoz:

A vörös ezre : 
táborban azza" i 
zömbösséggeí fo«, 
szimpatikus isme 
nézzük. A tisztei 
irányában, mii 
ugyanabba a va. 
dort a volna őke" 
e most ugyanazt 
teuniök. Keilern.
Nem állott az 
sem. Sőt grakra 
inét. s ha a fi: 
kicsap»ngá<a és 
jai a tözstisztek 
rültek, rendesen , 
mely nyűgöd', 
se! a dolgot.

— Végre is: 
ni akarnak. Ka»:- 
nem kíván hat jatt 
jenek, mintha p. 
ezernagyok volíia f’-"--. 
szoknya után fim 
nyák "előtti

Az üres idejr- 
lan, hallgatag sl 
hadnagygyal. az 
tötte. amiért is í 
lék, hogj- * had: 
titkára is. Aki fut* 
de nem mond el 
dig szó sem !eb< 
váry báró sokkí 
természetű embe- 
hadnagy sokka- 
hegy közöttük 
lom lehetett voir 
stivre is tartozik 
élet külsőséges da 
okkupáeióről vág; 
apró pletykáiról 
többnyire arról 
nagyszerűen tudta | 
Most is, itt, a sav»
rangolásuk kosta 
róttak siót, A völ 
hegre kapaszkod .: | 
ra s -ott pihen és 
mohos szikladara' .
hadnagy mega'"-:'' 
támaszkodott -és a: 
Sárváry báró soki. 
most legelőször -g 
Tetszett neki s 
katonás alakja 

— Te, hadea«- 
meg kissé mos 
gondolsz? Hogr 

Oörghe hadmi.--l

I
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A vörös ezredes

s szabad len­

ért, ss ember* 
amely pilis- 

telt hordóhoz 
vendégek egymás 

k-aosogtak. A 
ki keilen nyitni 
a hold igy egye- 
a, ffibajszn ku- 
kimentek a friss 
őszi -éjszaka lan­

tos volt 
karját nyújtotta 

iljírták az oiean- 
mrgállottak a 

I egy fiák kér lám-

eg van — szólott 
Kellemes volna

In* a kerlajtót.
akadálya. Tes- 

a kocsim.
Ilett, de azért et-

nak odabent... Az

I könnyedén átfog- 
|es a kocsiba segi-

menjünk vissza, 
menyasszony. — 
Balogh ar. 
nem felelt, ha- 

I köpönyegébe bur­
ly induljanak. Az 
pepiöt. s a hinti 

indult útnak.
[/ — mondotta

es. nemde? Oly

em ültem fiakker- 
a leány, egy- 

tezve az Apolló- 
l-suha nem lutfem 

jó benne ülni. 
hajón lenne, oly

rzlt az örömtói 
|gyogott Boldog 

verek, ha meg- 
ot, amelyet már 
ve nézett a ki­

hagy most eisző- 
a világból, — 

Hhagyja art 
eddig része 

aj, egy nép,

sk beldo- 
, „ » e nérte
I ügető lovakat.

külvárosokba»
, böaöU. amely* 
[íkkel, tenyérnyi

emlékeztettek.
t éjszakáké 

a tórium vili- 
A ieregó- 

kertek kápaem
lógott.

céltalanul hs- 
dotts Adél, régié

Méta ia álmod-
» még kocsi.

beidet t, hót 
A gázlámpák

világót ás retó- 
a sárne utakra. 

Iraacake kullogva 
ából. a vám fe. 
haladt* a tejes 
ük. Aa országot - 
. fütyülve köze- 

I vasút, megrakod- 
|akík s szomszéd 

ahol - olcsóbb 
la vágóhídra vitt. 

az állomásnál a 
komor ábrázat- 

|kel siettek tova.
6*t igy össze:

. " ások, sápadt
I öregek, fiatalok, 
zaerejüket hozzák 
pgy este kimeriil-

-ik oldalon.)

MÁK két vagy három kilo­
méternyire voltak a roch- 
larieai tábortól, de az ez­
redesnek még eszébe sem 

jutott, hogy visszaforduljon, no­
ha az adjutánsa már másodszor 
'figyelmeztette.

- Ezredes ur! Nagyon messzire 
találunk elkóborolni! Xepi for- 
dntnánk vissza?

Az ezredes megtörülte izzadó 
homlokát.

— Ejh, dehogy! Olyan jó itt! 
Az ember szinte elfelejti a vilá­
got. Mintha esak mi kelten vol- 
uánk rajta. meg ez a “ok fa. 
Nemde?

Sárváry Aliiért báró, vagy a 
hogy u roehlavieai táborban hív­
tak: a vörös ezretles, kiásó hizé- 
konv, de erős és még mindig szép 
férfin volt. Nem sokat törődött a 
generálisok fontoskodó stratégiá­
jával. de amit rája bíztak, azt 
megtette emberségesen. Bosznia és 
Hercegovina okknpáeióját esak 
annyira becsülte, mintha nagyobb- 
szabásu hadgyakorlat volna, "ami 
azért érdekes, mert idegen terü­
leten megyen végbe. Azt ugyan 
hamarosan belátta ő is, hogy 
Andrássy gróf büszke szállóigéje 
a hóditó katonabandáról, nem vált 
be. A trombiták recsegését kíván­
csiságból meghallgatták a bosnyák 
és hereégóc falukban, de azért az 
ősi földjüket s nemzeti erkölcsei­
ket. féltő keeskepásztorok, ahol 
csak szerit ejthették, kérlelhetet­
lenül gyilkolták a betolakodó 
svábákat. A Hadzsi Lója akasztó­
fája sem riasztotta szét őket, sőt 
még jobban tüzelte a gyűlöletü­
ket. Többnyire az osztrák tábo­
rok körül ólálkodtak, a rengeteg­
ben, a hegyek között s ezért a 
roehlavieai tábor előőrsei mesz- 
azire elkalandoztak.

A vörös ezredest különben a 
táborban azzal a jóakarata kö­
zömbösséggel fogadták, amivel a 
szimpatikus ismeretlen utitársakat 
nézzük. A tisztek úgy viselkedtek 
irányában, mintha a véletlen 
ugyanabba a vasúti kocsiba so­
dorta volna őket Sárváry báróval 
6 most ugyanazt az utat kell meg­
tenniük. Kellemes utitárs volt. 
Nem állott az útjába senkinek 
sem. Sőt gyakran behunyta a sze­
mét, s ha a fiatal tisztek apró 
kicsapongása és szerelmi kaland­
jai a tözstisztek között szóba ke­
rültek, rendesen ő ütötte el, vala­
mely nyugodt, békítő megjegyzés­
sel a dolgot.

— Végre is: fiatalemberek. Ül­
ni akarnak. Kadéttól, hadnagytól 
nem kívánhatjátok, hogy úgy él­
jenek, mintha penzionált tábor­
szernagyok volnának. Inkább a 
szoknya után fusson, mint a bos- 
eyák előtt!

Az üres idejét többnyire szóta- 
lan, hallgatag sétában Csőrghe 
hadnagygyal, az adjutánsával töl­
tötte, amiért is általában azt hit­
ték, hogy a hadnagy egyúttal a 
titkára is. Aki tud felőle mindent, 
de nem mond el semmit sem. Pe­
dig szó sem lehetett erről. Sár­
váry báró sokkal zárkózottabb 
természetű ember volt és Osörghe 
hadnagy sokkal fiatalabb, sem­
hogy közöttük igazi, benső biza­
lom lehetett volna: olyan, ami a 
szívre is tartozik. Rendszerint az 
élet külsőségéé dolgairól, néha az 
okkupációról vagy a tábori élet 
apró pletykáiról beszélgettek. De 
többnyire arról sem. Hallgatni 
nagyszerűen tudtak mindaketten. 
Most is, itt, a szokásos "erdei ba­
rangolásuk kőiben még alig vál­
tottak szít. A vörös ezredes li­
hegve kapaszkodott föl a halom­
ra s ott pihenésképpen valami 
mohos szikladarabra ült. Ceörghe 
hadnagy megállott. A kardjára 
támaszkodott és az erdőbe bámult. 
Sárváry báró sokáig nézte. Talán 
most legelőször érdeklődéssel is. 
Tetszett neki a fin csinos, délceg, 
katonás alakja.
_ Te, hadnagy, — szólította

meg kissé mosolyogva. — Mire 
gondolsz! Hogy úgy elmélázol. 

Ceörghe hadnagy elpirult.

— Üti? Semmire sem, ezredes 
ur.

Az ezredes nevetett,
—. Az nem lehet. Valamire esak 

gondol az ember mindig. Különö­
sen itt. Lásd, az erdő olyan bo­
lond ! Az erdő mind egyforma. Én 
legalább itt, Boszniában, u tábor­
ban is, a bajtársaim között is, úgy 
érzem magamat, mintha Ameriká­
ban, vagy Ausztráliában volnék. 
Itt meg, az erdőben, úgy, mintha 
otthon barangolnék, a sárvári pa­
gonyokban.

A sárvári pagonyok! A vörös 
ezredes nem is képzelte, milyen 
képeket idéz Csörglie hadnagy 
lázas fejébe az ártatlan, a szelíd 
sárvári pagonyokkal. Nem is né­
zett a fiúra s nem látta annak a 
szemében a gyűlölet lángoló tüzét, 
amit sandítva az ezredes felé lö- 
x élt. Sőt a gonosz indulatok kép­
mutató zavarát sem vette észre, 
amivel a fiú fölsóhajtott.

— Hejh! Szebb is olt az élet!
Mintha a maga érzéseinek a 

visszhangját hallotta volna, az ez­
redes nekibátorodott.

— Sokszor úgy elfog a hon­
vágy, hogy alig tudok neki ellent- 
állaui. Csak mennék, mennék... 
Pedig hát...

—■ Hiszen az ezredes ur megte­
heti. Ki kényszeríti, hogy itt ma­
radjon I

Közömbösséget színlelt. de a 
szemét a földre sütötte, nehogy 
árulójává legyen. Valami száraz 
galylyal a földre hullott faleve­
lek között kotorászott.

— Persze, :— folytatta a vörös 
ezredes, — hogy is tudnák az 
ilyesmit ez emberek megérteni! 
Hogy a magamfajta ember, aki­
nek mindene megvan, amit a sze- 
ezer gyönyörűségét és idejön, 
szenvedni, nyomorogni, játszani a 
halállal...

Pillanatra megállott, aztán ki- 
esinylően legyintett a kezével.

— A halál nem ez, ami itt te­
rem. Hanem az, ami engem ide- 
iizött. Az ember álmodik. Tündér- 
leányról, akinél nincsen szebb a 
világon. Megtalálja azt. elevenen, 
igazán. A legszebbiket. Aztán... 
éppen a paradicsom küszöbén ál­
lítja meg a lángoló pallos. De­
hogy. Csak egy hitvány árvalány- 
haj-bokréta.. . amit valami csinos, 
névtelen sebonnai küld... A kasz- 
nár fia. Éppen arra a pillanatra. 
Bizonyosan jól kiszámítva. Érted?"

— Nem, ezredes ur, nem értem.
Pedig dehogynem értette! Az a 

csinos sehonnai maga Csőrghe 
István hadnagy vplt. Birdossy 
gróf kasmírjának a fia. Annak a 
Bárdossy grófnak, akinek a tun- 
dérazép leányáról a sárvári fonó­
házakban annyit dalolnak!... Há­
rom hónappal ezelőtt esküdött

meg Sárváry Albert báróval, a 
vörös ezredessel. A fiú szivében 
gonosz érzések ébredeztek. Ha vil­
iién a pillanatban az ezredes rája 
né*.«. Talán mindent megtud, 
egyetlen pillantásból. l)e az ezre­
des teljesen elmerült gondolatai­
ba. Gyanakodva, akaratlanul kö­
rülnézett. de esak az összeborulő 
fákat látta.

— Nem hallja valaki? kér 
de/le susogva, mintha magamagát 
akarná megnyugtatni.

—• Nem, ezredes ur, nem.
— Az esküvőtik, után. , tudod... 

Már lángolt a vérem, a fejem, a 
szivem, amikor a szobájába lép­
tem. A ttindérkirálynő kis asztal­
ka előtt ült. Szőke fejét az asz 
talra hajtotta, az árvalányhaj- 
bokrélára borulva, mintha azt 
ölelné, csókolgatná. Aztán két 
csillagszemével rám bámult, vala­
mi érthetetlen, csodálatos kifeje­
zéssel gyönyörű arcán. Kitártam 
a karomat és feléje közeledtem. , 
A kezemmel gyöngéden megérin­
tettem hófehér nyakát... Abban 
a pillanatban fölugrott, mintha 
tűzzel vagy jéggel érintettem 
volna. Rémülten nézett rém s a 
két karját tiltakozóén nyújtotta 
elém.-Nem tudott szólni, tie az 
ajaka reszketése azt Rikoltotta: 
nem... nemi... Világosan láttam, 
hogy iszonyodik tőlem. Vagy ta-. 
Ián nem is tőlem, hanem attól a 
gondolattól, hogy hozzája érjék, 
vagy ő érjen hozzám. Eltakarta 
árvát, a székre roskadt, zokogva 
az asztalra borult és görcsösen 
szorította szivéhez, az ajkához, 
csókjával -borítva, könnyeivel áz­
tatva azt az... átkozott árvalány- 
haj-bokrétit.

A szavak szaggatottan törtek 
elő a vörös ezredes melléből, hogy 
•ziute kimerült a fizikai és a lel­
ki fáradságtól. Lehorgasztottu fe­
jét. Szerencsére nem látta a had­
nagy sápadt arcát, amelyen gyil­
kos gondolatok ostroma látszott. 
Csak egy szó hiányzott.... Már 
torkon akarta ragadni az ezre­
dest, hogy itt. a vadon elhagya- 
tottságban megvívja vele a szere­
lem halálos tusiját. Hogy oda­
kiáltsa neki:

— Az enyém, az. enyém, az 
enyém! Hogy mertél hozzányúlni! 
Rabló! -

De az ezredes, mintha megró«- 
tellte volna szerelmes ellágyulá- 
sét. egyszerre erőt vett magán. 
Már férfi volt. Gavallér és kato­
na. Nem reszketett a hangja.

— Abban a pillanatban tud­
tam, hogy nem szeret. Sőt azt is, 
hogy mist szeret. És lehetetlen, 
elviselhetetlen volt az a gondolat, 
hogy az akarata ellenére megölel­
jen. Hogy kényszeritaem, gyerme­
kes, könnyelmű eaküje durva jo-

Va»ám»p és mindennap gondoljon 
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gáti, hogy az enyém légiéit Ki ro­
hamain. Azóta nem is láttam. S 
azért futottam ide, hogy ne is 
lássam. Pedig az enyém. . s ér 
/.em, hogy mégsem lesz az enyém, 
soha. soha!

Csőrghe hadnagynál arcán a Imi - 
«fogság vad gyönyöre ragyogott 
föl. Tehát ő... ő még mindig az 
érintetlen, az érthetetlen, a tiszta 
tuiidcrkirályiiö? A vörös ezredes 
lemondó, energikus szavára szere­
tett volna a libához borulni. Meg­
csókolni a kézéi... ezért a szóért. 
De a bozótból különös neszt hullott, 
olyat, amit á katonaember füle mil­
lió hang lármájában is meghall: 
mikor a fegyvert fölhúzzák..... 
Csőrghe hadnagy odapillantott. 
Alig tizenöt lépésnyire, széles víz- 
'mosás vagy szakadék oldalán egy 
bosnyákot látott. ,\ martai«** has 
mint feküdt, a fején vörös fez volt 
s a puskáját é|»-u célzásra emelte 
az arcához. Egyenesen az ezredes 
mellének szögezte a fegyverét...

Csőrghe hadnagynak a szive még' 
reszketett a boldogságtól, de eb­
ben a pillanatban ezer gondolat vil 
lámlott át az agyán, kusza össze 
visszavághat!. Vsak néznie kel!,... 
anélkül, hogy a kisujjit tnegmozdi 
tani., 's az ezredesnek, a gyűlölt 
vetéli társnak vége van. De nem ért 
rá, hogy gondolkozzék. Az ilyen 
pillanat öntudatlan lelki rázkiMá 
síről sohasem lehet tiszta számadást 
Csinálni. Csőrghe hadnagy kirán­
totta pisztolyát s a bosnyák felé 
ugrott. S éppen, mikor az ezredes 
é* a bosnyák közé került, ennek a 
fegyvere akkor sült el. A hadnagy 
u melléhez kapott, majd megtánto 
rodott s a földre roskadt. Az ezre * 
des lihegve rontott a bosnyákra s 
mialatt a puskáját újra tölteni ké 
szült, rásütötte a pisztolyát. A mar 
talóe egyetlen jajkiiltAs nélkül ki 
ejtette a kezéből a fegyvert s holtan 
terült el a szakadék vlilalin.

Mindez hihetetlen, m«**«*s gyorsa 
.-■ággal történt. Az ezredes körulné 
zett, de nein látott senkit sem. A 
hadnagyhoz sietett, aki félkönyöké 
re támaszkodott s bágyadt «lemét 
az ezredesre emelte. Sárvári" báró a 
fitt mellé térdelt. Kigombolta a ke­
ltát ját s a zsebkendőjét a sebesüli 
véres mellére szorította.

— A gazember! ~~ szitkozódott 
Vége van. De hát te, fiam! Az éle­
temét mentetted meg! No, jobban 
leszel. Tudom én. Csak a táborhoz 
eljuthassunk! -

Pisztolyét arra felé sütötte, a 
merre az előőrsöknek kellett leu- 
niök. mintha annak a szavával hív­
ná őket segítségül. Azután megint 
a sebesült mellé térdelt s átkarolta 
mert a fiú már alig bírt támasz kod 
ni. A homlokát verejték bontotta 
el s halkan suttogott.

— Tán jobb is igy... ezredes ur. 
Bolond dolog. .. Hiszen már úgyis 
mindegy. Én... igen... az árva- 
linyhaj-bokrétit... én küldtem ..
A kaeznír fia... Mondja...

A vörös ezredes elsápadt. Fu! 
ugrott a fiú mellől. A hála abban a 
pillanatban kiröppent a szivéből. A 
szemével azt mondta a fiúnak: mi­
ért, miért nem mondtad előbb’ 
Mennyivel nagyobb gyönyörűség­
gel lőttelek volna le én, én, én 1 A 
részvét, a sajnálkozás egyetlen ér- 
séee sem ébredt #81 njra a szivében 
Könyörtelenül nésett arra, alti az 
életét megmentette.

Az előőrsök már futólépésben 
mindenfelől előtörtettek a bosótból 
a mire odaértek, a vörös ezredes ar­
cán a lelki viharnak nyoma sem lát­
szott. Hideg, katonás hangon, szin­
te közömbösen adta ki a parancsot, 

-mialatt Csőrghe hadi^gy * a halott 
boenyákra mutatott.

— Két ágyat csináljatok. És Csőr 
ghe hadnagy gyal lieeeetek. Az a fő, 
hogy mielőbb orvoshoz érjetek vek 

Rá sem nésett a fiúra többet. Föl­
emelt fővel, ruganyos lépésekkel, 
nyugodtan indult a tábor felé ás 
arra gondolt, hogy ő majd!' jobban 
célos a bosnyáknál. Majd a szive 
felé. Majd, ha az orvos kijavítja azt 
a kis tévedést, ami miatt moet egy­
előre nem állhat szembe a kaszttár 
fiával.
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A HETEDIK SZILVAFA
VÁJJON van-e még nxilvafa 

Magyarországon 11 — Szil­
váié — a «utónak közönsé­
gesebb értelmében. — bi­

zonnyal van mint azelőtt. Az 
öreg fák elkorhadtak, elszárad­
tak, meghaltak, mint az emberek, 
e újakat ültettek helyükbe, ame­
lyek éppen úgy mégtermik a ham 
vas kék gyümölcsöt, mint ősapáik. 
Azaz, talán mégse... Nem mind­
egyik elkorhadt vén szilváiénak 
Ültettek a helyébe fiatal csemete­
fát. Legalább azokon a kis ma­
gyar birtokokon nem, ahol a szil­
vafa valóságos szimbólum volt.

Nem volt nagy a birtok, hét szil 
vafánál nem fért el több rajta, de 
az a hét megvolt, ott volt. Hová 
lettek ezek a kis magyar birtokok, 
amelyeken néha háromszáz észtén 
deig ugyanaz az egy família szán - 
tott-vetettí A macska tudja, hogy 
mi lett velük. Eltűntek nyomtala­
nul, mintha a fold nyelte volna el. 
(Habár lyuk nincs a helyükön.) 
Itt-ott csak a szilvafák maradtak 
meg. Azok sokáig megvoltak, 
mert ragaszkodtak hozzájuk a tu­
lajdonosaik, mint a kutyabőrük­
höz. Az én hazám)»» egész falvak 
voltak, ahol egy talpalatnyi föt- 

. det nem mondhatott magiénak a 
lakosság, de olyan telek nem igen 
akadt, amelyről hiányoztak volna 
a szilvafák. Ragaszkodtak hozzá, 
mint valami tradícióhoz. — Ha 
egyik másik or--g szilvafa kiszá­
radt, egy darabig támogatták ni 
dák kai, oetorfákkal, mint az öreg­
ember hátát a kemencéhez támaszt 
ják. Dehogy is vágták volna ki! 
Csikorgó télben inkább a kerítést 
tűseitek el, mint a szilváiét. — A 
hogy nem lehetett as öregembert 
se kiverni a házból, mert már sem 
mire sem használható, úgy nem le­
hetett kidönteui a gyümölcsléién, 
száraz fákat. Néhol valamennyi 
azilvafa kiszáradt, a szel busán sü 
Töltött a száraz gályák között... 
Máshol ki-kidólt egy-egy fa. Sirat 
ták, mintha valami jőlelkü nagy­
apó búcsúzott volna el véle a ház 
tói. Babonák voltak, amelyek a 
fákhoz fűződtek. Bajiban, teszem 
azt. éppen olyan sorrendben hal­
tak meg a Utálok, mint a szilva- 
fák. Kidőlt egyik-másik s a Csalok 
igy szólották:.

János bácsi is meghalt! 
Vedig János bácsi még ott pi]>á 

zott a kályha mellett, de már bi­
zonyos volt, hogy nem soká pipá­
zik mert kidőlt a szilvnfája. Pipá­
zott, pipázott János bácsi, de az 
már csak olyan hiábavaló erölkö 
dés volt Ha megszólalt, csudái 
koTva néztek rá, mintha azt mond 
ták volna:

Nini, te még élsz. János bá
esi ?

Az öreg köhögve mentegető­
zött:

— Eltévesztették a sorrendet; — 
Nem az én fám halt meg. hanem 
a Józsié. . . Az enyém, a legutolsó, 
a vízparton lévő hetedik.

Persze, ebbe Gaál Józsi nem nyu 
goilott bele, mert bár már derese­
den, görbült, de még elég jó kar­
ban volt. Tán még meg is háza­
sodhatott voll«. Haragosan för- 
medt a bátyjára:

Ne trémázz. János. Mindnyá 
junkr.ak meg kell halni!

vén ember ravaszul pislogott 
az-uiével és titkolózva mosolygott: 

— Lehetséges, de nem bizonyos.

— felelt rejtélyesen. — Hátha egy 
szer itt felejt valakit a kaszás...

S mintha igaza lett volna Qaál 
Jánosnak. Józsi öcsese a vén Ma­
tyi agárral járván az őszi határt, 
köhögve, betegen került haza. Le­
feküdt és fölkelni többé nem tu­
dott :

— Úgy látszik, mégis enyém 
volt a szilvafa, — sóhajtotta az u- 
tolaó napokban.

S igy dőltek ki sorban a vén 
fák • velük a vén emberek. (Az 
asszonyoknak nem igen volt fá­
juk,* mert hiszen az asszonyok se 
életükben, se halálukban nem meg 
bízhatók.) Hiába támogatták meg 
a szilvafákat, bizony azok kidől­
tek a legnagyobb vigyázat mellett 
is. Éjjel lecsapott rájuk orvul a 
vihar és reggelre ott feküdt az a 
vén fa ágaival elterülve a kerti 
földön. János bácsi, aki a fákat 
számon tartotta, intet^ a szemével 
annak, akire a sor került, mint a 
színésznek int a rendezd.

Közben -a' birtok ia mindig ki­
sebb lett. Hiába mentek ki belőle 
az emberek, a birtok azért nem no 
vekedett. Amit az élők elvettek 
belőle, a halottak nem adják viaz- 
sza. Gaál János, — talán már száz 
esztendős is elmúlott, — tréfás szó 
morusággal mondogatta:

— Lassan annyi ae marad az 
uradalomból, ahová a pipámat ki­
verhetném.

Már a kert áe as udvar ia ide-. 
géné volt, a házért árendát fizet­
tek, János bácsinak csupán annyi 
jogot sikerült biztosítani az uj tu­
lajdonosnál, — bizonyos Kapczai 
nevű tót ember volt ez, — hogy 
egy keskeny, elkerített ösvény ve 
zessen arra a helyre, a kert alá, 
ahol a hetedik, az utolsó szilvát» 
állott. János bácsi sajátkezüleg 
épített sövényt a szilvafa körül és 
a fa hálás is volt. Ki tudja, ki 
tudhatná, hány esztendős volt ez 
a fa. de azért tavasszal mégis tc- 
tejéig elbontották azok a finom 
rózsaszínű virágocxkák, amelyek­
re a méhek messziről jönnek. — 
Mintha a méhek is tudták volna, 
hogy az a bizonyos szilvafa Gaál 
János szilvafája. Siót mintha a 
gyümölcsének is, — amelyet ter­
mett, — valamely különös ize lett 
volna. Legalább is Gaál János 
ugv találta, amint finoman szájá­
val szopogatta a . dívát.

— Be, édes. — mondotta és az 
unokájára nézett, Gaál Erzsire. — 
Neked mér min lesz szilvafád, — 
Erzsi.

— Ki tudja, uagyupó. ki tud­
hassa azt ciőre, —- felelt a leány.

Az öreg ember jókedvűen csip­
pentette meg Gaál Erzsi arcát:

— Igazad lehet. Ha kedvemre 
mész térhez, hozományba neked 
adom a hetedik szilvafát.

Ezt mondotta Qaál János és 
szinte maga is megijedt, amikor 
kimondotta. Mintha egy király a 
koronáját, vagy az országát igémé 
el... Dehogy is: annál töt>r>. A ki 
rálynak lehet több koronája, de a 
mit Gaál János elígért, abból min 
denkinek csak egy vau. A hetedik 
szilvafával az életét ígérte oda.

— Kimondottam, — dnnnyögte,
— nem vonhatom vissza,

...Majd azzal vigasztalta ma­
gát, hogy van még elég ideje a 
busulásra. Erzsi még csak az idén 
kapott először cipőt a lábára, ősi 
szokás szerint, eddig mezítláb járt 
ö is. vagy az anyja papucsában tél

időben, mint valamennyi Ceál kis 
asszony tizeizbatesztendös koráig. 
Mikor kerül még erre a lányra a 
férjhezmenés sora, amikor van e- 
lőtte harmincesztendős kisasszony 
ka isi De ez a vigasztalás csak 
ideig-óráig volt jő. Utóvégre is 
csak rájött, hogy könnyelműen 
ígérkezett.

— Az angyalát! — dünnyögte 
a pipájának. — Egyszer mégis 
csak beköti a fejét ez a csirke.

S miután Erzsi azért volt az 
öreg házánál, hogy őt ápolja, ü- 
gyelje, neki főzzön köhögés elleni 
teákat és téglákat melegítsen, az 
öreg János bácsi igen kényelmet­
lenül kezdte magát érezni, vala­
hányszor erősebben köhögött vagy 
fázott a rendesnél. Úgy elbújt a 
kemence mellé, hogy csak a sza­
kálla látszott ki. Ez a nagy fehér 
szakáll látszott beszélni Erzsihez n

— Te lány, nekem azt ragja va 
lami, hogy szerelmes vagi ; van 
cgi- törött bordám, az mondja: 
Erzsi szerelmes valakibe, Erzsi 
férjhezmenni készülődik.

— Nem tud az a borda semmit, 
nagyapó, — felelt Erzsi, de a sze­
mét lesütötte, pedig nem kellett 
volna lesütnie.

Erre az a vén szakáll még he­
vesebben mozgolódott a kemence 
mellett: ,

— Jaj, te hamis! Nem hiába a 
szomszédos bordából valók vagy­
tok, de mos lsem tévedett a bor­
dám, amint már annyi sokszor 
nem. Legalább a nevét mondd meg 
• gyalázatosnak. — Hadd üssem 
agyon...

— Nincs neki neve, — felelte 
Brzai és lehet, hogy igazat mon­
dott. Utévégre tizenhat éves volt 
s ilyenkor nem szükséges még, 
hogy; neve legyen annak, ak után 
a szív eped. A kalendárium összes 
ssentjei egyforma esélyekkel pá­
lyázhatnak az ilyen szivekre, a Sá 
muelek éppen ugv. mint a Józse­
fek...

— Oh, hogy a menykő csapna 
beléjük, — nyögött keservesen az 
öreg. — Bezzeg másképpen volt 
az én sihederkoromban!

A szilva fáért-e. vagy igazában 
azért, hogy hűséges ápolóját, sze­
szélyeinek alázatos rabszolgáját, 
készséges unokáját elveszíti, lép- 
ten-nyomon Erzsi sarkában volt a 
százesztendős ember. De hát hi­
szen vigyázhatott. Arra vigyázott 
volna, hogy a kis pruszlikok szét 
ne pattanlak volna az Erzsi kebe­
lén, akármilyen erősen varrta is 
fel a gombokat.

— Uj ruha kéne, nagyapó. Ma­
holnap kisasszony vagyok. Samu­
ira. a nőszabó, már a héten mérté­
ket vett egy ruhára.

Gaál János tehetetlenül fenyege 
tűzött a pipaszárral.

— Agyonülöm a1 gazembert.
A sznknyácskák pedig napról- 

napra rovidebbek lettek. A be­
kecske már nem akart összeérni 
Erzsiké mellén és a patak vizénél 
többet ért egy darabka tükörüveg, 
amelyből azokat a bolondos haj- 
tincseket szépen, kisasszonyosan 
meg lehetett fésülni.

— Urzsikém. drága unokám, — 
sóhajtozott az öreg ember álmat­
lan éjjeleken. — Csak legalább 
addig várjál, amig százesztendős 
leszek.

Erzsi eldugta az arcát a párná­
ba és nevetett magában. Gaál Já­
nos a vincogását sírásnak vélte, a

Irta
Krúdy Gyula

míg Erzsi nagy- sokára megszólalt 
csendesen:

—- Tán kétszázat akartál mon­
dani, nagyapó ?

8 igy senki sem csodálkozott a- 
zon, hogy egyszer mégis csak el­
vitték Gaál Erzsit a nagy apai fun 
dúsról. Éppen egy tréfakedrelö, 
vidám fiatal ember vitte el Er­
zsit, bizonyos Széheri Pali Süvöl­
tőről. Széheri nevetgélt az esküvő 
után:

— Télen majd elmegyünk a ho­
zományodért, Erzsi, és eltüzeljük.
De addig csak hadd maradjon ott 
az öregnél.

— Inkább vinnétek el mindjárt 
— dünnyögött az öreg. — Fáj a 
szivem, ha a fámat nézem. Hisz 
már úgy se az enyém. Az életem­
nek már úgy is vége. Meg öreg 
is vagyok már.

Amióta Erzsit elvitték, csak úgy 
tengett-lengett a házban. A csiz­
mája orrát hosszasan bámulta és 
nagyokat sóhajtott, bár jól esett 
testének a kellemetes őszi _ verő­
fény.

— Beteg se vagyok, — düny- 
nyögte szomorúan Zathurecsky- 
nek, aki éppen Látogatóban volt 
nála. — Legalább beteg volnék, 
ha már meg kell halni.

Zathureczky mindig igen hőbor 
toe volt, megveregette Gaál János 
vállát:

— Nem baj az, János bácsi. — 
Egykutya; hektika vagy végel­
gyengülés. Mindakettőnek haiti a 
vége.

— De gyenge se volnék valami 
nagyon, — kiáltott föl elkesered­
ve a* öreg. —A macska gyenge, 
de nem én.

Zathureczky a vállát vonogat- 
ta:

— Nono, János bácsi. Nem volt 
még olyan ember a világon, aki 
végig elkoptatta volna a csizmá­
ját.

De, mintha az öreg a végtelen­
ségig akarta volna viselni a csiz­
mát ... A tél is elmúlott, pedig 
sok embert elvitt a zimankójával.
A hó olvadott a havasokban és a 
komondorok uj bundát kezdtek öl 
teni.

— Nem virít ki többé a szilvafa, 
az a sejtésem. borongott János 
bácsi, amikor sehogy sem betege­
dett meg.

A sors még itt is megtréfál ta. A 
napsugarak, langyos esők addig 
csiklandozták a vén fát, amig egy­
szer csak kibújt a tetején égy kis 
fehér rózsaszínű rügyeeske. Az el­
ső után jött a többi. Egyszerre vi­
rágba borult az egész fa...

— Nem nekem virágzik, csó­
válta fejét az öreg ember.

És most az egyszer mintha igaza 
lett volna. Süvöltőről hír jött, * 
hogy Erzsikééknél nagy dolog tör 
tént. A szilvafa virágzása idején 
ePy k*s fin "kopogtatott be. Szebé- 
ri örömében majd kibújt a 1 tőré­
ből.

— János lesz a neve. mint a 
dédapjáé.

Az öreg ember ellágyulva hall­
gatta a híreket:

— Jánosi — kiáltott föl. — Hát 
ha János desz. legyen az övé a 
szilvafa is.

Kimelegedvén az idő. maga ia 
átszekvrezett Süvöltőre és ujjával 
megbökh* a kis embert.

— János, — mondotta, — neked 
adom a szilváfámat.

/
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AMANDA Irta:

Erdős
SOKSZOR gondolok Amandára 

es mindig olyankor meglep, 
- mint valami furcsa jelenés az 

o kedves, vidám, holtbeteg alakja 
es az a tény, hogy senkihez a 
világon úgy nem hasonlítok, mint 
hozzá.

Igen, Amanda az egyetlen lény, 
akihez a földön hasonlítok és ha 
6 ezt tudok bizonyára nem öriil- 
tie neki mint ahogy rám nézve 
sem túlságosán hízelgő ez az ösz- 
szehasonlitás. De hát az igazság 
mindenek előtt. Egy van azonban 
B*egis, ami az én előnyömre szól, 
Amanda már évek óta‘csukott in- 
tézetben lakik, komoly vasrácsos 
ablakok mögött, éu pedig még 
szabadon járok-kelek és a negye­
dikemeleti erkélyemről, amikor 
éppen kedvem tartja, akkor ugor- 
hatok le az utcára. Ezt azonban 
nem fogom megtenni soha, hi­
szem és remélem, még csak azért 
sem, mert mikorra ahoz való 
nagy lelki erőt, hősiességet és böl­
csességet gyűjtöttem volna, akkor­
ra már én is megértem a csukott 
Intézetre és a vasráésos ablakokra.

Akkor talán már Amanda szom­
szédja leszek és reggelenként a 
folyosón a következő jelenet fog 
lefolyni köztünk; 
x" •

En megjelenek az ajtóban és 
Amanda meglátva kitünően táp­
lált hatalmas alakomat, reszket­
ve fog a folyosó legvégébe mene­
külni és igy szól:

Amanda: Már megint itt van. 
Már megint felém tart. Le akar 
törni belőlem, ‘ugye, hogy jóllak-

fn. Ma már itt volt az orvos és 
is letört belőlem egy darabot. 
Látja, most megint kisebb lettem. 
Mióta maga itt van, napról-napra 

kisebb leszek. Maga töri le belő­
lem a legnagyobb darabokat, ma­
ga utálatos, telhetetlen.

En: De Amanda, Amanda, ne 
féljen tőlem.

Amanda: Maradjon ott az ajtó­
nál, különben futok.

En: De hova fut! Hiszen ott a
fal!

Amanda: Belenyomom magamat 
g falba és akkor nem tud hozzám 
férni. De nem tűröm, hogy maga 
kénye-kedve szerint tördeljen te­
lőlém.

Én: Én, Amanda? Nézzen meg 
csak jól. Hát van nekem kezem, 
amivel magából törhetnék f Hát 
nem letördeltek engem is, mielőtt 
ide jöttem! Amanda, hiszen éppen 
azért jöttem ide, mert már na­
gyon sokat tördeltek le—belőlem 
és már nagyon fájt és hát nem 
birtam tovább. Édes Amanda, az 
emberek ott künn mindenkiből le­
törnek, akihez csak hozzáférnek. 
Ez a békességek háza. Mit hozunk 
ide magunkból! Nincs nekem töb­
bé sem agyam, se szivem, se gyom­
rom az erőszakkal szerzett holmi 
élvezésére. Ne féljen tőlém, Aman­
da!

És Amanda közeledni fog felém 
és hirtelen meglátja a kezéimet 
és elrémül.

Amanda: De hiszen ott — ott
__ ott a keze. Hazudik, Hazudik.
Hazudik.

Én:'(Elkezdem lóhátai a karjai­
mat és fölényesen nevetek.) Ezek 
kezek t Nézze meg csak közelebb­
ről, Amanda. Ez két órainga, a 
mely jár, jár folyton jár és nem 
mutatja az időt Két fölösleges 
órsinga, amely kiesett az összes 
tierkeeetből és csak imbolyog ide-

Renée
oda. Tik, tak, tik, tak. Nem hall-
ja!

Amanda (félénken odasompo- 
lyog hozzám és nevetni kezd): 
Valóban órainga. Szép. Nekem is 
volt azelőtt, de letörték rólam. 
Nekem mindenemet letörték.

Én: Ne sajnálja. Amit az em­
berből letörnek, azért nem kár, 
mert az úgy sem volt nagyon erő­
sen hozzánk nőve. Például," mit ér­
ne maga két rossz óraiugával, a 
mely nem mutatja az időt! 

Amanda (vidáman): Igaz.
És igy tovább.
De ez csak a jövőre szól és csak 

puszta föltevés, hogy igy lesz, 
mert hiszen lehet, hogy Amandát 
nem is fogom ott találni többé 
az intézetben. Lehet hogy akkorra 
már annyit törtek le belőle,, hogv 
kedves, kis, mosolygó alakjából 
nem maradt semmi. Ez tehát csak 
utópia. A fontosabb az, hogy ál­
lok jelenleg Amandával és mi az. 
amiért hozzá hasonlítok.

Elmondom.
Amikor vele találkoztam, —- ez 

a kedves, nagy és régi német 
városkában volt — még nem tud­
tam, hogy hasonlítok hozzá. Az 
orvossal mentem be az épületbe. 
Az orvos nagyon vidám, okos ke­
délyes pszikiáter volt, már mesx- 
sziről kiáltott Amandára.

— Amanda, jöjjön, itt van vala­
ki, aki kiváncsi magára.

Amanda egy pádon ült a ter- 
rassze elején és horgolt. Mikor 
az orvos nevét meghallotta és föl­
pillantott, ahogy engem meglá­
tott: nagyon megije.lt és a hor- 
golást ledobva öléből, szaladt ki­
felé. Futtában kiáltotta csak.

— Ez megint olyan, aki le akar 
tömi belőlem. Ne engedjenek, ne 
engedjenek.

— Ez a rögeszméje, — mondta 
az orvos, — mindenkitől azért fél, 
mert azt hiszi, hogy letörnek be­
lőle. Hogy mindenki tör belőle, 
aki hozzá ér, különösen a nagy 
és termetes emberektől fél. Leg­
jobban szereti azt a fiatal orvos­
nőt, aki bejár az intézetbe. Az 
olyan sovány és kicsiny, hogy va­
lósággal gyógyító hatással van 
Amandára. Végigsimogatja a kar­
jait, a vállát és mosolyogva, a leg­
nagyobb bizalommal mondja nekli 
maga nem fog letömi belőlem, 
maga nem.

— És honnan, miből támadt e

mek vannak. Amanda «Igy bájos, 
egyszerű fiatal leány volt! Semmi 
története, semmi. Egy napon félni 
kezdett az emberektől. Ki tudja, 
micsoda távoli örökség folytán. 
Talán a nagyapjának a nagyapja 
egyszer az élete egy önfeledt órá­
jában kilépett az emberi ész, a 
morál, vagy érzékiség sorompójá­
ból. Talán ezért az egy önfeledt 
óráért bűnhődik Amanda. Mind­
nyájan terheltek vagyunk, embe­
rek, kik élünk és a mi idegrend­
szerünk már a születésünk előtt 
sok idővel szét rom holtat hat ott. Ki 
tudja.

Ilyen kevés szóval intézte el az 
orvos Amanda ügyét és én, aki 
akkor még magamat egészségesnek 
hittem, nem sokat foglalkoztam 
vele, általiban pedig á betegség­
gel. Vsak később, sokkal később 
kezdtem észrevenni, hogy az én 
agyam romlásán is dolgoztak már 
mások, előttem, sok emberöltővel, 
nekem idegen és ismeretlen etu 
berek. Hogy hogyan jöttem erre 
a nreggj ózödésre, elmondom.

Akkor tavasz volt és egyedül 
voltam valahol, egy nagy város­
ban. Egyikébe a négy nagy város­
nak, amelyekben kóborolni szók-» 
tam.

Egyedül voltam és sokat jár­
tam a kapukon kivül, ahol" nagy 
romok voltak és legendás ligetek 
és kolostorok. Nagyon egyedül 
voltam ás egyszer alkonyaikor, 
mikor éppen mentem a város fe­
lé a kapun túl találkoztam egy 
pár emberrel, akik közül az egyik 
nő volt, a másik férfi. A férfi 
előttem ismerősnek tetszett. Vgv 
rémlett, láttam már, de hol, de 
mikor; nem emlékeztem. A nő ki­
esi, fakó lény volt szőke és jelen­
téktelen, aki buta boldogsággal 
simult a párjához és nevetgélt 
vele. A férfi komoly volt, csaknem 
szomorú. Vitte a karján a kis 
fakó nőstényt, agy mintha egy 
csomagot vitt volna. Látszott raj­
ta, hogy bármely pillanatban szí­
vesen levetné, akárhol az utcán és 
akkor nagy lélekzetvétellel menne 
tovább. Nem tartoztak egjrmáahoz. 
Oh, a férfi sápadt, karcsú és szo­
morú volt és majdnem úgy nézett 
rám, mint egy régi ismerőse. Szin­
te a kalapjához nyúlt, szinte kö­
szönt. De aztán meggondolta, cl- 
szégyenlette a dolgot. Annyit tett 
meg mégis, — megállt és hosszan, 
amíg csak látott, utánam nézett.

Ekkor először éreztem olyanfor­
mát, ami föltétien hasonlít Aman­
da érzéseihez Hogy valaki letö­
rött belőlem. De ki! Vgy rémlett 
a kis szürke nő a színtelen mo­
solyával ..,

A másik eset a csipkékkel tör­
tént. Ez is ostoba dolog. Hogy az 
ember egy napon megkívánjon 
valamit halálos vágygval, ami 
eddig soha eszébe sem jutott. Jött 
egy nap, mikor csipkéket akartam. 
Nem közönséges csipkéket, de va­
lódi, drága, régi csipkéket, ami­
lyeneket csak múzeumokban lehet 
látni, vagy olasz hereegaaazonyok 
kelengyéje közt.

Színházban voltam és mellettem 
kinyílott egy földszinti páholy aj­
taja és belépett rajta az asszony 
a bibireaokkal. Én megvallom rá 
sem néztem volna, ha a bibiresok 
nem lett volna a képén. De ez a 
bibiresok nem valami különös je­
lentőséggel biggyeszkedett az ál- 
lán és belőle négy-öt jó hosszú, 
fekete, fényes szőrszál nőtt ki. Az 
asszony e díszt büszkén viselte, 
sőt bizonyos gőggel és én meg nem 
állhattam, hogy ne mosolyogjak, 
amint ránéztem. Am í" mosoly 
•‘•ryszerre csak az ajkamra fa­
gyott, megmerevedett tennem a 
mosoly, amint az asszony nyakára 
és vállára néztem, amit csipkék 
bontottak. Micsoda mesés, hajszál- 
finom. sápadt csipkék voltak 
ezek! A hideg horzongott keresz­
tül a hátamon, amint néztem és 
az egész előadás alatt azt néztem. 
Mikor pedig a színházból kimen­
tem, úgy éreztem, megint történt 
velem valami, mint a múltkor a 
kapun kivül. Megint letörtek te 
lölem. É* most sz a bibirrsókos 
asszony tört le, akit a színházban 
láttam a csipkékkel.

K naptól fogva félénk és szomo­
rú vagyok éa félek az emberek 
közé menni. A múltkor meg éppen 
egy hordár ijesztett meg, aki egy 
óriás csokor vörös rózsát vitt va­
lahova. És különösen félek azok­
tól a kocsiktól, amik elé nagy, 
pompás, fekete lovak vannak fog­
va. A koesi gazdája éppen olyan 
hatást lesz' Hun, mint a bibtrcsó- 
kos asszony és a fakó nő akkor 
este.

Messen Dörzsölés Nélkül Egy Centért
Ha ast akarja hogy egy heti ruhAja ki legyen 

mosva egy centért hófehérre minden dörzsölés 
nélkül, ekkor hasin*Íja. a Mitchell Magic Mosó 
Port. N«n ártalma» a ruhára, nem a késre. 
MegpuhlQa a legkeményebb vtset Is. Klvesal a 
sstrpecsétst, vért. etb. s nincs benne méreg, a 
ntfely tönkre teszi a ruhát a harmadik mosás­
nál Megér-e a felesége egészsége egy centetT 
Hozassa, meg. ml adunk egy dollárért annyit, 
mint más társaságok háromért. Postaköltség lé 
cent. Egy csomag < hónapra tiég. Írjon magya­
rul, mert magyarok vagyunk.

MAIL ORDEB HOUSE
GLENF1ELD, N. Y.

i’gvnökßk kérést.ti-.k. — Hl beküld M M-1. 
kap egy dolláros ajándékot e a postaköltséget le 
ml flsetjük akkor.

V

rögeszméje, — kérdeztem az or­
vost.

ő vállat vont és mosolygott. 
Nagy titok, ami eddig még meg­
fejthetetlen. Bi es a megfogha­
tatlan pont, amely körül a rejtel-

Amint mentem, hátul a kié agyam­
ban éreztem a pillantását éa hal­
lottam a szürke, kis némber szem­
rehányással teli hangját is. Ha- 
ragudott rá, amiért utánam né- 
Xett.

Pedig én nem vagyok rosszielkü 
éa amióta élek, nem volt egv irigy 
gondolatom és senkinek semmijét 
el nem kívántam és most is sokat 
küzködöm magammal esek miatt 
a dolgok miatt. Már emberkeriilő 
vagyok, mert úgy érzem, hogy 
lépten-nyomon letörnek belőlem 
egy darabot. Minduntalan ér vala 
mi, ami megijeszt, s ami eltávolít 
a világtól. Már nem tudom nézni 
az egészen fiatal leányokat sem. 
akiket azelőtt annyira szerettem, 
s akik szintén nagyon szerettek 
engem. Elég ha a közelemben va­
laki aeivból felkaeag és én már 
úgy énem, hogy letörtek belőlem 
valamit. Azt a kacagást belőlem 
törték le.

Utálatos élet ez~-és én nem is 
tudom, miért okoskodjam tovább. 
Legjobb lenne, ha írnék eg>- leve­
let as orvosnak még mielőtt na­
gyobb bajok érkeznének «1 rám.

Egy levelet, hogy rendezzenek 
be nekem egy kis szobát az inté­
zetben, egy szép, komoly, fehér 
falu, ráeeoseblaku szobát, közel 
Amandához.
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A KEGYELMES ASSZONY
valaha akaratom, amely ducólha?

: tott volna a ke mony végzőitől! Is­
merik az erőszakos kezet, amely 
magáéhoz fűzte éltemet és szegény 
jó atyám alázatos volt a hatalom­
mal és zsarnok a gyengeséggel 
szemben. ,Nem, sohasem bántom 
emlékét férjemnek,’ szeretett a ma­
ga módja szerint, de sokkalta" job­
ban a közéletet és a vele járó izgal­
makat. Belekényszeritette árva fe­
jemet ia igájába, 6 koronaként 
viselte, én gyötrő bilincsként, össze 
fogok ráakadni, meghalok szorítása 
alatt, gondoltam sokszor és szaba­
dulásként vártam a halált, ahelyett 
6 roskadt össze és ötévi testi-lelki 
rabság után a szabadság világossá­
ga pirkadt jövendőm egén!

Miért tagadjam f Fekete öltöze­
tem nem takart gyászoló szivet. 
Fiatal voltam, még remélhettem, 
várhattam az élettől valamit, jo­
gom volt a boldogságra, egész lé­
nyem visszásé várgot t az .anyaföld 
után, kis falum akácai integettek 
felém a távolból, a zöldzsalus fehér 
kis ház hívogatott, galambjaim túr 
békoláaát hallottam éa édes emlé­
keim közt feltűnt, — hisz mindent 
el kell mondanom, — feltűnt annak 
a képe, aki először dobogtatta meg 
tizenhatévea azivemet. Keadő. fiatal 
orvos volt a falunkban, férfias, ed­
zett lelkű in érzékeny szivü, nehéz, 
tuxikat vívott az élettel és én let 
terű volna, akkor valamikor, jutal­
ma, kárpótlása. Ugv bizony, én a 
kegyelmes asszony, a gazdag, iri­
gyelt fiatal özvegy, viaszarágytam 
falumba, egy ki* kert árnyékos dió­
fája alá, vagy a rácsos kerítés mel­
lől várva valakit, aki fáradtan ér­
kezik betegeitől és akinek fáradt 
arca felvidul látásomra, fc el U 
mentem. Mi tarthatott'volna vissza! 
Tudtam, hogy ö sohasem fog köze 
ledni hozzám, a kegyelmes asszony­
hoz, a boldogságot, amelyért jól 
megszenvedtem, mairamnak kellett 
megszereznem.

Hangja halkan csengett, de a . 
visszaemlékezés sugárzó fényessé 
güvé tette arcát.

Találkozásunk s első napjaink 
boldogsága nem tartozik ide. Éljen 
emlékezetemben utolsó órámig é.s 
soha. soha ne hagyjon" el. — Megvál­
tozott-e f Akkor eszembe sem jutott.
A keserű vonás sjka szélén fölenge­
dett közellétemrá és nem magyaráz 
hattarn-e meg sa ját csalódásommal; 
amelynél az övé nem lehetett ki- 
tebhf Ksténkiut sétálgattunk a bar 
matos réten, nem a múltról, sem a 
jövőről nem beszélve, hisz a jelen 
oly végeszaikadatluimak látszott és 
oly jól esett belemerülnünk szivünk 
boldog óntudatlaiiságával. Mindent 
megtaláltam, amit kerestem, egye­
dül maradva biztos terveket szót

lem álmom megvalósításáról. A fa­
lu végén elhagyott, gyönyörű pnrk 
feküdt, közepén, kis magaslaton 
bőm ludozó régi ház. Oda fogom épí­
teni az. újat. feliér, vidám fészkét a 
visszaszállt boldogságnak. Titok­
ban alkudoztam rá és megvettem és 
egy feledhetetlen nyári estén oda­
állni tam c!?í mosolyogva nyitottam 
ki ajtaját és boldogan, remegve az 
izgalomtól, és a meglepetés gyönyö­
rűségének felragyog*sál várva a 
szeretett arcon, szóltam:

— íme, itt lesz a mi házunk 1 A 
mi otthonunk, édes barátom!

Igen, meglepetés volt amit lát­
tam, de soha senki se lássa a szere­
tett arcon át, amit én láttam és so­
ha senki ne erezze azt, amit én érez­
tem. Hideg megdöbbenés torzitotta 
el a férfias vonásokat. Belesápadt, 
ajkát összeszoritotta. szemében ide- 
genszerü tűz villant fel — feledhe­
tem e valaha e rettenetes benyo­
mást!— görcsösen szorította meg 
kezemet, amely az övében nyugo­
dott. Oly váratlanul érte gyöngéd­
ségem és vágyam ez összeesküvése, 
hogy még- hangjának érdességét 
sem tudta mérsékelni.

— Hogyan, maga itt akar ma­
radni f

óh édes fiam, hová tűnt a nvári

est varázsa! K kérdésre, e hangra 
sajátságos tompa fájdalom nyo­
mult „szivemre. ránehezedett és min 
dent, de mindent összesajtolt. Egy­
szerre omlott le a ragyogó légvár, 
benne az oltár g az oltáron kihara- 
vadtak a boldogság tüze. Csak le­
rogytam a mohos kőpadra és lehaj­
tottam a fejemet— oly momlhatat- 
lan fáradtnak éreztem magamat, 
oly mélységesen szomorúnak és ta­
lán nem is én kérdeztem őt, hanem 
valami kínos, belső kényszerűség, a 
melynek nem is próbáltam ellen­
állni.

— Igen, barátom, itt akartam 
boldog lenni.

És kitört belőle mindaz, ami össze 
halmozódott szive fenekén. Talán 
szebb volt ig.v, szenvedélyesen ki­
kelve önmagából, lángoló arcával, 
büszkén kiegyenesedő termetével, 
de szilajul csengő hangja szivemet 
hasogatta és ömaga távolodott, tá­
volodott és már mérhetetlen messze­
ségből beszélt.

— Itt éljek tovább is ebben a 
rongy fészekben, azt akarja! Hát 
nem lát ide a Mkembe. Nem érzi át 
lázongó indulatomat. Sohase ju­
tott eszébe, minő vágyak vártak itt 
benn föltámadásra! Sorsom bilincs­
be verte akaratomat, ugarra dobta

A világ-posta
(Folytatás a 10-ik oldalról.)

Oroszország sötét 
napjaiból

(Folytatás a 7-ik oldalról/
nehéz, a kommunizmusnak a gya­
korlati - érvényesítése csakugyan 
temérdek áldozatot követel minden 
téren de azért mégis utat és mó­
dot kellene találni arra, hogy az 
irodalomnak, n? művészetnek és a 
tudománynak he kelljen teljesen 
hamupipőke életet élnie. Sőt Gor- 
kij még attól is tart, hogy ezek az 
áldatlan átmeneti viszonyok, ha 
csak eg)- generáción át tartanak 
ia, az élet szebb követelése éa je­
lensége iránti érdeklődést, a min­
dent domináló gyomorkérdés kö­
vetkeztében, egyáltalában fel sem 
fogták kelteni a következő nem­
zedékben.

Hogy Gorkijnak igaza van-e, 
hogy ez a jóalás csakugyan az éle­
sei látó vizionáriusnak igazat fog 
adni, azt majd csak a jövő mutat­
hatja meg. Egy azonban bizonyos: 
az az experimentum, a mely ezidö- 
szerint Oroszországban lefolyik, 
rendkívül érdekes, de amellett 
rendkívül megdöbbentő és szomo-

ve, összetörve térjenek megint 
vissza. És mégis, amint rideg kö- 
telességtudássel, a rájuk rótt föl 
adatok tudatában szaladtak a min­
dennapi sovány kenyér után, az 
ember meg nem állhatta, hógy 
utánnk ne nézzen és legalább egy 
percig velők ne erezzen. A nagy 
város ezer és ezer dolgos karja: 
a gyárak, műhelyek, boltok las­
san megindullak. robotjukba 
kezdtek és elnyelték a munkások 
sötét tömegét. Dologra! Dologra!:

, tülkölték a kürtök.
Hűvös szellő kezdett fujdogálni.
— Reggel van, — mondotta a 

leány utánanézve egy csoport vas 
gyári munkásnak, akik katonás 
léptekkel, határozott arccal for­
dultak a műhelyük felé vezető út­
vonalra.

! A kocsi továbbrobogott s betor- 
ifuit vgv akácos fasorba, ahol már 
nyaralok voltak. Minden komor 
éa- néma volt erre. a kis kertek 
kopasz fái szomorúan bóliut gat­
lak. a lakók már rég bchureol- 
kodtak a városba. Csak lent a 
vasúti töltés mellett égett egy 
lámpa valami fura korcsma előtt. 
Itt még folyt a vigasság: az ajtó 
előtt fiakkefek álltak, a bakon ülő 
kocsisok grogot ittak és nagy szi­
varokat szívlak. A lebujszerü épü­
letből zene és éneklés hallatszott 
ti.

Ez volt az “Afrikai nő”, egy 
ismert éjszakai mulatóhely, ahol 
a korhelyek bécsi virslit esznek és 
pezsgőt isznak, harmonika-szó 
mellett, mint a kocsisok. Balogh 
megrántotta a fiaklierese''kabát­
ját s a fogat megállóit a kapu 
előtt. Az ajtó üvegtáblán át duhaj 
társaságot lehetett együtt látni: 
frakkos, szmokingos urakat és se­
lyembe csillogó rongyokba öltö­
zött nőket, amint az asztal körül 
ültek éa égő arccal kalimpáltak 
késsel, tányérral a harmonika üte­
meire. A muzsikus előtt egy beesi- 
pett leány táncolt és minden for­
dulónál egy marék csipkét tépett 
le magáról és az asztalnál ülőkre ~ 
dobta. Azok kacagtak és vissza­
lökték rá a foszlányokat.

Adél megborzongott, a egyszer­
re ugv érezte, mintha a jövő tük­
rébe nélett volna. A komor ár­
nyak, sötét. zngó fák között, láto­
másként tárult eléje a kép: a ré­
szeg férfiakkal, duhaj nőkkel és 
a rongygvá tépett csipkékkel, a 
melyek, vészmadárként röpködtek 
ide s tova értéktelenül becsületük­
től megfosztva.

— Menjünk el, — mondotta éa 
fázósan burkolózott be, kabátjá­
ba. Behunyta pilláit és lelki sze­
me előtt elvonult a vasgyári mun­
kások komoly csapata, amint szi­
gorú ábrázattal, kemény léptekkel

haladnak a gyár, a kötelesség fe­
lé. — Menjünk vissza, -— tette 
hozzá halkabban. A mámor ki­
szállt a fejéből, fáradt volt és el­
kedvetlenedett.

Balogh ránézett.
—- Nem mehetünk vissza, — 

mondotta szárazon. —- Már reggel 
van. az ön társasága hazament. 
Azok már leszámoltak önnel.

A leány felugrott a kocsiban és 
ijedten nézett a fiatalemberre.

— Nem. nem, az nem lehet — 
kiáltotta kétségbeesve. — És már 
oly világos van. s azt sem tudom, 
hol járunk! Oh. mit tettem én 
szerencsétlen !f mit tettem!!

Visszaesett az ülésre és zoko­
gott, aztán megint fölemelkedett 
és szinte magánkivül kiáltotta:

— Vezessen vissza az én embé­
ri11 ni közé, adja vissza a családo­
mat. a vőlegényemet. Én dolgozni 
akarok és nekem nem kell sem 
kocsi, sem csipke, sem semmi 
egyéb, csak az, akit „elhajítottam 
magamtól!

Balogh csöndesen megfogta a 
leány karját és Így szólt.

— Nos. ha tényleg csak az kell 
önnek, azon könnyű segíteni. A 
vőlegénye itt ül a bakon. Garas 
ur, — mondotta a fiákkeres ka­
bátját megrángatva a meny- 
asszonya ön után vágyik.

Adél egy pillanatig tétován né­
zett maga elé, aztán nagyot sikol- 
tot örömében. A köpönyegből 
tényleg Garas alakja bontakozott 
ki. az ő komoly, nagy feje és bor­
zas haja. amelyet a hajnali szellő 
még jobban összekuszált.

— István! — kiáltotta a leány, 
megfeledkezve az utkanarókről, a 
fináncokról meg a fiakkerosokról, 
akik kíváncsian nézték a dráma 
fejlődését. — István, csak Téged 
szeretlek és csak a tied vagyok 
mindhalálig!

A koesis csöndesen mosolygott, 
az egyik szemében könv csillogott, 
nagyon meg volt indulva, köhö­
gött és csak ennyit mondott:

— Látod, látod...
Balogh megnézte az. óráját.
— Nyolc óra, — állapította meg 

és nagyot ásított. — Ideje haza­
menni. Garas ur. szállítson a Ba- 
káék tanváiára. Elég volt a kor- 
helykedésből. Tessék leülni. Adél 
kisasszony.

A leány azonban nem ült le, 
hanem kiszállt a hintóből és föl­
mászott a bakra.

— Nekem itt a helyem, — mon­
dotta és kezét a legény karjába 
tette. A lovak megindultak és las­
san poroszkáltak a város felé. a 
honnét gépek zakatolása, pörö­
lyök zúgása és gőzkürtök bugása, 
tarka, hatalmas zajjá növekedve 
szállott az ég felé.

(Folytatás a 7. oldalról.)

minden képességemet, ide, ebbe * 
nyomorult faluba, bogy a javas 
asszonyokkal versengjek a kenyér­
ért. óh, édesem, —• és felem hajolt 
és hangja szelidebb lett éa tudom, 
hogy egyetlen hazug ezó sem hagyta 
el ajkát, -— ne értsen félre, nem 
vagyonáért szeretem, de méltó aka-^- 
rok lenni a névhez, a melyet viseli 
Higyjen nekem, hasonlót fogok ki­
vívni. Érzem a képességet, akara­
tom szilárdságit, ott fenn, a maga 
oldalán, a maga segítségével meg­
vetem a lábamat, ott a sarlatánok 
közt becsületes szándékommal ki- 
küzdöm az első helyet. Büszke lesz 
rám. semmivel sem maradok adósa, 
de ott a helyünk, ott a helyem a 
csatatéren, itt elsorvadok, itt már 
nem bírom tovább.

liehet, hogy igazán szeretett, de 
már a távolba nézett megint, már 
n«An engem látott, szegény összetört 
asszonyt és ugv rémlett, lomha, éhee 
tömeg csúszik közénk, fekete árnyé 
ka ráborul imént még sugárzó, szép 
jövőmre. a közélet ragadozó sárká­
nya kitátja örökké éhes torkát éa 
újra és most már örökre elnyeli bol 
dogságomat...

A kegyelmes asszony fölállt, na­
gyon halavány volt, köny csillogott 
szeme szögletében és mi nyomott, 
elégedetlen kedélvlyel ültünk he­
lyünkön.

Eddig volt — vége van...
— f.i ő! — á doktort — kérdez­

tem erősen elpirulva merészségem­
től.

Odament piktor barátomhoz, 
megtámogatta fekete haját és szelí­
den felelt:

Itt van a csatatéren, már aa 
elsők közt küzd, sikerült, igen, va­
lahogy sikerült följutnia és ha meg­
hallanák nevét, csodálkoznának, 
hogy én és ö valaha együtt jártunk 
a virágzó réten.

Éreztük mindnyájan, hogy az 5 
befolyása révén jutott föl; részvé­
tünk csodálatunk és ragaszkodá­
sunk kegyes, úrnőnk iránt nem is­
mert határt. Keze áldást osztó 
anyai kézként nyugodott barátunk 
fején és szava is az édesanya áldó 
szava volt. "

Isten áldása kísérje édesfiain ez­
után. *>e vigyázzon kis rozmaring­
szálára. Ne ossza szét minden kin­
csét a nagy világban. Maradjon bol­
dog fészkének küszöbén kívül a 
nagyvilág, a kis virágjának édea 
illatát ne étje soha. de soha a köz­
élet szele.

A fin megragadta az áldó kezet 
és megcsókolta. Ragyogott most is 
a szeme és a büszkeség pírja nem 
tinit el fiatal arcáról, de már tudtuk * 
mindnyáján, hogy boldogsága és 
dicsőségé soha nem fogja e mm ást 
keresztezni.

KIS

Jobb és szebb 
arc

A bőrnek fiatalos üdesége, 
t/sat*, sima szeplötienség «eeit- segere lesz önnek, ha nincsen^is 
megáldva, mint társnője, szén- 

»éggel. — Használja az

Erdeky Liliom Krémet
SZAPPANT ÉS ARCPORT.

Rendelje meg még ma. Küldjön 
be Money Orderen 11.45.öt 

címre:

ÉRDEKY KÁLMÁN
GYÓGYSZERÉSZ 
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Esőn, havon k- 
«ötét erdőkön 
mintha végíik se 
patakokon és m 
tűi, ahol nem ve! 
se embernek, se ái. 
előre a bátor csap 
napra azután, hogs 
liamsbnrgot, eljuu 
namm névü helyse; 
egy házat, amelyne 
cia zászló lenge;: 
megállásra szólított 
A ház ura. megkér 
tait, hogy vacsorái 
boroskaucsóf gyak 
röl kézre, de W 
ivott úgy, mint 
francia. 6 tudta, b 
re van szükség- 
Amikor a francián 
oldotta nyelvét, se 
beszélt.

“Megszereztük a 
dotta. és meg is al 
Nektek angoloknak 
bwetek is a mi ege 
szemben, de ti las 
H*s=zu idő kell ah
fogjatok."

A francia szája 
Washington, aki me 
vérét, leírta azokat 
aminek hasznát rebi

Másnap erősen 
nem mehettek tóvá 
francia észre vettr, 
nők is vannak az a 
tébeu. Washington 
hagyta őket. mert 
franciák megölik ói 
tál a számitó franc 
la őket és úgy fog« 
barátait. Olyan boidi 
láthatta őket! Hogy 
oly közel laknak « 
tik meg öt t Adott 
Imkat és addig itat 
Italokkal, amíg Fé! 
eesai nem gondol tat 
mit az angolnak ig 
rasan olyan állapot 
hegy nem volt key 
menni. Weahingtonr 
hosszú időbe kerti!1 
őket a francia be: 
Négy nap kellett mé 
eeőbén és hóban, sár 
ren át eljussanak a: 
hoz. amely céljuk v<

Washington találk 
főparancsnokéval és 
hogy mi cél hozta ’
Dmwiddie kormány?-'
amelyben megkérdez 
franciák miért jötte!-: 
államba, amely Na 
tulajdona, és felhív;; 
távozzanak békével. A 
két nap kellett, hu 
ják. mitévők legyen- 
Washington följegy- ~~ 
hogy mekkora és 
vír és mindent an 
tett. Megmondotta e 
hog$ jól nézzenek 
molják meg a folyón 
ás a várban levő f>- 

Washington, mi - 
volt rá. lerajzolta a 
küldötte Angliába G.v 
Bak.

Washington látta, 
ráírnak és a vele 
nak sok kőxlenrval: 
franciával, ennélf'g 
bízott bennük Meg.:
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et, ide. ebbe » 
hogy a javas 

igjek a kinyer­
és Jelem hajolt 
lett és tudom, 

j szó sem hagyta 
sen félre, nem 
_ de méltó aka- 
a melyet viseli 

lonlót fogok ki- 
(ességet, akar*- 

jenn, a maga 
gitségével meg- 
oU-a sarlatánok 

dákommal ki- 
pet. Büszke lesz 
maradok adósji, 
ott a helyem a 
vadok, itt már

szeretett, de 
:t megint, már 
egény összetört 
tett, lomha, éhes 
i. fekete árnyé 

• sugárzó, szép 
ragadozó ,tarka 
éhes torkát és 

ökre elnyeli hol

any fölállt, Ba­
kony csillogott 
és mi nyomott, 
rel ültünk he-

■ van..,
tort — kérdez- 

merészségem-

barátomhoz, 
haját és szeli-

tteren. már az 
;erült. igen. va- 
itnia és ha meg- 
sodá! koznának, 
együtt jártunk

jan. hogy az 6 
»tt föl; részvé- 

ragaszkodá- 
iránt nem is- 
áldást osztó 
ott .barátunk 

édesanya áldó

édesfiam ez- 
kis rozmaring­

ét niinden kin- 
Maradjon bol- 

zóbén kívül a 
ragjának édes 
de soha a köz-

az áldó kezet 
yogott most is 
ég ; pírja nem 
s de tnár tudtuk 

oldogsága és 
fogja egymást

aége,
segit-

ii
szép­

ia. Küldjön 
$i.45-öt e

ILMÁN
tesz
avenue,

PA.

nIS LÁNYOMNAK KIS FIUKNÁ1C
WASHINGTON GYÖRGY

élettörténete
The life of

GEORGE WASHINGTON
(7-ik folytatás.)

Esőn, havon keresztül, hosszú, 
sötét erdőkön át, amelyeknek 
mintha végük se lett volna, mély 
patakokon és mocsarakon keresz­
tül, ahol nem volt biztos lépése 
se embernek, se állatnak, törtetett 
előre a bátor csapat. Harmintöröd- 
Bapra azután, hogy elhagyták Wil- 
liamsbnrgot, eljutottak egy Ve­
nango nevű helységbe, ahol láttak 
egy házat, amelynek tetején fnm­
ei* zászló lengett..Itt Washington 
megállásra szólította fel embereit. 
A ház ura megkérte őt és bará­
tait, hogy vacsorázzanak vele. A 
boroskanesót gyakran adták kéz­
ről kézre, de Washington nem 
ivott úgy, mint a vendéglátó 
francia. O tudta, hogy tiszta fej­
re van szüksége munkájához. 
Amikor a franciának a bor meg­
oldotta nyelvét, sok mindent el­
beszélt.

“Megszereztük a földet mon­
dotta. és meg is akarjuk tartani. 
Nektek angoloknak lehet két em­
beretek is a mi egy emberünkkel 
szemben, de ti lassúak vagytok. 
Hgsszu idő kell ahoz, hogy mo­
zogjatok.” -

A francia szája egyre járt s 
Washington, aki megőrizte hideg­
vérét. leírta azokat a kijelentéseit, 
aminek hasznát vehette.

Másnap erősen esett az eső s 
nem mehettek tovább. Ekkor a 
francia észre vette, hogy indiá­
nok is vannak az angolok kísére­
tben. Washington maga mögött 
hagyta őket, mert félt, hogy a 
franciák megölik őket. De ezút­
tal a számító francia jól tartot­
ta őket és úgy fogadta, mint jó- 
barátait. Olyan boldog volt, hogy 
láthatta őket! Hogy lehet, hogy 
oly közel laknak s nem látogat­
ták meg őtt Adott nekik ajándé­
kokat ás addig itatta őket erős 
italokkal, amíg Pél Király és har­
sasai nem gondoltak többé arra, 
mit az angolnak ígértek. Hama­
rosan olyan állapotba kerültek, 
hogy nem volt kedvük tovább 
menni. Washingtonnak ugyancsak 
hosszú időbe került kiszabadítani 
őket a francia befolyása alól. 
Négy nap kellett még shoe, hogy 
esőben és hóban, sáron és mocsá­
rom át eljussanak ahoz az erdő­
höz, amely céljuk volt.

Washington találkozott az erőd 
főparancsnokával és tudtára adta, 
hogy mi cél hoata Átadta neki a
Dinwiddie kormányzó jegyzékét, 
amelyben megkérdezte, hogy a 
franciák miért jöttek át abba az 
államba, amely , Nagy Britannia 
tulajdona, és felhívta őket, hogy 
távozzanak békével. A franciáknak 
két nap kellett, hegy meggondol­
ják, mitévők legyenek. Eközben 
Washington följegyezte noteszébe, 
hogy mekkora és milyen erős a 
vár és mindent, amit kikémlelhe­
tett. Megmondotta embereinek is, 
hogy jól nézzenek körül és szá­
molják meg a folyón levő hajókat 
és a várban levő fegyvereket.

Washington, mihelyt alkalma 
volt rá, lerajzolta a várat és al­
ku’. ,}ötte Angliába György király-
"“washington látta, hogy Fél Ki­
rálynak és a vele levő harcosok­
nak sok közlenivalőjuk van a 
franciával, ennélfogva többé nem
hízott beim ük. Meghallotta, hogy 
az angolokat, akik . kereskedni 
akartak az Obion, elfogták a fran­

ciák és hogy néhány, réz borii két 
három fehér ember fejbőrével 
ment be a várba. ^

Mindezek azt a vágyat keltet­
ték benne, hogy kis csapatával 
együtt biztonságban távozhassák, 
és amidőn a francia főparancs­
nok átadta neki a lepecsételt jegy­
zéket, jól gondolta, hogy mi van 
benne. \ égre, amidőn indulni 
akartak, a francia főparancsnok 
nagy élelmiszer és borkészletet 
tett csónakjaikba, és nagyban mu­
tatta jóakaratát, de ugyan akkor 
az indiánokat magánál akarta 
tartani s azt mondotta nekik, 
hogy másnap puskákat ajándékoz 
nekik. Washingtont arra kény sze­
ntelték a rézbőrüek, hogy várjon 
másnapig és másnap a franciának 
oda is kellett ajándékozni az ígért 
puskákat. Ekkor megpróbálták 
rávenni őket, hogy igyanak még 
egyet velük, de Washington kér­
lelte őket, p végre rábírta őket 
arra, hogy induljanak.

Nehéz volt kormányozni a csó­
nakokat, minthogy a folyó tele 
volt jeggel és néha ki kellett ugor­
ul ok és a vízben kellett államok 
néha fél órán keresztül is, hogy 
a csónakokat nagy erővel lehúz­
hassák a zátonyról. Az útnak ama 
részén is, amelyet szárazföldén 
kellett megtenniük, nehéz dolguk 
volt. Hideg volt, az utakon mély 
sár, ée h lovak oly annyira kifá­
radtak, hogy félni kellett az ut 
mentén való kidülésüktől. Was­
hington átengedte a lovát, hogy 
segítsen vinni az élelmiszert és a 
szükséges dolgokat és kérte ba­
rátait, hogy kövessék példáját. ~ 
Mindannyian gyalog mentek és 
egyre hidegebb lett az idő. Nagy 
hó volt, amely megfagyott, mi­
helyt leesett Három napig lassan 
törtettek előre.

(Folytatjuk.)

(7. Continuation.)
Through rain and snow, through 

a long stretch of dark woods that 
seemed to have no end, through 
deep streams and swamps where 
there was no sure foot-hold for 
man or beast, the brave band 
kept on their way. At the end 
of .15 days from the time they left 
Will-iamn-burg the}- reached a 
place called Ven-an-go, where 
they saw a house from the top 
of which a French flag flew, and 
Wash-ing-ton called a halt. The 
head man in charge ashed him 
and his friends to sup with him. 
The wine was passed with a free 
hand, but Wash-ing-ton did not 
drink like his French host. He 
knew he would need to keep a 
cool head for his work. When the 
French-man had his tongue loosed 
by the wine, he told a good deal.

“We have got the land,” he 
said, “and we mean to keep it. 
You Eng-liah may have two men 
to our one, but yciu are slow. It 
takes you a long time to move.”

The man’s tongue wagged on 
in a free way, and Wash-ing-ton, 
who had kept his wits, wrote 
down all be said that could be ot 
use to him.

The next day it rained hard 
and they could not go on. Then 
for the first time the Frenchman 
found that there were redmen 
with the Eng-liah. Wash-ing-ton 
had kept them back, for he fear­
ed to trust them to the wiles of 
the French. But now the shrewd 
man made a great time, and hail­
ed them as dear friends. He was 
so glad to see them! How could 
they be so near and not come to 
see him! He gave them gifts and 
plied them with strong drink, till 
Half-King and his braves thought 
no more of what they had pledg­
ed to _ the Eng-liah. They were 
soon m such a state that they 
did not care to move. It took some

time for Wash-ing-ton to get them 
free from the wiles of the French, 
and it took four days more of 
snow and rain, through mire and 
swamp, to reach the fort for 
wh'ch they had set ont.

Here Wash ing ton met the chief 
of the fort and made known the 
cause that had brought him. He 
gave him the note from Governor 
Din-wid-die, in which it was asked 
why the lYeneh had come in to a 
State that was owned by Great 
Britain, and they were bid to go 
m peace. The French took two 
days in which to think of the 
course they should take, and in 
this time h ash-ing-ton act down 
in his note book the size and 
strength of the fort and all that 
he could find out. He told his 
men to use their eyes, and to 
fount the boats in" the stream, 
and the guns in the fort.

The first chance he had. Wash­
ing-ton drew a plan of this fort, 
and it was sent to Eng-land for 
King George to *ee.

Wash ing ton u» that the Half- 
King and the brate* with him 
had much to say to the French, 
and he did not trust them. He 
heard that the English who sought 
to trade on the O-hi-o were seized 
by the French, and that some red- 
men had passed the fort with two 
or three white scalps

All this made him wish to get 
off safe with his small band, and 
when the French chief gave him 
a sealed note, he had a shrewd 
rue«* as to what was in it. At 
last, when the start was to be 
made, the French chief had large 
•tores of food and wine put on 
their boats, and made a great 
show of good will, but at the same 
time he tried to keep the red-men 
with him, and told them he would 
give them guns far gifts the next 
day. Wash-ing-ton wai pressed by 
the red-men to wait that long 
for them, and the next morn the 
iTvneh had to give the guns. Then 
they tried to get the red-men to 
drink once more, but Wash-ing-ton 
plead with them, and at last got 
them to start

7t was hard to steer the boats, 
aa the stream was full of ice, and 
at times they had to leap out and 
stand in the wet for half an hour 
at a time, to drag the boats by 
mam force off the shoals. On the 
part of the trip that had to be 
bade by land, they had a hard 
time too. It was cold, the roads 
were deep in mire, and the steeds 
were so worn out, that it was 
feared they would lall by the way. 
Wash-ing-ton gava up his horse 
to help bear the food and things 
for use, and hr ssked his friends 
to do so too. They all went on 
toot, and the cold grew wor«c. 
There was deep snow that troze 
is it fell. For three days they 
■oiled on in a slow wav.

At last Wash-ing-ton made up 
ns mind to leave the men and 
deeds in charge of one of his band 
ind to strike off with his pack on 
iis back and his gun in his hand 
>y a wav which, it seemed U- him, 
vould take him home by a short 
ut. He had the sealed note that 
le wished to give up as soon as he 
ould.. He took but one man wjth 
lim. At night they lit g fire.-and 
amped by it in the woods. At 
wo in the morn, they were once 
gore on foot.

(To be continued.)
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• •egeszsegugyi
Milliók és milliók élvezettel hasz- 
nálják a “PARTOL’A” cukorkát.
\ A férfiak, nők és gyermekek milliói 
használják a “PARTOLA” cukorkát az 
Egyesült Államok széltében-hosszában.
— öregek, fiatalok, nők, férfiak, gyer­
mekek és csecsemők egyformán szeretik, 
mert nemcsak hatásos, de élvezetes is.
— Mindazon milliók, akik “PARTOLA” 
cukorkát használnak, jó étvágygyal esz- 
nék, élvezettel fogyasztják el eledelüket, 
mig azelőtt a legizletesebb falat sem 
esett jól nekik.

“AZ ORVOS CUKORKA - ALAK­
BAN" az igazi jó cukorka. — Haszná­
lója egy kellemes cukorkát élvez, mely 
bámulatosan jótékony hatást gyakorol 
az emberi szervezetre. Amellett a leg­
olcsóbban beszerezhető.

“AZ ORVOS 
CUKORKA 

ALAKBAN”

“PARTOLA, AZ ORVOS CUKOR­
KA ALAKBAN” a legtisztább promincli- 
szeru* cukorka, mely egy nagyszerű fer­
tőtlenítő, Vér- és gyomortisztitó, valamint 
hashajtó szer. Egyforma lelkesedéssel fogadja 
mindenki és egyaránt elismeri az emberiség 
apraja-nagyja. hogy a “PARTOLÁNÁL” izlete- 
sebb és a maga nemében hatásosabb egészségvé­
dő nincsen széles e világon.

E cukorkának legkiválóbb tulajdonsága fer­
tőtlenítő hatása és tisztitó eieje a gyomorra és a 
belekre. Az ő sajátságos enyhe módján eltávolítja 
a szervezetből mindazon káros anyagokat és ba- 
cillusokat, melyek a belekben és az egyes réte­
gekben befészkelődtek és a különböző betegsé­
gek előidézőt.

“PARTOLA” legyen kivétel nélkül 
minden család otthonában. __

“PARTOLAT” tartson minden család a házá­
ban. Jótevőnek fog az bizonyulni a család min­
den egyes tagja szamára, egy "jó barátnak a szük­
ségben, egy igazi jó barátnak minden időben.

Az életet évekkel meg lehet hosszabbítani, 
ha a természet követelményeihez alkalmazkodunk 
és aszerint élünk. “PARTOLA” a legjobb segitő 
ahhoz, hogy a test tevékenységét és az élénk 
agyműködést előmozdítsuk. “AZ ORVOS CU­
KORKA ALAKBAN” nem téveszti meg hivatá­
sát Adjunk “PARTOLAT” mindenesetre a gyer­
mekeknek is. ők habozás nélkül elfogadják, mert 
Ízletes, élvezetes cukorka. Legyen a “PARTO­

LA” iránt teljes bizalommal. A bajok és szenve­
dések kilencven százalékát az-emésztési zavarok 
idézik elő, ezek könnyen megakadályozhatok, ha 
a természet munkájának teljesítéséhez “AZ OR­
VOST CUKORKA ALAKBAN” hívjuk segít­
ségül.

Rágjon meg tehát este lefekvés előtt egy vagy 
két szem cukorkát, aszerint hogy' azt mily célból 
szedi. Két szem “PARTOLA” mint gyors, biz­
tos és enyhe hashajtó teljesiti rendeltetését; mig 
étvágygerjesztő és fertőtlenítő célra, égy szem is 
elegendő.

Ne higyje azt hogy ez vágj- az a szer éppen 
olyan jó, mint a “PARTOLA”. Óvakodjék te­
hát az utánzatoktól. Ne fogadjon el soha mást,, 
mint a mindig friss, a valódi és igazi “PARTO--# 
LÁT”, melynek népszerű elnevezése: “AZ OR­
VOS CUKORKA ALAKBAN”.

Lássa el magát megfelelő mennyiségű “PAR- 
TO LAVAL” meg ma, de azonnal. Használja azt 
az egész család, apa, anya, gyermekek, avagy más 
házbeliek és biztosítson egy könnyű és olcsó mó­
dot egészségük védelmére.

Ára: 1 dobozzal 1 dollár 10 cent 6 dobozzal 
5 dollár 50 cent . v

Rendelését küldje erre a cimre:
óvakodjék az utánzatoktól!

PARTOS PATIKA
160 Second Ave., do-ik utca sarok) New York, N.Y.

rvágja idi ajándék Falinaptár - szelvény, vágja ídt i

Mellékelt rendelés alapján annak idején........*.. darab falinaptárt I
kapok a PARTOS PATIKÁTÓL. - Kérem azok mielőbbi elküldését a 1 
következő nontos címemre: '


